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INTRODUCTION 



Theodor Storm — by his full name Hans Theodor 
Woldsen Storm — the popular German lyric poet and 
novelist, was born September 14, 1817, in Husum, a 
small but comparatively important seaport and manu- 
facturing place on the coast of the North Sea, in 
the (then Danish) duchy of Schleswig. The poet's 
father, who followed the profession of lawyer in 
Husum, was a cold, stern, and inaccessible but scrupu- 
lously honest man, while his mother, who came from 
noble Frisian stock, was more like what we are wont 
to conceive as the proper parent for a poet; at once 
grave and hearty, dignified and simple, her affec- 
tionate nature and sunny disposition endeared her 
to all who came in contact with her. It was unques- 
tionably from her that the son inherited his love of 
story-telling and his contemplative study of nature, 
while the father's serious views of life and life's 
troubles and tribulations reecho everywhere in Storm's 
prose and poetry. 

From his boyhood days, the unrestrained freedom 
of which he enjoyed in roving over the marshes and 
moors of his native district, dates the poet's lifelong 
and ardent love for his northern lowlands and their 
stormbeaten seashore, that love of home which was to 

m 
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play such a conspicuous part in the involuntary wan- 
derings of his later life, and which has found expres- 
sion in many of his poetical creations. 

Up to his eighteenth year Storm attended the Latin 
school of his native town, and then the " gymnasium " 
in Lübeck, where he entered into close friendship with 
one of his classmates, the talented Emanuel Geibel, 
who was destined to become one of Germany's fore- 
most lyric poets. By him Storm's love for poetry was 
awakened, and Goethe, Uhland, Eichendorff, and 
Heine began to exert an influence upon him, which he 
never outgrew. From 1837 to 1842 he studied juris- 
prudence, first at the University of Kiel, the capital 
of Schleswig-Holstein, and subsequently at Berlin. In 
1843, together with the brothers Theodor and Tycho 
Mommsen, he published a volume of poems under the 
title Liederbuch dreier Freunde, in which he appears 
as a disciple of the Romantic school, more especially 
as a follower of Joseph von Eichendorff and the 
Romantic apostate Heinrich Heine. For the following 
ten years (1843-1853) he practised law in Husum, and 
established a comfortable and exceedingly happy home, 
having married his cousin, Constanze Esmarch. In 
1851 appeared his Sommer geschickten und Lieder, and 
in 1852 the tale Immensee. 

In the meantime the feeling of national animosity^ 
between the German and Danish elements in the duchy 
of Schleswig had reached a climax on the issue of 
certain orders from Copenhagen, which were aimed 
to encourage the culture of the Danish language in 
Schleswig to the prejudice of the German. In con- 
sequence of Storm's taking part in the open revolt of 
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the people of Schleswig-Holstein against Denmark, his 
license to practise law was cancelled by the Danish 
Government, and he was forced to leave the country 
(1853), whereupon he entered the Prussian judicial 
service. He became Assessor (Associate Judge) in 
Potsdam (near Berlin), and in 1856 Kreisrichter (Dis- 
trict Judge) in Heiligenstadt (Thuringia). During 
these later years he acquired that intimate acquaintance 
with southern manners and modes of thinking, which 
he turned to artistic use in some of his stories. 

For eleven long years the poet lived in exile, all the 
time laboring under an almost insuperable longing to 
return to his beloved " old grey town by the sea." The 
feeling grew and grew, a mental homesickness, which 
nothing could cu^ but northern skies. At last, in 
1864, his heart's desire was fulfilled. In the month of 
February of that year, when the united Prussian and 
Austrian armies, as the champions of the vexed 
Schleswig-Holstein question, occupied the two duchies. 
Storm hurried home, and was immediately installed as 
mayor of Husum, his native place. Three years later, 
after the German war of 1866, and the subsequent 
annexation of Schleswig-Holstein by Prussia, he 
reentered the judicial service, and was appointed 
Amtsrichter (District Judge) in Husum, raised to 
the rank of Oberamtsrichter (Judge of the Court of 
Appeals) in 1874, and five years later to that of 
Oberamtsgerichtsrat (Chief Justice of the Court of 
Appeals). In 1880 he retired on a pension to his 
country seat in the woodland village of Hademarschen, 
in Southern Holstein, where among the most idyllic 
surroundings he spent the evening of life, actively 
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engaged in literary work, in music, and in the cul- 
tivation of his flower garden, the superb roses of 
which were objects of interest and admiration to 
tourists and florists from far and near. And it was 
in Hademarschen, just when his roses were again in 
all their glory, that, on the 4th of July, 1888, "the 
old judge," as he was affectionately called by the 
villagers, peacefully and painlessly closed his earthly 
career, soon after he had celebrated his seventieth 
birthday amid the congratulations of the whole German 
nation, led by the governments of Prussia and Bavaria, 
which on that festive occasion bestowed upon the 
aged poet — Prussia the "Order of the Red Eagle," 
and Bavaria the " Maximilian Order for Art and 
Science." To Husum, his native town, in love for 
which his heart had beaten from childhood, he then 
returned once more, and found his last resting-place 
under the wide-spreading lindens of St. Jürgen's 
Cemetery, by the side of his wife, who had been laid 
to rest there twenty-eight years before. 

In personal appearance Theodor Storm was a stately 
man, broad-shouldered, erect, and tall, a magnificent 
specimen of the hardy North-Frisian race from which 
he had sprung. His massive head was covered with 
an abundance of light-brown, later snow-white, hair; 
and his kind face, brightened by large blue eyes, made 
such a deep impression that once seen it could not 
easily be forgotten. 

# 
« « 

Storm is the author of a large series of short stories 
— just fifty in number — the magic charm of which 
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is due to sweetness of language, tenderness of senti- 
ment, and an ever-present love of nature. His lan- 
guage has been appropriately compared with Schu- 
mann's music on account of the harmonious melody, 
which from the very start characterizes the develop- 
ment of the whole story. Storm's stories, more 
especially those of his first Husum period, produce 
a peculiar effect from the way in which the author 
looks upon his heroes and the scenery amid which they 
move. His persons and places are not painted in 
sharply-drawn outlines and in the absolute sincerity 
of the photo'graph, alive and plastic because produced 
by the action of light, but rather as if seen through a 
veil, as if moving about in the soft, dim splendor of 
moonlight or rising from a misty atmosphere, not 
unlike illusive images in dissolving views. As in the 
realm of fiction of other northern writers, pre- 
eminently in those of the Dane, Hans Christian Ander- 
sen, and the Norwegian, Ibsen, there is in Storm's 
tales an ever-returning undertone of sadness and 
melancholy, of lost hopes and disappointed lives. 
Often his heroes live in the recollection of their past, 
spending the rest of their days in bitter-sweet resigna- 
tion. In his landscape drawing the poet rarely leaves 
the limits of his native district in the far North ; but 
in this he shows his unexcelled talent in picturing the 
blasted heath where the bees are humming, the dusky 
woods, and the rolling sea, which yonder near "the 
old grey town " breaks with tumultuous waves upon 
the sandy shore. As for his insight into the nature of 
the human heart, it is but fair to say that, with the 
exception of his lifelong friend, Paul Heyse, no one 
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understood so well as Theodor Storm how to create 
within the smallest imaginable compass a stirring 
event or a psychologically interesting character. " But 
the one quality," to quote a recent critic, " that raises 
Storm most above the ordinary and stamps him as a 
writer of talent is his power of indirect suggestion; 
what is unspoken adds charm and interest to his 
words." 

The romance Immensee, by many considered the 
most charming idyl that has emanated from the pen of 
Theodor Storm, and by which alone he will probably 
be known to coming generations, has always been a 
great favorite with the German people since its first 
appearance, just fifty years ago. When in 1887 Storm, 
and with him all Germany, celebrated his seventieth 
birthday, then it was the story Immensee, which as a 
compliment of the people to the popular author, was 
published in a large and superbly illustrated edition de 
luxe. Immensee is a stoiry of reminiscence and resig- 
nation : an old man going back to his youth to live over 
again, in the twilight hour, the days of his young, 
lost love. 

No doubt, in his later novelistic creations Storm to 
a great extent abandoned the romanticism of his earlier 
days for a healthy realism and a more positive char- 
acterization — In St, Jürgen; Carsten Curator; Pole 
Poppenspäler (= Paul, the Puppet-Player) ; Violo 
tricolor, may be quoted as examples — but for all that 
Immensee, his first tale, will always be taken as a good 
specimen of his talent as a poetical romancer. The 
author himself shared this belief, and gjivie it expres-? 
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sion a few months before his death in the verses in- 
scribed " Immensee " : 

„3ru§ bicfen SBIättem ftdgt ber 2)uft beg SJcild^cnS, 
%QÄ bort 5U ^uS auf unfern Reiben ftanb, 
Qa^r au8 unb ein, Don weld^cm feiner toufete, 
Unb bag id^ f^)ätcr nirgenbS toicber fanb.'' 

Wilhelm Bernhardt. 

Washington D. C. 
August, 1902 

Note: For this schpol edition of Immensee the text of the above- 
mentioned jubilee edition of 1887 has been followed with the or- 
thography, however, modified in conformity with the regulations of 
the German Spelling Reform Edict issued by the Prussian Depart- 
ment of Public Instruction in 1880. 

The editor desires to acknowledge his indebtedness and extend 
his thanks to Professor F. B. Sturm of the State University of 
Iowa for numerous valuable suggestions. 
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^ einem ©patl^erbftnaij^mittage ging ein alitx xotitjh 
gelleibetet SRonn langfam bie ©trage l^inab* @t fd^ien 
t)on einem ©pagietgange nad^ ^aufe gutiidjulel^ten, benn 
feine ©d^naDenfd^ul^e, bie einet t)otä6etgegangenen 3Robe 
angel^ötten, toaten bepubt/ 2)en^ langen SRol^tftod mit e 
golbenem ftnopf trug et unter bem 58[rm; mit feinen 
bunllen $(ugen, in meldte {td^ bie gange verlorene ^ugenb 
gerettet gu l^aben fd^ien,' unb toeld^ eigentttmlid^ t)on ben 
fd^neemeigen paaren abftad^en, fal^ er rul^ig uml^er ober 
in bie ©tabt l^inab, meldte im Slbenbfonnenbufte »or il^ lo 
la^^^r fd^ien faff ein fjfrember, benn »on ben SSor* 
iiber^l^enben griigten il^n nut toenige, obgleid^ mand^et 
untoiQIflrlid^ in biefe emften ^ugen gu feigen gegmungen 
tourbe. enblid^ ftanb er öor einem l^ol^en ©iebell^aufe flill, 
fal^ nod^ einmal in bie ©tabt l^inauS. unb trat bann in i5 
bie ^auSbiele« S3ei bem ©d^aQ ber S^rglode tourbe' 
brinnen in ber ©tube Don einem ©udfenfter, melded nad^ 
ber S)iele l^inauSging, ber griine SBorl^ang toeggefd^oben 
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unb'bad @eftd^t einer alten ^tau bal^inter ftd^tbat. S)eT 
kann totnWc t^r mit feinem 5Ro]&tftod^5Rod&i lein ßid^t!" 
fagte er in einem etmaS füblid^en* sfccent, unb bie $au8* 
l^älterin liefe ben SBorl^ang toieber fallen. 3)er Sllte ging 

5 nun über bie toeite i^auSbiele, burd^ einen $efel,' n)o grofee 
eid^ene ©d^rän!e mit ^ßorjeHanbafen an ben SDSänben flan»* 
ben; burd^ bie gegenüberfttl^nbe Sl^ür trat er in einen 
Ileinen fjflur, öon too auS* eine enge %ttppt gu ben obern 
3immern be3 ipinterl^aufeS fül^rte. 6r ftieg fie langfam 

10 l^inauf, fd^Iofe oben- eine %f)Vix auf unb trat bann in et« 
mäßig grofeeS S^mmtx. Qitx tear eg l^eimHd^ unb ftiD; 
bie eine SQSanb loar faft mit Wepojttorien" unb Bfid^er« 
fd^ränlen bebedft, an ben anbern l^ingen Silber bon SWen« 
fd^en unb Oegenb'cn;^ öor einem Sifd^ mit grüner* SDedfe, 

15 auf bem einjelne aufgefd^Iagene SBüti^er uml^erlagen, {tanb 
ein fd^toerfSniger Sel^nftul^I mit rotem ©amtliffen. — 
giad^bem ber Sllte §ut unb (Stodf in bie (Sie gefleDt 
l^atte, fefete er [xä) in ben Sel^nftul^I unb fd^ien mit ge* 
falteten ipänben bon feinem ©pagiergange auSgurul^en» — 

20 aOBie^ er fo fafe, tourbe eS allmäl^Iid^ bun!Ier; enblid^ fiel 
ein SOlonbftral^I .burd^ bie gfenfterfd^eiben auf bie ®emalbe 
an ber SHJanb, unb loie ber l^eHe ©treif langfam toeitet 
tüdfte, folgten bie 5lugen beS SRanneS untoilHürlid^. 5Run 
trat er® über ein IleineS Silb in fd^Iid^tem* fd^toarjem 

25 SRal^men. „ßlifabetl^!'' fagte ber Sttite leife; unb toie et 
ba2 SDßort gefprod^en," toar bie 3^^ bertoanbelt: er 
toar in feiner 3ugenb. 
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Salb trat bie anmutige @e{talt eineS Ileinen aßäbd^end 
3U il^m. ®ic t)ie§ eiifabctf) unb ntocI)tc* fünf ^al^re iäffltn, 
CT felbft »at boppelt fo alt Urn ben QaU trug pe 
ein totfeibeneS Süd^eld^en; baS lxt% xf)x^ l^iibfd^ gu ben 
braunen Slugen* 6 

„Sfleinl^atb!'' rief fie, „loir l^aben frei, frei! ben ganjen 
2ag* leine ©d^ule, unb morgen aud^ nid^t/ 

Jfteinl^arb ftellte bie Jfted^entafel, bie er fd^on unterm 
S(rm l^atte, ffinl l^inter bie ^auSt^r, unb bann liefen 
Beibe ftinber burd^S i&auS in ben ®arten unb burd^ bie lo 
®arten|)forte l^inauS* auf bie SlBiefe* 2)ie unoerl^offten 
fjferien !amen il^nen l^errlid^ gu flatten« SReinl^arb l^atte 
l^ier mit ßlifabetl^S ^ilfe ein i^aud auS StafenftfidCen auf^ 
gefiil^rt; barin tooHten fte bie ©ommerabenbe lool^nen; 
aber eS fel^Ite*^ nod^ bie SBanI* 9lun ging er gleid^ an bie i5 
Slrbeit; Jiagel, i^ammer unb bie nötigen SBretter toaren 
fd^on bereit« SBäl^renb beffen ging ßlifabet)^ an bem SQBall 
entlang unb fammelte ben ringförmigen ©amen ber toilben 
SKalbe in il^re ©d^ilrje; baoon« tooDte fte ftd^^ Retten unb 
^alSbSnber madden; unb aid Sfleinl^arb enblid^ tro^ man^ 20 
d^eS Irumm gefd^Iagenen 9!agelS feine SSanI bennod^ gu^ 
panbe gebrad^t l^atte unb nun toieber in bie ©onne l^inauS* 
trat, ging fie fd^on toeit babon am anbern @nbe ber 
SBiefe* 



4 S^mmenfee 

.eitfabet^!" rief er, „maUttfl" unb ba lam fte, unb 

il^te ßoden flogen. „Äomm/ fagte et, ,,nun tft unfet 

i&au3 fertig. SDu Bift ia} ganj fftx^ getoorben; lomm 

l^erein, ton moQen und auf bie neue SSanl fejten* ^äf 

6 ergäl^r^ btr etioa«/ 

S)ann gingen fte Beibe l^inein unb festen fld^ auf bie 
neue 93anl. (Slifabetl^ nal^m il^re SRingeld^en aud ber 
©d^ärge unb gog fte auf lange Sinbfäben; Steinl^arb 
fing an gu ergäl^Ien: „@P toaren einmal brei ©pinn^« 

10 f rauen* " 

Jlä)" fagte (SHfabetl^, ,,bad meig id^ ja audmenbig; 
bu mugt aud^ nid^t immer*^ bajfelbe ergäl^Ien." 

5Da mugte SReinl^arb bie ®ef d^id^te bon ben brei ©pinn^» 

frauen ftedlen laffen, unb ftatt beffen ergäl^Ite er bie &u 

15 fd^id^te Don bem armen Sßann, ber in bie Sötoengrube* 

getoorfen loar* ,,3flun toar ed ^laä^i," fagte er, „toeifet 

•bu? gang finftere, unb bie Söioen fd^Itefen« Sßitunter 

.^ aBer galanten fte im ©d^Iaf unb redten bie roten Qnnqtn 

aud; bann fd^auberte ber Sßann unb meinte, ba| ber 

20 2Rorgen lommeJ S)a toarf eg® um il^n l^er auf einmal 

einen l^eQen @d^ein, unb aU er auffa)^, ftanb ein ßngel 

»or il^m. S)er® minite il^m mit ber Qani unb ging bann 

gerabe in bie fjelfen l^inein." 

ßlifabetl^ l^atte aufmerffam gugel^öri „ein ©ngel?" 

26 fagte fte: „i^atte er benn glügel?" 

„es ift nur" fo eine ©efd^id^te," anttoortete Sfteinl^arb; 
„eS giebt ja gar feine engel/ 
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„O pfui, Slcinl&aTbr fagtc jtc unb fal^ xf)m ftan inS 
©eftd^i %U et. fte abet ftnftet anblidte, ftagte fte il^n 
gtoeifelnb: „SBatum fagen fie eS benn immet? äßuttet 
unb Sanie unb au^ in bet ©d^ule?" 

„5Dad totx^ la) nxäft," antkoottete et* 5 

„2lBet bu/^ fagte ©Itfabetl^, „giebt eS benn aud^* leine 
ßötoen?'' 

„Sötoen? Ob ed Somen giebt? 3n ^nbien; ba 
fpannen bie ®i)t)enptieftet fte toot ben SBagen unb falzten 
mit il^nen butd^ bie SBüfte* SlBenn id^ gtoft bin, »iH* 10 
id^ einmal felbet l^in« SDa ift eS toiel taufenbmal fd^Snet 
als l^iet bei und; ba giebt eS gat leinen Sßintet* S)u 
mufet aud& mit mit* SBillft bu?'' 

n^<^" foste (SUfabetl^; «abet SDluttet mufe bann aud§ 
mit, unb beine SWuttet anä)." 15 

„5Bein/ fagte Weinl^atb, «bie fmb* bann ju alt, bie 
lönnen nid^t mit/ 

«3<% batf abet nid^t aKein/ 

«S)u foHfl' fd^on bütfen; bu toitfl* bann toitHid^ meine 
tSftau, unb bann l^aben bie anbetn bit nid^ts gu befel^Ien/ 20 

«2lbet meine SDluttet loitb meinen/ 

«SQßit iommen ja miebet/ fagte Sfleinl^atb l^eftig; «fag 
eS nut getabe l^etauS, miDft bu mit mit teifen? ©onft 
gel^^ id^ aDein, unb bann lomme id^ nimmet miebet/ 

S)et Jtleinen^ lam bad SBeinen nal^e* «ÜRad^ nut^ nid^t 25 
fo böfelttugen,'' fagte fte; „id^ miD ja mit nad^ gnbien/ 

Sieinl^atb fafjte fte mit auSgelajfenet fjfteube bei beiben 
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^änben unb 30g fte l^tnauS auf bte SQSiefe. JUaif 3nbien, 
nad^ ^nbtcn!" fang er unb fd^menltc ftd^ mit il^r tm 
ftrctfe, bafe tl^t* baS tote Süd^eld^cn Dom i^alfc flog» 
SDann abet lieg et fte {»lö^lid^ loS unb fagte ernft: 
6 „@d iDirb bod^ nid^td barauS ipetben; bu l^aft leine 
©outage/* 

„eafabetl^! SHein^atb!" tief eS» jefet Don bet 

©attenpfotte- „$iet! ^ietr antiootteten bie Jtinbet 
unb fptangen ^anb in i^anb .nad^ ^aufe. 

3m Walbc 

10 ©0 lebten bie Äinbet sufammen; fte »at il^m* oft 
gu ftiD, et loat il^t oft gu l&eftig, abet fte ließen beSl^IB 
nid^t Don einanbet; faft aDe gfteiftunben teilten pe: toin* 
tetS in ben befd^tänlten 3iinnietn il^tet 5Küttet, fommetS 
in Suf d& unb fjelb» — 2112 eiif abet^ einmal in «einl^atbs 

15 ©egentoatt öon bem ©d^ullel^tet gefd^olten toutbe, ffti^fe 
et feine Safel jotnig auf ben Sifd^, um ben eifet beS 
SKanneS auf ftd^ gu lenfenj] 62 toutbe nid^t bemetfi 
Slbet SReinl^atb öetlot aue . 2luf met!f amieit an ben geo:s 
gtapl^ifd^en" SSotttägen; ftatt beffen öetfagte et ein langes 

20 ®ebid^t; batin öetglid^ et jtd^ felbft mit einem jungen 
Stblet, ben ©d^ulmeiftet mit einet gtauen fttSl^e, (Slifa* 
betl^ mat bie totx^t Saube; bet SIblet gelobte an bet 
gtauen fttäl^e IRad^e gu nel^men, fobalb il^m bie gflUgel 
getoad^fen fein loütben» SDem* jungen 2)id^tet ftanben bie 
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Sl^tänen in ben Slugen; ^ et lam fid^ fel^r etl^aBen Dot* 
Site er nad^ ^aufe gefommen toar, iDufete er ftd^^ einen 
Iletnen ^ergamentbanb mit Dielen »eifeen Slattern gu 
berfd^affen; auf bie erften ©eiten fd^rieb er mit forgfamer 
§anb fein erfteS ©ebid^t^ — Salb barauf !am er in eine 5 
anbere ©d^ule; l^ier fd^Iofe er mand^e neue ftamerabfd^aft 
mit Änaben feineS Sllter3, aber fein SSerlel^r mit ßlifa* 
bct)^ iDurbe baburd^ nid^t geftort SSon ben SOlärd^n, 
»eld^e er il^r fonft erjal^It unb toieber ergäl^It l^atte, fing 
er je^t an, bie,* »eld^e il^r am beften gefallen l^atten, auf:» lo 
gufd^reiben; babei toanbelte il^n oft bie Suft an, etloaS 
öon feinen eigenen Oebanlen l^ineingubid^ten; aber, er 
iDu^te nid^t m^ali, er lonnte immer nid^t baju gelangen» 
©0 f d^rieb er pe genau auf, »ie er fie f elber gel^brt l^atte* 
S)ann'gab er bie Slätter an ©lifabet)^, bie fie* in einem i5 
©d^ubfad^ il^rer ©d^atuHe forgfältig aufbetoal^rte; unb e3 
getoäl^rte il^m eine anmutige Sefriebigung, toenn er jie* 
mitunter- abenbs biefe ©efd^id^td^en in feiner ©egenmart 
auS ben öon il^m gefd^riebenen §eften il^rer SWutter* öor* 
lefen l^orte» 20 

©ieben ^al^re toaren öorüber» Sfteinl^arb foDte gu feiner 
weitern 5luSbiIbung bie ©tabt öerlaffen* Slifabetl^ !onnte 
ftd^ nid^t in ben ®eban!en finben, ba§ eS nun eine 3^it 
gang ol^ne Jfteinl^arb geben toerbe»* @S freute jie, alS er il^r 
dne3^ SEageS fagtc, er loerbe,^ ipie fonft, SOlärd^en für fie 25 
auffd^reiben; er tooHe fie il^r mit ben ©riefen an feine 
SDlutter fd^idfen; fie milffe il^m bann toieber fd^reiben, toxt 
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fie tl^t gcfaDen l^ättcm 2)ie SKfitetfc tiidtc l^eran; öorl^ct 
abet lam^ tu)d^ mand^et SHeim in ben ^etgamentbanb* 
SDaS allein toax für (Slifabet)^ ein Sel^eimniS, oiiUxäf 
fie bie SSetanlajfung gu bem gangen Sandte unb gu ben 
6 meifien Siebetn toax, meldte nad^ unb nad^ fafi bie i^alfte 
bet n)eigen SBIatter gefüllt l^atten* 

6^ mar im S^^U SReinl^arb foQte am anbetn Xage^ 
reifen» 3lun tooUtt man nod^ einmal einen f eftlid^en 
Sag gnfammen Begel^en* S>agu n)urbe eine Sanbt)artie 

10 nad^ einer ber nal^ gelegenen* i^olgungen in griJ^erer* 
©efeDfd^aft »eranfialtet 2)er punbenlgnge*^ SBeg biS an 
ben ©aum bed SBalbeS tpurk^e gu SQagen guriidf gelegt; 
bann nal^m man bie ^r^Diantlörbe l^erunter unb mar^ 
fd^ierte toeiter. @in. ^annengel^ölg 4nugte guerft burd^^ 

15 ipanbert toerben; eS ioax im unb bämmerig unb ber 
ajoben iiberall mit feinen 5RabeIn befireut 3lad^ f)alp^ 
ftiinbigem SQQanbern !am man auS bem Xannenbunierin 
eine frifd^ SBud^enmälbung; l^ier mar alleS lid^t unb griin; 
mitunter brad^ ein ©onnenftral^I burd^ bie blatterreid^en 

20 SJ^^iflc; «n ßid^Ififed^en f prang über il^ren Jlöpfen Don 
21ft gu ^% — 8luf einem ^la^e, über loeld^m uralte 
SSud^en mit il^ren Äroncn gu einem burd^fid^tigen ßaub* 
getpölbe gufammenmud^fen, mad^te bie (SefeHfd^aft ^alt. 
ßlifabetl^S JRutter öffnete einen ber Äörbe; ein alter 

25 iperr toarf fxä) gum ^ßrobiantmeifier auf, JXÜt um mid^ 
l^erum, il^r Jungen SBiJgcl!" rief er, „unb merlet* genau, 
toa^ xä) tuäf gu fagen l^abe* S^nt g^rül^jtüd erl^ält je^t 
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etn iebet Don eud^ gtoet irodene SBeden; bie SButiet ift gu 
i^aufe geblieben;^ bte ^i^^^^P niu§ ftd^* ein j[ebct felbet 
fud^en* @d' ftel^en genug Sxbbeeten im SQBalbe, bag l^ei^t, 
für ^en/ bet fte gu finben h^ife» SQBer^ ung^fd^idt ift, 
mu§ fein Stot ttodfen ejfen; fo gel^t tl übetall im ßeben* 5 
j&abt il^r meine JRebe begriffen?" 

^3a tool^U" riefen bie 3ungen* ' 

n^i^ W'!' fögte ber Sllte, ^jte ift aber nod^ nid^t gu 
Gnbe» SBir Stttett l^abeh unS im Seben fd^on genug um* 
l^ergeirieben; barum bleiben toir |e^i gu igauS, bad ]^ei|t, lo 
l^ier unter biefen breiten Säumen, unb fd^SIen bie Äartof* 
fein unb madden fjeuer unb ruften bie Safel, unb »enn - 
bie Ul^r gtoölf® ift, fo foHen aiid^ bie 6ier ge!od^t loerben.- 
SDafilr*' feib il^r unS öon euren (Srbbeeren bie J^alfte fd^ut* 
big, bamit mir aud^ einen 9?ad^tifd^ feröieren lonnem Unb is 
nun gel^t nad^ Ofl unb Sffieft unb feib el^rlid^»" 

2)ie 3ungen mad^ten allerlei fd^Imifd^e ©ejtd^ter» 
„^alt!" rief ber alte i&err nod^ einmal. „SDaS® braud^e 
v&i eud^ »ol^W njd^ gu fagen, »er feine*® finbet, brandet 
aud^ feine abgulief^n; aber baS fd^reibt cud^ lool^t" l^inter 20 
eure feinen Dl^ren, Don un8 Slltea belommt er aud^ nid^tS* 
Unb nun l^abt il^r für' biefen Sag gute ßel^ren genug; 
toenn il^r nun nod^ ©rbbeeren bagu l^abt, fo" »erbet i^r 
für l^eüte fd^n burd^S ßeben lommen!" 

SDie jungen toaren berfelben SWeinung unb begannen 25 
ftd^ paarmeife auf bie Qfal^rt gu madden. 

„Jlomm, ©lifabetJ^," fagte Sleinl^arbt, „id^ »etß 
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ctnctt ferbBeercnfd^Iag; bu follfl lein irodfenj^S IBriot 
eff etty ^ 

%tifa6ct]^ Inilpfte bie grünen SBänbct il^rcS ©trol^l^utS 
gufammcn unb l^ing il^n über ben 8lrm* „©o^ lomm/' 
5 fagte fte, „ber ftorb tft fertig/ 

SDann gingen fte in ben SQBalb l^inein, tiefer unb tiefer; 
burd^ feud^te Saumfd^atten, loo aDeS ftill loar, nur un^ i 

ftd^tbar über il^nen in ben Süften bag ©efd^rei ber fSfallen; 
bann loieber burd^ bid^teS Oeprüpp, fo bid^t, bafe Sflein* 

10 ^arb oorangel^en mugte, urn einen $fab gu madden, l^ier 
einen Z^t\^ gu Iniden, bort eine SRanle beifeite gu biegen^ 
SBalb aber l^örte er l^inter ftd| ©lifabet)^ feinen Slameii 
rufen. 6r loanbte fidb um* „Weinl^arb!" rief fie, „loarte 
bod^,* Weinl^arb!" — ©r lonnte fte nid^t geloal^r »erben; 

16 enblid^ fal^ er pe in einiger ßntfernung mit ben ©träud^em 
fämpfen; il^r feines ffiöpfd^en fd^ioamm nur !aum über 
ben ©pi^en ber fjötniräuter. ^ 9lun ging er nod^ einmal 
gurüdf unb fül^rte pe burd^ baS SQBirrnil ber Äräuter unb 
©tauben auf einen freien ^piafe l^inauS, loo blaue gfalter 

20 gioifd^en ben einfamen SQBalbblumen flatterten. Weinl^arb 
ftrid^ il^r bie f endeten i&aare auS" bem erl^ifeten ©epd^td^en; 
bann tooQte er il^r* ben ©trol^l^ut auffegen, unb pe tooHte 
eS nid^t leiben; aber bann bat er fie, unb nun lie^ fie e§ 
bod^** gefd^el^en. 

26 „SQBo bleiben benn aber J)eine Srbbeeren?" fragte fe 
enblid^, inbem \\t ftel^en blieb unb einen tiefen Sltemgug 
tl^at. 
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„Qitx f)aUn jte gcftanbcn/ fagtc cr, „aber bie Ätoten 
fmb un3 juoorgelommcn ober bic SKarber ober öielletd^t 
bieeifen/ 

Ff 30/ fagte ßltfabetl^, „bie ©latter ftcl^en nod^ ba; aber 
fprid^ l^ier nid^t Don ßlfen. Äomm nur, id^ bin nod^ gar ß 
nid^t miibe; toir tooUtn^ toeiter fud^en." 

S3or il^nen tear ein Meiner Sad^, jenfeitS toieber ber 

i SQSalb, Sfleinl^arb 1^6 (glifabet)^ auf feine 2lrme unb trug 

fte l^iniiber. 3taäf einer äSeile traten fie auS bem fd^at^ 

tigen HauU lieber in eine föeite Sid^tung l^inauS* „ipier 10 

muffen ßrbbeeren fein/ fagte ba3 SKäbd^en, „eS buftet fo 

@ie gingen fud^enb burd^ ben fonnigen Waum; aber fte 
fanben leine» „Slein,'' fagte Sleinl^arb, „eS ift nur ber 
! SDuft beS i&eibelraute3/ 15 

i^imbeerbUfd^e unb ^Ulfenborn ftanben überall burd^« 
einanber, ein ftarler &ttuäf Don ipeibelräutern, föeld^e 
abtoed^felnb mit lurgem ®rafe bie freien ©teilen beS So* 
benS bebedften, erfüllte bie ßuft* „^ier ift eS' einfam," 
fagte ßlifabetl^; „too mögen* bie anbern fein?" 20 

2ln* ben Slüdtoeg l^atte SReinl^arb nid^t gebadet» „SQSarte 
nur:* tool^er lomnft ber SQSinb?" fagte er unb l^ob feine 
iöanb in bie ^öl&e» Stber eS lam"^ lein SDßinb. 

„Sm," fagte eiifabet^, „mid^ bünit, id^ prte fte 
f})red^en. Slufe einmal® bal^inunter/ 25 

SReinl^arb rief burd^ bie l^ol^Ie ^anb: „Äommt l^ierl^er!" 
— „$ier]&er!" rief eS^ gurüd* 
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„@tc anttoortcten!" fagtc eiifabetl^ unb Hatfd^tc in^ 
bte ^Snbe* 
JUtxn, eS h)at ntd^tS, e§ toar nut bet aOStbetl^alL" 
eiifabetl^ fafetc Sftcinl^arbS ^anb. ^aWir* graut r 
6 f agtc fie* 

„^ttxn," fagtc Sftcinl^atb, „baS mufe eg nid^t» $ier tft 
eS prad^ttg. ©e^ bid^ bort in ben ©d^atten gmtfd^en 
bte Arauter* Sag unB eine SBeile audrul^en; mir ftnben 
bie anbem fd^on/ 
10 Slifabetl^ fe^te jtd^ unter eine überl^ängenbe S3ud^e unb 
laufd^te aufmerlfam nad^ aQen ©eiten; Sieinl^arb fag 
einige ©d^ritte babon auf einem SBaumftumpf unb fal^ 
fd^lDeigenb nad^ il^r l^iniiber« SDie ©onne ftanb gerabe 
über il^en; ed mar glUl^enbe SRittagSl^i^e; !Ieine golb^ 
15 glSngenbe, ftal^lblaue ^fliegen ftanben pgelfd^toingenb in 
ber Suft; rings urn fte l^er ein feines ©d^toirren unb 
©ummen, unb mand^mal l^örte man tief im SQBalbe baS 
i^ämmern ber ©ped^te unb baS ftreifd^en ber anbem 
SBalböBgeL 
20 „Sboxä)/' fagte eiifabet^, „t^ läutet.'' 
„SDBo?" fragte SReinl^rb. 
„©interunS* ^örft bu? gS ift SRittag/ 
„SDann liegt l^inter unS bie ©tabt, unb loenn loir in 
biefer Slid^tung gerabe burd^gel^en, fo miijfen loir bie 
25 anbem treffen." 

©0 traten fte il^ren Jftudioeg an; baS SrbBeerenfud^en ' 
l^atten fte aufgegeben, benn Slifabetl^ mar mUbe getoorben. 
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Qublxai !Iang jtoifd^en ben SSäumen l^tnbutd^ baS Sadden 
bet ©efeUfd^aft; bann fallen fie anäf ein metres %nä) am 
Soben fd^tmmern, baS toax bie SEafel, unb barauf ftanben 
Srbbeeren in iQüQe^ unb gfiiHe« 5Der alte ^etr ^atte eine 
©erüiette* im ftnopflod^ unb l^ieli ben Sungen bie 2fort* 5 
fe^ung feiner motalifd^en Sieben, toäl^renb et eifrig an 
einem SBraten l^erumirand^ierte** 
. ,,SDa ftnb bie Jiad^gügler/ riefen bie jungen, als pe 
SReinl^arb unb' (Slifabetl^ burd^ bie SBäume !ommen fallen* 

„^ierl^er!*' rief ber alte Qtxx, ^Süd^er ausgeleert/ i^üte lo 
umgelel^rt! SRun jeigi l^er, toaS il^r gefunben l^abt.^ 

ir^unger unb ©urft!" fagte SReinl^arb» 

,,SQ3enn baS aUeS ift/ ertoiberte ber 2IIte unb l^oB il^nen 
bie üoHe ©d^fiffel entgegen, „fo müßt il^r eS aud^ Bel^alten» 
3]^r lennt bie Slbrebe; l^ier »erben leine Jflüßigganger i5 
gefüttert/ 

Snblid^ liefe'^ er fld^ aber bod& erbitten, unb nun 
tDurbe Safel* geleiten; bagu fd^lug bie SDrojfel auS ben 
SBad^oIberbüfd^en. 

©0 ging ber SKag l^in* — Sleinl^arb l^atte aber bod^ ettoaS 20 
gefunben; loaren"^ eS leine Srbbeeren, fo® mar eS bod^ aud^ 
im SOBalbe geioad^fen* 2K§ er nad^ §aufe gelommen »ar, 
fd^ricb er in feinen alten ^ßergamentbanb: 

©Icr an her SBergcSl^albc 

SBcrfhimtnct gonj ber SBinb ; 26 

^ie St'^cigc l^ängcn nieber, 

S)arunter pfet \>a^ Älnb. 
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6ie fiftt in Zifi)mxant, 
@ie ft^t in lauter ^uft; 
3)ie blQUcn Stiegen fummcn 
Vixib bli^n hvLxd) bie Suft 

5 (&» \itffi bet 9BaIb fo fd^toeigenb, 

@ie fd^aut fo Hug barein; 
Urn i^ braunen fiorfen 
$infliegt^ ber ©onnenfd^in* 

^er ^dud laä^i Don feme, 
10 (Sg2 gel^t mir burd^ ben 6inn: 

@ie l^t bie golbnen $(ugen 
S)er äBdbeSf önigin. 

@o toat fie nid^t aQein fein ©d^iilltng, fie toat tl^m 
aud^ bet SluSbtud fUt aQed Sieblid^e unb SSunbetbate 
15 feines aufgel^enben SebenS^ 



J0a ftanb ba» 'Hinb am tPe^e 

SBeil^nacl^tSabenb lam l^etan» — 63 toat nod^ nad^? 
mtttagS, alS Sletnl^arb mit anbern ©tubenten im 
SRatSleHer* am alten (Std^entifd^ jufammenfag» 2)te 
Sampen an ben SBänben toaren angeaiinbet, benn l^ier 

20 unten bämmette eS fd^on; abet bie ©fifle tuaten 
fpatfam betfammejt, bie ReHnet lel^nten müfeig an ben 
aWauetpfeiletn. 3n einem ffiinlel beS ©etoSIbeS fa^en 

■ ein ©eigenfpielet unb ein 3ii^«tnäbd&en mit feinen 
gigeunetl^aften Sügen; fie l^atten il^te 3nfltumente auf 
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bem ©d^o§ liegen^ unb fd^ienen teilnal^mloS öor fd^ l^inju« 
feigen* 

Sim @tube«ienttfd^c fnaUte ein ©l^ampagncrpfropfcn.* 
„%tmlt, mein böl^mtfd^* ßtebd^cn!" rief eitt/jünger 3Rann 
öon iunletl^aftem* Sußetn, inbem er ein poHeg ®Ia3 ju 5 
bem Wäbäjtn l^inüberreid^te^ 

„^ä) mag nid^t/ fagte fte, ol^ne il^re Stellung iu^ öer^ 
änbern. 

. „©0 finge!" rief ber punier unb loarf il^r eine ®xlbtx^ 
münge in ben ©d^oß* 2)a3 2Räbd^en ftrid^ fid^ langfam lo 
mit ben gfingern burd^ il^r fd^marjeS Qdax, tuäl^renb ber 
©eigenfpieler il^r inä Dl^r pfterte; aber fte loarf ben ftopf 
gurüd unb ftüfete baS Äinn auf il^re 3it^^r* „t^nx ben* 
fpier id^ nid^t/' fagte fie^ 

Sleinl^arb fprang mit bem (Slafe in ber i^anb auf unb i5 
fteHte ftd^ öor fte. „SQBaS toittft bu?"^ fragte fte trofcig. 

„SDeine Äugen feigen/' 

„^aP ge^n bid^ meine STugen an?" 

SReinl^arb fal^ funlelnb auf fte nieber. „^ä) lüeife lüol^I, 
fte ftnb falfd^!" — @ie legte il^re Söange in bie flad^e ^anb 20 
ünb fal^ il^n lauernb an. tReinl^arb ^oi fein ©lag an ben 
SJlunb. „2luf® beine fd^Snen fünbl^aften Slugen!" fagte er 
unb tranl. 

@ie ladete, unb toarf ben Äo})f l^erum. ^®ieb!"^^ fagte 
pe, unb inbem ite il^re f d^toarjen Slugen in bie feinen" 25 
l^eftete, trani fte langfam ben SReft. S)ann griff fte einen 
S)reiIIang unb fang mit tiefer leibenfd^aftlid^er ©timme: 



. . ,„„..» 



$eute, nur l^eute 
SBinid^fo fci^ön: 
äJlorgen, ac^ morgen 
SKufeaücSöcrgcl^'n! 
6 'Sihir bicfc ©tunbe 

S3tft bunod^ntein; 
(Sterben, aä) ftcrben 
©Ott iä) allein ! vi 

SQBäl^tenb ber ©etgenfpteler in rafd^em Ztmpo baS 9lad^^ 
10 fpiel einfette, gefeQte ftd^ ein neuer 3(niöntmling gu ber 
®rup))e* 

„^äi tooDte bid^ abl^olen, Sleinl^arb/ fagte ex. „^u toarfk 
fd^on fort;^ aber baS ©l^riftlinb* loar bei bir eingelel^rt." 
. „^a^ ei^rifllinb?" fagte Weinl^arb, M^ fommt nid^t 
15 mel^r gu mir/ 

„Qx maS! S)ein ganged 3intmer rod^ nad^ Tannenbaum 
unb braunen* Andren/ 

Süeinl^arb fe^te baS @kd auS feinet i^anb unb griff 
nad^ feiner SRü^e. 
20 ^aOBaS toiUft* bu?" fragte ba8 SRäbd^en* 
w3d^ lomme fd^on toieber." 

©ie rungelte bie ©tim. ^»leib!" tief fte leife unb fal^ 
il^n Dertraulid^ an. 
^ IReinl^arb gögerte. ,,3d^ lann nid^t/ fagte er. 
25 ©ie ftieft il^n lad^enb mit ber QfuMpilje- n®t^l'' fagte 
jte, „bu taugft nid^tS; il^r taugt alle mit einanber nid^tS." 
Unb tDäl^renb fte ftd^ abmanbte, ftieg SReinl^arb langfam 
bie AeQertreppe l^inauf. 
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©tauften auf bet ©ttaftc »at eS tiefe SDämmetung; 
et fül&Itc btc fttfd^e SBintetluft an feinet l^eifeen ©titn^ 
$ie unb ba fiel bet l^eHfc- ©d^ein eine3 btennenben SEan^ 
nenbaumS au2 ben ^enftetn, bann unb toann l^ötte man 
öon btinnen baS ©etSufd^ öon Ileinen pfeifen unb 5 
aSIed^ttompeten unb bagtoifd^en jubelnbe Äinbetftimmen* 
©diäten bon SBettellinbetn gingen Dtm i^auS gu ^auS 
obet fliegen auf bie Steppengelanbet unb fud^ten butd^ 
bie gfenftet einen Slid in bie Detfagte i^ettlid^Ieit gu 
gewinnen. SRituntet mutbe aud^ eine Sl^üt ))IS^Iid^ auf« lo 
getiffen, unb fd^elienbe Stimmen ttteben einen gangen 
©d^loatm fold^et Ileinen Säfte auS bem ließen i^aufe auf 
bie bunlle ©äffe l^inauS; anbetSioo toutbe auf bem ißauS*: 
ffut ein altes SBeil^nad^tdlieb gefungen; eS^ maten Ilate 
Sßäbd^enftimmen batuntet. Sfleinl^tb l^ötte fte nid^t, et i5 
ging tafd^ an aDem botfibet, auS einet ©ttafte in bie 
anbete^ SCK et an feine Sffiol^nung gelommen,* toat e8 
faft öBDig bunfel getootben; et ftolpette bie Steppe l^in« 
auf unb ttat in feine ©tube» ©in fußet 2)uft fd^Iug 
il^m entgegen; baS l^eimelte il^n an, bad tod^ tt)ie gu ^auS 20 
bet aßuttct SlBeil^nad^tSftube* . TIH gittetnbet $anb gün* 
bete et fein ßid^t an; ba lag ein mäd^tigeS ^ßafet auf 
bem Sifd^, unb aU et eS öffnete, fielen bie lool^Ibelannten 
btaunen 3feft!ud^en l^etauS; auf einigen toaten bie 9ln« 
fangSbud^ftaben* feineg JiamenS in 3wdet auSgeftteut; 25 
bag lonnte niemanb anbetS al§ Slifabetl^ getl^an l^aben« 
SDann tarn ein ^ädfd^en mit feinet geftidftet SQäfd^e gum 
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JBoxf d^etn, 2üd^ct unb 2Ranf d^ctten/ iuttiii »riefe üon 
bet URuttct unb Slifabetl^* Jftetnl^arb öffnete guerfi ben 
leiteten; ßlifabetl^ fd^rteb: 

«SDte fd^Snen guderbud^ftaben ISnnen SDtr^ tool^l er* 

6 jäl^Ien, toer bet ben Studien mitgel^olfen l^at; biefelbe 
^erfon l^at bie 2Ranfd^etten für 2)td^ geftidH» Sei unS 
toirb e3 nun am SBeil^nad^tSabenb fel^r ftiH toerben; meine 
ajluttet fteHt immer fd^on urn l^alb* gel^n il^r ©pinnrab 
in bie 6dfe; eS ift gar fo einfam biefen SDBinter,* too 

10 SDu nid^t l^ier bift, Sflun tft aud^ öorigen ©onntag ber 
^änping*^ geftorben, ben 2)u mir gefd^enlt l^atteft; id^ 
l^abe fel^r gemeint, aber id^ l^ab' il^n bod^ immer gut ge* 
toartet» SDer fang fonft immer nad^mittagS, loenn bie 
©onne auf fein Sauer fd^ien; 5Du toeifet, bie SKutter 

15 l^ing fo oft ein 2ud^ über, um il^n gu gefd^ioeigen, toenn 
er fo red^t auS fträften fang» 3)a ifl e3 nun nod^ ftiller 
in ber Äammer, nur ba| 2)ein alter fjfreunb 6rid^ unö 
je^t mitunter befud^t» SDu fagteft unS einmal, er fül^e* 
feinem braunen überrodf äl^nlid^, S)aran^ muß id^ win 

20 immer ben!en, toenn er gur Z^üx l^ereinlommt, unb tP 
ift gar gu fomifd^; fag eS aber nid^t gur® abutter, fte 
toirb bann leidet öerbriefelid^. — Slat, loag id^ SDeiner 
2Rutter gu SDBeil^nad^ten fd^en!e! 2)u rätft eS nid^t? SRid^ 
f eiber! 5Der^® 6rid^ getd^net mid^ in fd^toarger Rreibe; id^ 

25 l^abe il^m breimal ftfeen müjfen,^^ jebeSmal eine gange 
©tunbe» (52 mar mir red^t guioiber, ba§ ber frembe 
SUlenfd^ mein ©eftd^t fo au^menbig lernte» ^ä) looHte 
aud^ nid^t, aber bie SWutter rebete mir gu; fte fagte, e3 
toürbe^^ ber guten gfrau SQBerner eine gar groge gfreube 

30 madden* 
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,,StBer S)u l&ältft ntd&t Sott, SRcinl^atb* S)u Mt Wne 
ajiard^cn geWtdt 3d^ l^abc SDid^ oft bet Seiner 2Rutter 
Derltagt; fie fagt bann immer, S^u l^abeft^ je^t mel^r su 
tl^un, als fold^e Rinbereien» 3d^ glaub^ eS aber nid^t; 
eS ift ttioi)l anberS/' 5 

SRun laö SReinl^arb anä) ben Srtef feiner SKutter, unb 
als er beibe Briefe gelefen unb langfam toieber gufammens^ 
gefaltet unb toeggelegt l^atte, überfiel il^n ein unerbittlid^eS 
^eimtoel^» gr ging eine 3^it I^^g^ in feinem S^mer 
auf unb nieber: er fprad^ leife unb bann l^albDerftänblid^ 10 
3U fxä) felbft: 

". er »Arc foft bertrret 

Unb nmgte nic^t l^inoud;' 

S)a ftanb baS ^inb am 3Bege 

Unb »infte i^m nac^ «)au8. 15 

S)ann trat er an fein $utt, nal^m einiges ®elb l^erauS 
unb ging toieber auf bie ©trafee l^inab* — ^ier toar eS 
mittlermeile ftiOer geworben; bie Sffieil^nad^iSbäume maren 
ausgebrannt, bie Umjüge ber 5tinber l^atten aufgel^Srt. 
SDer SBinb fegte burd^ bie einfamen @trafien; Snte 20 
unb 3unge fafeen in il^ren i&Sufern familientueife gu* 
fammen; ber atueitc Sttbfd^nitt beS SDäeil^nad^tSabenbS l^atte 
begonnen* — 

^IS Steinl^arb in bie Mfit beS StatSleQerS lam, $orte 
er aus ber Siefe l^erauf ©eigenftrid^ unb ben ®efang beS 26 
3it]&ermäb(!^enS; nun flingelte unten bie fteHertl^ilr, unb 
eine bunlle (Beftalt fd^toanlte bie breite, matt erleud^tete 
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%xtppt l^etauf. SReinl^atb trat in ben ^Sufetfd^atten 
unb ging bann tafd^ Doriiber* Stad^ einet SBeile erreid^te 
et ben etleud^teten fiaben eine3 3uh)eliet3, unb na(ä^bem 
et l^iet ein fleineS ftteug mit toten ÄotaHen eingel^anbelt 

5 l^atte, ging et auf bemfelben SBege, ben et gelommen toat, 
toiebet jutüd ♦ 

Slid^t toeit öon feinet SBBol^nung Bemetite et ein IleineS, 
in Iläglid^e Sumpen gepQteS Wabäjtn an einet l^ol^en 
i^auStl^üt ftel^en, in betgeblid^et SBemül^ung, fie gu öffnen. 

10 ^©on id^ bit l^elfen?" fagte et. S)a8 Äinb ettoibette 
nid^tS, lieg abet bie fd^mete Sl^Utllinfe falzten« Steine 
l^otb l^atte fd^on bie SEl^üt geöffnet. „5Rein/ fagte et, 
^fte lönnten^ bid^ l^inauSjagen; fomm mit mit! id^ toxU 
bit äQeil^nad^tSlud^en geben." 5Dann mad^te et bie Spt 

15 tDiebet 3u unb fagte baS Heine ^Räbd^en an bet ^anb, 
bad ftiUfd^meigenb mit il^m in feine SBol^nung ging. 

@t l^atte bad Sid^t beim SEBeggel^en btennen laffen. 
rf^iet. l^aft* bu Andren/ fagte et unb gab il^t bie §älfte 
feines gangen ©drafted in il^te ©d^ütge, nut leine mit ben 

20 3urf^tbud^1taben. „?lun gel^ nad^ $au8 unb gieb beinet 
2Ruttet aud^ baöon.'' SDaS ftinb fal^ mit einem fd^euen 
SBIid gu il^m l^inauf ; ed fd^ien fold^et" ffteunblid^leit un* 
gemol^nt unb nid^td batauf ettoibetn gu lönnen. SRein* 
l^atb mad^te bie %f)üx auf unb leud^tcte il^t, unb nun flog 

25 bie ftleine loie ein SSogel mit il^tem ftud^en bie %xtppt 
l^inab unb gum ^«ufe l^inauS. 
Steinl^atb fd^ütte bad fjfeuet in feinem Ofen an unb 
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ftellte baS Beftaubtc^ Stntenfa^ auf feinen $ifd^; bann 
fe^te er ftd^ l^in unb fd^rieb unb fd^rieb bie gange JRad^t 
»riefe an feine SWutter, an eiifabetl^* 3)er Sleft ber 
Seil^nad^mud^en lag unberiil^rt neben il^m; aber bie 
SOtanfd^etten Don (Slifabetl^ l^atte er ange!nö|)ft, mad ftd^ 5 
gar tounberlid^ gu feinem meinen tSflauSrod audnal^m« @o 
f a^ ^er nod^, aid bie 9Binterf onne auf bie gefrorenen ^en^ 
fterfd^eiben ftel unb il^m gegenttber im Spiegel ein blaffed, 
ernfteS 2lntlii geigte^ 

SKte eS Oftern geworben* tear, reifte SReinl^arb in bie 10 
^eimat. 9(m SJlorgen nad^ feiner 9(nfunft ging er gu 
eiifabetl^. „ffiie grofe bu getoorben bift/ fagte er, aid 
bad.fd^iJne, fd^mäd^tige Sßäbd^en il^m läd^Inb entgegen^» 
lam* ©ie errötete, aber fie erioiberte nid^iS; il^re i^anb, 
bie er beim SDäiHIommen in bie feine genommen, fud^te fte 15 
il^m" fanft ju entstellen. @r fal^ fte gtoeifelnb an, bad 
l^atte fit frfil^er nid^t getl^an; nun toar ed, aid trete^ 
ettoad gfrembed jtoifd^en jte. — SDad blieb aud^,. aid er 
fd^oit lätlget bagetoefen," unb aid er Sag für Sag immer 
loiebergefommen tear. Sffienn pe aöein gufammenfaften, 20 
entftanbe» Raufen, bie il^m petnlid^ toaxtn, unb benen er 
bann ängftlid^ guoorgulommen fu<!^te. Um tpäl^renb ber 
Sferiengeit eine beftimmte Unterl^altung gu l^aben, fing er 
an, Slifabetl^ in ber SBotanit gu unterrid^ten, toomit et . 
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ftd^ in ben erften SKonaten feineS UniDerftiatSIebenS an* 
gelegentlid^ befd^äftigt l^atte« (Slifabetl^, bte il^m in aQem 
gn folgen gemol^nt unb iiberbieS lel^tl^aft mar, ging be^ 
teitmiOig batauf ein. 92un tpurben meistere 3JlaU in bet 
5 SOod^e @;{utftonen ind f$felb ober iit bie ipeibe gemad^t, 
unb l^atten^ {te bann mittags bie grüne SBotanifierfapfel 
boQ 5traut unb SBIumen nad^ i&aufe gebrad^t fo !am 
SReinl^arb einige ©tunben fpäter toieber, um mit Slifabetl^ 
ben gemeinfd^aftlid^en fjunb ju teilen. 

10 3n folder Slbftd^t trat er eineg Sßad^mittagS inS ^xm^ 
mtt, aid Slifabetl^ am f^enfter ftanb unb ein Dergolbeted 
JBogelbauer, baS er fonft bort nid^t gefeiten, mit frifd^em 
iQül^nerfd^toärm* befkedfte. 3m SBauer faß ein ftanarien^ 
bogel, bet mit ben fJflUgeIn fd^Iug unb Ireifd^enb nad$ 

15 @Iifabet]^S r^inger pidEte. @onft l^atte Steinl^arbg SSogel 

an biefer ©telle gel^angen. „i^at mein armer i^änping 

ftd^ nad^ feinem Sobe in einen ®oIbfin!en' öerioanbelt?'' 

fragte er l^eiter. 

„2)a3 pflegen bie Hänflinge nid^t/'* fagte bie JKuttet, 

20 meldte fpinnenb im ßel^nftul^l fa|. ,,3^^ t?i^^"t> ®t^ 
l^at il^n l^euf SJlittag für (Slifabetl^ Don feinem ißofe l^er^^ 
eingefd^idft/ 
,,a3on toeld^em i^ofe?" 
,,SDaS toijfen ©ie nid^t?" 

25 „ma^ benn?" 

„Xa^ grid^ feit einem 2Ronat ben gloeiten ^of feineS 
SBater» am S^ttnenfee angetreten l^at?" 
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„^itx @ie l^aBen mir !ein SBort baüoti gefagt/ . 

„St/ fagtc btc aKuiicr, ,,@te l^afien fxi^ aud^^ nod^ mit 
feinem SBorte nad^ ^l^tem gfteunbe eriunbigt 6r ift ein 
gar lieber, Derftänbiger junger 2Rann/ 

SDie SWutter ging l^inauS, um ben Äaffee* gu Beforgen; 5 
Slifabetl^ l^atte Steinl^arb ben StUdfen gugemanbt unb tiKir 
nod^ mit bem 93au tl^rer tieinen Saube befd^äftigt, „SSitte, 
nur ein fleineS SOBeild^en/ fagte pe; „gleid^ bin* id^ fertig/' 
— SDa SReinl^arb toiber feine ©etool^nl^eit nid^t anttoor* 
tete, fo loanbte fie pd^ um. 3n feinen Slugen lag ein lo 
Jjlofclid^er 2lu2brud öon ftummer, ben jte nie barin ge:» 
toal&rt l^atte. „SHJaS fel^lt bir, SHeinl^arb?'' fragte fie, xn^ 
bem fie nal^e gu il^m trat. 

JDlhV fagte er gebanlenloS unb liefe feine Slugen trau* 
merifd^ in ben il^ren rul^en. 15 

„SDu ftel^ft fo traurig au2r^ 

„Slifabetl^/ fagte er, „id^ !ann ben gelben SSogel nid^t 
leiben/ 

©ie fa^ il^n paunenb an, fie berfianb il^n nid^t. „SDu 
bift fo fonberbar," fagte fie. 20 

@r nal^m il^re beiben i^änbe, bie pe rul^ig in ben feinen 
liefe. Salb trat bie SKutter loieber l^erein. 

5iad^ bem Äaffee fefete biefe fid^ an il^r ©pinnrab; 
IReinl^arb unb ßlifabetl^ gingen inS Jiebengimmer, um il^re 
^jpanjen gu orbnen. 3lun tourben ©taubfäben* gegäl^It, 25 
»latter unb SBIüten forgfältig ausgebreitet unb öon ieber 
Strt gtoei Sjremplare gum Srodnen gtoifd^en bie »latter 
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fined stolen f$fdlianten gelegi 69 mat fonnige 1fla(Sf^ 
mtttagäpinc; nur, nebenan fd^nurtte bet SKuttet ©pmn-^ 
tab, unb loon 3^^^ 3^ 3^^^ toutbe SReinl^atbS gebämt^fte 
©timme gel^Stt, toenn et bie Dtbnungen bet Älaffen bet 
6 ^ffansen nannte obet Slifabetl^S ungefd^idte StuSfptad^e 
bet-Iatetnifd^en Slamen lottigtette* 

„^xx fel^It no(j^ Don neultd^ bie JKaiBIume," fagte jie 
le^t, aU bet gange ^unb beftimmi unb geotbnet toat* 

Dteinl^atb gog einen fleinen meinen ^etgamentbanb aud 

10 bet Safd^* „i^iet ift ein SOlaiblumenftengel füt bid^,** 

fagie et, inbem et bie l^albgeitodnete ^flange ^etaudnal^m* 

mi eiifabet)^ bie befd^tiebenen »Idttet fal^, ftagte fte: 
„Qa^ bu loiebet SOlatd^en gebid^tet?" 

„es* pnb leine 2Rötd^en/ anttoottete et unb teld^te 
16 il^t bad 99ud^. 

es maten lautet SBetfe, bie meiflen füQten l^od^ftend 
eine @eite* Slifabetl^ hxinbte ein Statt nad^ bem anbetn 
urn; fie fd^ien nut bie flBetfd^tiften gu lefen. „2H8 fte 
Dom @d^ulmeiftet gefd^olten mat/ JIU fte ftd^ im äßalbe 
20 üetittt l^atten/ „5Wit bem Oftetmatd^en/ Mi fte 
mit sum etftenmal gefd^tieben l^atte;" in bet* SBeife lau:* 
teten faft alle* Sfleinl^atb blidfte fotfd^enb gu il^t l^in, 
unb inbem fte immet »eitet blättette, fal^ et, toie gulefet 
auf il^tem Ilaten 3(ntlit ein gatted SRot l^etbotbtad^ unb 
25 ed allmal^nd^ gang iibetgog. 6t moUte il^te Stugen feigen, 
abet eiifabetl^ fal^ nid^t auf unb legte bad Sud^ am @nbe 
fd^toeigenb Dot il^n l^in^ 
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„®xti mix e8 ntd^t fo gurfid!'' fagtc et, 

Sie nal^m ein (tauneS Stets aus bet fbltäftap^tU „^ä) 
toiU bein SieblingSlraui l^ineinlesen/ fagte fte unb gab 
if)m ba3 JBud^ in feine i^änbe, 

@nblid^ tarn bet le^te S^ag bet ^etiengeit unb bet 5 
SKotgen bet Stbteife* Sluf il^te Sitte etl^ielt eiifabetl^ 
öon bet aJluttet bie 6tlaubni3, il^ten gf^^^^t^ ön ben 
^oftioagen gu begleiten, bet einige ©ttaßen bon il^tet 
SBol^nung feine Station l^atte. SIIS fit bot bie igauSt^t 
ttaten, gab Sieinl^atb il^t ben Sltm; fo ging et fd^meigenb 10 
neben bem fd^Ianlen SRäbd^en l^ety^^e näl^et |te il^tem 
Siele lamen, befto mel^t toat* e3 x^, et l^abe* il^t, el^e et 
auf fo lange Slbfd^ieb nel^me,* ettoaS JlottoenbigeS mitju:* 
teilen, ettoaS, toobon allet äßett unb aUe SiebKd^Ieit feines 
üinftigen SebenS abl^änge, unb bod^ lonnte et fid^ bed et^ 16 
löfenben ffiotteS nid^t beioufet toetben,'^^ SDaS ängftigte 
il^n; et ging immet langfamet, 

„SDu fommfl gu fpät," fagte fie, „eS l^at fd^on gel^n 
gef dalagen auf ©t, SKatien/*^- 

@t ging abet batum nid^t fd^neQet, (Snblid^ fagte 20 
et flammelnb: „ßlifabetl^, bu toitft mid^ nun in gtoei 

Stallten gat nid^t feigen toitjl bu mid^ mol^I nod^ eben 

fo lieb l^aben loie jeftt, toenn id^ toiebet ba bin?"** 

@ie nidfte unb f al^ iffm fteunblid^ inS ©eftd^t, — ,,3d^ 
l^abe bi(^ aud^ öetteibigt;" fagte fie nad^ einet ^aufe. 25 

„aJlid^? ®egen toen l^atteft bu eS nätig?" 

:,®egen meine SWuttet, SQ8it ft)tad^en gepetn SIbenb, 
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aid bu toeggegangen toatft, nod^ lange fifier bid^« @{e 
meinte, bu feiep nid^t mel^r fo gut, tote bu getoefen/^ 

Steinl^atb fd^toteg einen Slugenfilid; bann afier nal^m 

er il^te i&anb in bie feine, unb inbem er il^r emji in il^rc 

5 Jtinberaugen Midte, fagte er: „^il) bin nod^ eben fo gut, 

toie id^ getoefen bin; glaube bu bad nur fefl! ®Iaubft 

bu eS, eiifabetJ^?" 

„^a," fagte fte* 6r lieft il^re ©anb loS unb ging rafd^ 
mit il^r burd^ bie lefete ©trafte^ 3e nailer il^m ber Sib* 
10 fd^ieb lam, beflo freubiger toar fein ®eftd^t; er ging il^r 
faft 3U fd^neH^ 

„SBaS l^aft* bu, SReinl^arb?" fragte fte* 

#f3d^ ^öbe ein ©el^eimniS, ein f droned!" fagte er unb 
fal^ fte mit ieud^tenben Slugen am „3Benn id^ nad^ gtoei 
15 3<^]^^^n toieber ba bin, bann follft bu eS erfal^ren/ 

3RittIertoeiIe l^atten fte ben ^ofttoagen erreid^t; ed toar 
nod^ eben 3^^^ genug, ^oä) einmal nal^m Steinl^arb il^re 
i&anb* „2eb tool^I!" fagte er, „leb tool^I, ©lifabetl^! SSer* 
gift es nid^t!" 
20 @ie fd&üttelte mit« bem Äopf- „2eb tooffU" fagte fte. 
SHeinl^arb ftieg l^inein, unb bie ^ferbe gogen an. Süd ber 
SOagen um bie ©traftenede rollte, fal^ er nod^ einmal il^re 
liebe @eftalt, toie {te langfam ben 9Beg gurüdfging. 
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tJfafi 3h)ei 3al^re nad^l^cr fafe SRcinl^atb »or feiner Sampe 
jimfd^en SSiid^ern unb $a|)ieten in Srtoattung eineS 
3fteunbe3, mit toüäftm et gemeinfd&aftlid^e @tubien^ übte^ 
SJlan lam bie Steppe l^etauf» «fietein!'' — 68 toat bie 
aasittin* „ein »tief füt (Sie, i^ett SOBetnetr SDann ent^ 5 
fetnte pe pd^ toiebet» 

Sleinl^atb l^atte feit feinem »efud^ in bet i^eimat nid^t 
an Slifabetl^ gefd^tieben unb t>on ii^t !einen »tief mel^t 
et^alten« Stud^ biefet koat nid^t Don il^t; eS toat bie ^anb 
feinet 2Ruttet. lo 

Steinl^atb btad^ unb lai, unb balb laS et fo|genbeS: 

„^n SDeinem Slltet, mein KebeS Äinb, l^at nod^ faft 
JebeS Sal^t fein eigene^* ©efid^t: benn bie 3ugenb läßt ftd^ 
nid^t otmet* madden* $iet ift aud^ mand^eä anbetä 
getootben, toad 2)it tool^I etftan totf) tffun toitb, toenn is 
id^ 5Did^ fonft ted^t oetftanben l^abe* @tid^ l^at ftd^ geftetn 
enblid^ bad 2!atoott oon Slifabetl^ gel^olt, nad^bem et in 
bem legten »ietteljal^t gtoeimal t)etgebend angeftagt l^atte. 
@ie l^atte fid^ immet nid^t bagu entf daließen lönnen; nun 
l^at fte ed enblid^ bod^ getl^an; fie ift aud^ nod^ gat gu 20 
jung^ SDie i^od^geit toitb balb fein, unb bie 5Kuttet »itb 
bann mit il^nen fottgel^en*" 
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SQSicberum toaten ^afftt öotüfcct* — Sluf einem aBioättS 
fül^tenben f<j^atttgen SQBalbtöege töanberte an einem toatmen 
^tül^Iingdnad^mittage ein j[unger 9Rann mit itäftigem, 
geBtäuntem 9(ntli^. 9Rit feinen etnften bunleln Stugen 
6 fal^ er gefpannt in bie fjferne, atö ermatte^ er enbKd^ eine 
SSeränberung bed einförmigen SBegeS, bie jebod^ immer' 
nid^t eintreten toollte* (Snblid^ lam ein ftarrenful^rtoerl 
langfam öon unten l^erauf, „^oHal^! guter gfreunb!" rief 
ber JBJanberer bem nebengel^enben JBauer ju, „iif)V^^ f)xtx 
10 red^t naä) Smmenfee?" 

^3mmer* gerab' au3/ anttoortete ber 3Jlann, unb rüdtte 
an feinem Siunbl^ute* 

„QaV^^ benn nod^ toeit bal^in?" 

„SDer ^err« ift bid^t baöor* «eine l&albe ^pfeif SoBal/ 
15 fo l^aben^S ben @ee; bad i^errenl^aud liegt l^art baran/ 

SDer Sauer ful^r vorüber; ber anbere ging eiliger unter 
ben SBäumen entlang» 5lad^ einer SSiertelftunbe l^örte il^m* 
jur ßinlen pliJfelid^ ber ©d^atten auf; ber SQSeg filierte an 
einen SlBl^ang, auS bem bie (Sipfel l^unbertjäl^riger eid^en 
20 nur faum l^eröorragten» über fte l^intoeg öffnete ftd^ eine 
h)eite, fonnige Sanbf d^aft; ,; SEief unten lag ber @ee, rul^ig, 
bunlelblau, faft ringsum bon grünen, fonnenbefd^ienenen 
SOBSIbern umgeben, nur an einer® ©teile traten pe auS* 
einanber unb getoäl^rten eine tiefe §fernftd^t, bis aud^ biefe 
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burd^ blaue 93etge gefd^Iojfen tuurbe* Cluer gegenüber, 
mitten in bent grünen fiaub ber SBälber, lag eS^ toie @d^nee 
barüber l^er; bad ifoaren blül^enbe Obftbäume, unb baraui^ 
l^erbor auf bem l^ol^en Ufer erl^ob ftd^ bad Jgerrenl^ud, totx% 
mit roten Si^S^In* (Sin ©tord^ flog Dom ©d^ornjlein auf 5 
unb Ireifte langfam über bem Sffiaffer^ — „Smmenfee!" rief 
ber SBanberer. (Sd toar faft, aid l^ätte er jie^t bad 3^^^ 
feiner Sleife errcid^t, benn er ftanb unbemeglid^ unb fal^ 
über bie ®ipfel ber SBaume gu feinen fjfügen l^inüber and 
anbere Ufer, mo bad ©piegelbilb bed i^errenl^aufed leife lo 
fd^auielnb auf bem SBaffer fd^mamm* SDann fe|te er 
plö^Iid^ feinen 3Beg fort* 

/ gd^ ging jefet faft fteil ben ©erg l^inab, fo baft bie unten 
ftel^enben Säume toleber Sd^atten getoal^rten, jugleid^ aber 
bie Sludftd^t auf ben ®ee berbedften, be» nur gutpeilen 15 
gtoifd^en ben Süden ber 3^ct9^ l^inburd^bli^te. 93alb ging 
ed toieber fanft empor, unb nun Perfd^ioanb red^td unb 
linfd bie i&olgung; jlatt bejfen ftredftcn jtd^ bid^tbelaubte 
SBeinpgel am SBege entlang; gu beiben ©eiten bed^* 
felben ftanben blül^enbe Dbftbäume DoQ fummenber toül^:» 20 
lenber Sienen. (Sin ftattlid^er SDlann in braunem' ttber^ 
rod lam bem Sffianberer entgegen, Aid er il^n faft erreid^t 
l^atte, fd^toenWe er feine SKüfee unb rief mit l^etter ©timme: 
„SDBiUfommen, toiHIommen, Sruber Sfteinl^arb! SSßiHIom^ 
men auf ®ut ^mmenfee!" 25 

,®ott* grüft bid^, grid^, unb 2)anl für bein StBiD^ 
lommen!'' rief il^m ber anbete entgegen* 
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SDann maten fte gu etnanbet gelommen unb teid^ien ftd^^ 
btc ^anbc. „aifl^ bu c3 benn aBcr aud^?'' fagtc erid^, 
aK cr fo nal^c in boS crnftc ©eftd^t fcineS alten ©d^uls* 
lamctaben \af). 
s „tS^txlxi) Bin id^^S, (Stid^, unb bu Mft cS aud^; nut fiel^fi 
bu faft nod^ l^eitercr au2, aK bu fd^on fonft immer getl^an 

ein frol&eS fiäd^eln mad^te 6tid^3 einfädle Süqt bei bief en 
Sorten nod^ um öieleS l^eiterer» „3a, Sruber SReinl^arb/ 

10 fagte er, biefem nod^ einmal feine ipanb reid^enb, „id^ l^abe 
aber aud^ feitbem baS groge Sod gegogen; bu totx^i e^ 
ia/ SDann rieb er fiä) bie $änbe unb rief öergnügt: 
„2)aS toirb eine ÜBerrafd^ung! SDen ertoartet fte nid^t, 
in aQe etoigleit nic^tr 

15 „®ine übertafd^ung?" fragte SReinl^arb* „gfür toen 
benn?'' 
„3für m^aitiV 

„eiifabetl^! SDu l^aft il^r nid&t öon meinem SBefud^ 
gefagt?" 

20 „Rein SQBort, »ruber Ifteinl&arb; fte ben!t nid^t an bid^, 

bie* SKutter aud^ nid^t. 3d^ l^ab' bid^ gang im gel^eimen 

öerfd^rieben, bamit bie jyreube befto größer fei* 2)u toeifet, 

id^ l^atte immer fo meine ftiüen ^ßländ^en." 

SReinl^arb tourbe nad^benHid^; ber Sltem fd^ien il^m 

25 f d^toer gu toerben, je naiver fte bem ©of e lamen. Sin ber 
linlen ©eite bed SBegeS l^örten nun aud^ bie aOßeingärten 
auf unb mad^ten einem toeitläujigen Äiid^engarten ^piafer 
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bet ftd^ 6td fajl an bad Ufer bed @eed l^inabgog* S)er 
@totd^ j^atte fiä) mittlertDeile ntebetgelaffen unb fpaaierte 
gtaDitäiifd^ gtDtfd^en ben ©entUfebeeten uml^et. „QoUaffV 
tief Srici^, in bie ißänbe flatfd^enb, „fli^^lt ^^^^^ bet l^od^* 
beinige 8g^})ter^ fd^on toieber meine furgen 6tbfen* 5 
ftangen!"* SDer SBogel etl^ob ftd^ langfam unb flog auf 
bad SDad^ eined neuen (Sebäubed, bad am (Snbe bed Ruajtri^ 
gattend lag unb beffen SDlauetn mit aufgebunbenen* 
ipfirjtfd^s» unb Slprifofenbaumen fiBctgtoeigt maten* ^2)ad 
ift bie ©jjTitfabtif/'* fagte &xxä); „xät ^abt fie erft Dot gtoei lo 
Saluten angelegt S)ie SBirtfd^aftdgebäube l^at mein feiiget 
SSaiet neu auffegen laffen; bad SBol^nl^aud ift fd^on k>on 
meinem @togt)atet gebaut tuotben* ©o lommt man immet 
ein bidd^en toeitet/' 

@ie maten bei biefen äBotten auf einen getäumigen $Ia^ i5 
gelommen, bet an ben Seiten butd^ bie länblid^en SBitt^ 
fd^aftdgebSube, im ^intetgtunbe butd^ bad i^ettenl^aud 
begtengt mutbe, an beffen beibe ^lügel fid^ eine l^ol^ 
©attenmauet anfd^Iofe; leintet biefet fal^ man bie 308^ 
bunttet Sayudtoänbe^ unb l^in unb toiebet ließen ©fingen* 20 
bäume il^te blül^enben 3toeige in ben ißoftaum l^nuntet* 
l^ängen. SKänner mit fontien^« unb atbeitdl^ißen ©eftd^^ 
tern gingen übet ben ^piafe unb gtüßten bie gfteunbe, 
toäl^tenb (5tid^ bem einen obet bem anbetn einen Slufttag 
pbet eine fjtage übet il^t Sagetoet! entgegentief, — SE>ann 25 
flatten fte bad i&aud etteid^t, 6in l^ol^er, ffil^Ier ipaudflur 
mf)rti fxt auf, an bejfen gnbe fte linld in einen ettoad 
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bunlleten (Setiengattg einbogen, i^ier öffnete (Sxxä) eine 
SEpt, unb fte traten in einen geräumigen ©attenfaal, ber 
burd^ bad fiaubgebränge, totläft^ bie gegenttberliegenben 
genfter bebedte, ju beiben ©eiten mit grüner SDämmerung 

6 erfäDt tear; gtoifd^en biefen aber liefen gtoei l^ol^e, tueit 
geöffnete Sfifigeltpren ben DoQen ®Iang ber f^frfil^Iingd^ 
fonne l^ereinfaüen unb getpäl^rten bie Sludftd^t in einen 
©arten mit gegirlelten ^Blumenbeeten unb l^oj^n fteilen^ 
Saubtoänben, geteilt burd^ einen geraben, breiten @ang, 

10 burd^ toeld^n man auf ben ©ee unb tueiter auf bie gegen« 
Überliegenben SOBälber l^inaudfal^. Stfö bie greunbe l^inein« 
traten, trug bie S^Sl^f^ ^^nen einen ©trom bon 2)uft 

entgegen./' 
Stuf einer SCerraffe öor ber ©artentl^ür fa§ eine toeifee, 

15 mSbd^enl^afte ^rauengeftalt. @ie ftanb auf unb ging 
ben (Sintretenben entgegen; auf l^albem Sßege blieb fte tuie 
angetDurgelt ftel^en unb ftarrte ben ^remben unbetoeglid^ 
an. 6r ftredte il^r läd^elnb bie ^anb entgegen. JRtxn* 
l^arbr.rief fte, „SRein^arb! SDdein ®ott,* bu bift eS! — 

20 SQBir l^aben uns* lange nid^t gefeiten." 

„ßange nid^t/' fagte er unb lonnte nid^tä toeiter fagen; 
benn ate. er il^re ©timme l^örte, fül^lte er einen feinen 
lörperlid^en ©d^merg am i^ergen, unb toie* er gu il^r auf«» 
blidte, ftanb fte bor il^m, biefelbe leidste gärtlid^e ©eflalt, 

26 ber* er öor Salären in feiner SBaterftabt ßebetool^I gefagt 
l^atte. 
erid^ toax mit freubefiral^Ienbem ?tntli| an ber S^t 
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gutfidfleBKeBcn. „$Run, eiifabeil^?'' fagte cr; „gcltl ben 
l^ättcft bu ntd^t cttoattet, ben in atte etoigleit nid^tr 

eiifabetl^ fa)^ tl^n mit fd^toeftetlid^en Slugen an* „^u 
bift fo gut, grid^!" fagte fie. 

6t nal^m il^te fd^male i&anb lieblofenb in bic feinen. 5 
„Unb nun^ tt)ix il^n tfaitn" fagte et, „nun laffen toir il^n 
fo balb nid^t mieber lofi. (St ift fo lange brausen gemefen; 
loir mollen il^n toieber l^eimifd^ madden. @d^au nut, toxt 
ftemb unb öotnel^m auSfel^enb^ et tootben ift!" . y'^^su 

gin fd^euet »lid glifabetl^S ftteifte «einl^atbS ptlii\ 
„(S^ ifl nut bie ^txi, bie» toit nid^t beifammen mttn/* J 
fagte et. -^^ 

3n biefem SlugenBIidt lam bie SKuttet, mit einem 
©d^Iü^ellötbd^en am Sltm, gut SEpt l^etein. „i^ett 
SBetnet!" fagte fte, al2 pe IReinl^atb etblidfte; „ei, ein 15 
eben fo Hebet als unettoattetet Oaft." — Unb nun 
ging bie Untetl^altung in fjftagen unb Stnttootten il^ten 
ebenen Stitt. 2)ie gftauen fefcten fxäf ju il^tet Sltbeit, 
unb toäl^tenb Sleinl^atb bie füt il^n beteiteten ßts^ 
ftifd^ungen genofe, i^atte gtid^ feinen foliben 3]leetfd^aums= 20 
lopf* angebtannt unb fa§ bampfenb unb bislutietenb an 
feinet ©eite. 

Sim anbetn' Sage mußte Sleinl^atb mit il^m l^inauS* auf 
bie ädfet, in bie SBeinbetge, in ben ipopfengatten, in bic 
©ptitfabti!. g8 loat alle» tool^I befteQt; bie ßeute, loeld^e 25 
auf bem f?elbe unb bei ben ftejfein atbeiteten, l^atten aEe 
ein gefunbeS unb auftiebtneS Slugfel^en. 3« SWittag^ lam 

/ 
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bte ^amilte im ©aittnfaal jufctininen, unb bei Sag touibe 

bann, je naäi bet äJtuge ber iOiitte, me^r obet mihbet 

flemeinfdöoflli^ bttltti. !Bur bie ©hinbtn not bem 

aCfienbeffen, Wie bte etften beS äßotmittogä, blieb SRetn^otb 

5 atbeitenb ouf feinem Simmer. @i l^atte feit 3a^ien, loo 

ei beten l^ob^oft metben lonnie, bie im iSoHe lebenben 

JRetme unb ßiebet gefammelt unb ging nun baton, feinen 

@d^a^ ju otbnen unb tvo mirglid^ mit neuen ^tufjei^nungen 

Umgegenb au Detme^ten. ^ glifobet^ war ju 

in fanft unb fteunblic^; @ti$3 immer iltiä)' 

lufmetlfamleit na^m fie mit einet fa^ bemiitigen 

it auf, unb 9Iein](iaib backte mituntet, baS fettete 

flinb Bon extern ^abe* too^I eine toeniget pilfe i^tait uet* 

ftnod^en. 

IB ©eit bem jtoeiten Sage feines ^terfeinß pflegte et abenb» 

einen ©pojietgang an ben Ufern beä ©eeä ju madden. Set 

SBeg fii^tte ^att untet bem (Satten oorbei. Stm @nbe beiS« 

fetben, auf einer Doifpringenben äSapei, panb eine S8an( 

untet ^0^ Bitten; bie Snutter ^tte fte bie Stbenbbanl 

so getauft, toeit ber !ßla^ gegen Sbenb lag unb beä Sonnen* 

Untergangs l^alber um biefe Seit am meifien Benufet jnurbe. 

— äBon einem ©pagietgange auf biefem StSege Kelferte Stein* 

^atb eineä SÄbenbä gutüd, aliä er Born Kegen übertafd^t 

tourbe. @t fu(^te ©(^u^ unter einet om ätßalfet fte^enben 

3E Sinbe, aber bte fc^loeten Stopfen f^Iugen balb burift bie 

Stattet. SuK^näfet, wie er »at, eigob et ft$ batetn 

unb fe^te langfam feinen fRiidtteg fort. ISS toai fa^ 
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bun!el; bet SRegen ftel immer btd^ter, Slid er ftd^ ber 
Slbenbbanl nSl^erte, glaubte er siotfd^en ben fd^tmmernben 
SBirlenftcimmen eine toei^e fjfrauengeftalt ju unterfd^eiben» 
©ie ftanb unbemeglid^ unb, toie er beim IRäl^erlommen 
gu eriennen meinte, gu il^m l^ingetoanbt, aid menn fte 5 
jemanben ertoarte»^ ßr glaubte, eS fei ©lifabetl^* 21IS er 
aber rafd^er gufd^ritt, um fie gu erreid^en unb bann mit 
il^r jufammen burd^ ben @arten ind ^auS gurüdfgulel^ren, 
toanbte fie ftd^ langfam ab unb Derfd^manb in ben bunleln 
@eitengängen. 6r !onnte bad nid^t reimen; er mar aber lo 
faft gornig auf ßlifabetl^, unb bennod^ gmeifelte er, ob fte 
ed getoefen fei; aber er f diente ftd^, fie barnad^ gu fragen; 
ia,^ er ging bei feiner ^Mtiffx nid^t in ben ©artenfaal, 
nur um Slifabetl^ nid^t ettua burd^ bie ©artentl^ür l^erein^ 
treten gu feigen» ,15 

2lteine VdniUv i:tat^% ^cwoUt 

einige Sage nad^l^er, ed ging* fd^on gegen Slbenb, 
fafe bie gfamilie, toie getobl^nlid^ um biefe S^H, im 
©artenfaal gufammen» SDie 2pren ftanben offen; 
bie ©onne toar fd^on l^inter ben Sffiälbern jenfeitd bed 
©eed* 20 

SReinl^arb tourbe um bie 2JlitteiIung einiger S3oI!dIieber 
gebeten, loeld^e er am Jfad^mittage öon einem auf bem ßanbe 
tDol^nenben ^reunbe gefd^idt betommen l^atte. @r ging auf 
fein 3intmer unb lam gleid^ barauf mit einer Papierrolle 
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juriii/toeld^c auS cxnaetncrt fau6cr gcf(§rießenen Stattcrn 
gu befleißen fd^tcm 

aHan fe^te [MS) an ben 3;tfd^, Slifafietl^ an SRetnl^arbS 
©ettc* „2Btr lefcn auf gut ©Hid/' fagtc cr, „td^ l^abe pe 
5 fclbet nod^ nld^t burd^gcfcl^en/ 

enfabetl^ route ba3 SWanuflript auf» „ölet ftnb 
Sloten/ fagte fie, „ba§ mufet bu fingen, SReinl^arb/ 

Unb btefet Ia§ nun guetft einige titoler ©dönabetP|)feI/ 

tnbem et beim ßefen gutoeilen bie luftige 5IReIobie mit 

10 l^albet ©timnte anllingen liefe* ©ine allgemeine öeitetJeit 

bemäd^tigte ftd^ bet fleinen Oefeüfd^aft» „SDßet l^at bod^ 

abet bie fd^i5nen Siebet gemad^t?" f tagte ©lifabet)^» 

„®i/ fagte 6tid^, „bdS l^ött man ben ®ingetn* fd^on 
an, ©d^neibetgefellen unb gtifeute' unb betlei luftige» 
15 Oefmbel/' 

Sleinl^atb fagte: „@ie toetben gat nid^t gemad^t; fie 
toad^fen, fie fallen aus bet ßuft, fte fliegen übet Sanb 
toie 5IRatiengatn,* l^ietl^in unb bottl^in unb toetben an 
täufenb ©teilen gugleid^^ gefungen* Unfet eigenffeS SEl^un 
20 unb ßeiben ftnben toit in biefen ßiebetn; eS ift, alä ob 
loit aKe an il^nen mitgel^olfen fjätitn." 

et nal^m ein anbetet SBIatt: „3fd^ ftanb auf l^ol^en 
SBetgen** . . ." 

„®a§ lenne id^l" tief ©lifabetl^* „©tinime nut an, 

25 SReinl^atb; id^ toiH bit l^elfen/' Unb nun fangen fte 

jene SKelobie, bie fo tätfell^aft ift, bafe man nid^t 

glauben lann, fie fei öon 2Jknfd^en etbad^t »otben; 
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Sltfabetl^ mit titter eitoa.^ Detbedten SHiftimme bent Senor 
felunbietcnb» 

SDtc SRuttet fa§ tngtoifd^cn cmjtg an titter 3lcif)txtx; 
Qtxäf l^atte bte iQänbe in einanber gelegt unb l^orte an^ 
bäd^tig gu* Slid bad Sieb ju (Snbe toar, legte SReinl^atb 6 
ba3 SBIatt fd^toeigenb Bei ©eite* — SSom Ufer beS ©eeS 
herauf lam butd^ bie SIbenbftille ba§ ©elaute bet i^etben^ 
gloden; fie l^otd^ten unloiDIfltlid^; ba l^örten {te eine Hare 
Änabenftimme fingen: 

Sd^ ftanb Quf l^ol^en ISeigen lo 

Unb {a^ tnd tiefe 2:^1 . . . 

SReinl^atb ISd^elte: „^Btt il^t eS toof)U ©o gel^fS Don 
SKunb 3U 2Runb/ 

„ßs toirb oft in biefer ©egenb gefangen," fagte 
glifabetl^* i5 

n^Ci," fagte etid^, „eS ift bet i^ittenlafpet; et tteibt bie 
©tatlen* l^eim/ 

©ie l^td^ten nod^ eine SOeile, biS bad ©elSute 
leintet ben SQBittfd^aftSgebäuben öetfd^tounben toat* 
„SDa§ ftnb UttBne/' fagte SReinl^atb; „fte fd^Iafen 20 
in SQBalbeSgtünben ; ®ott tot\% totx fie gefunben 
fiat" 

@t aog ein neues SBIatt l^etauS. 

6S toat fd^on bunllet getootben; ein tötet Äbenbfd^ein 
lag toie ©d^aum* auf ben SQBälbetn j[enfeit8 beS @ee3* 25' 
SRetnl^atb tottte baS »latt auf, glifabetl^ legte an bet einen 
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©cite il^re Qani batauf unb \af) mit l^tnetn. SDann lad 
5Retn]^arb: 

a^eitte Gutter fyiV^ getooUt 
^en anbem td^ nehmen font' : 
6 ^ad i(^ 5Uk)or befeffen,^ 

SJletn ^erj foQt' eiS Dergeffen; 
S)a9 l^t eiS ni^t gerooQt 

SKeine aJlitttcr Hag' Id^ on, 
@ie l^t nid^t toof^i getl^n; 
10 aBagfonftine^rcn^ftünbc,« 

^un Ift eS toorbcn* @ünbc» 
^adfangMd^on!^ 

gür QU' mem' • ©tola unb grcub' 
©etoonnen l^b' ic^ iSetb. 
15 5lc^, Mf* bag nic^ gcf^l^n, 

^d^, fönnt' id^ betteln gel^n 
Über bie braune $eib' ! 

aOBäl^tenb beS 2efen3 l^atte Sftetnl^arb ein unmerflid^eS 
3ittern beS 5ßapier8 empfunben; aU tt gu 6nbe \Dax, fd^ob 

20 Slifabel)^ leifc il^ten ©tul^I jutüd unb gin^.fd^toeigenb in 

ben (Satten l^inab^ ein aiid bet 2Rutter folgte il&r* @xxäf 

mollte nad^gel^en;® bod^ bie URutter fagte: „&\\abtify l^at 

brausen gu tl^un." ©o unterblieb eS» 

SDraufeen abet legte fxä) bet Slbenb mel^t unb mcl^t übet 

25 ©atten unb @ee; bie 5Rad^tfd^mettetIinge fd^offen futtenb 
on ben offenen Sl^üten öotübet, butd^ loeld^e bet SDufi bet 
asiumen unb ©efttäud^e immct ftätlet l^cteinbtang; bom 
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SBaffet l^erauf lam bad (Sefd^tet bet ^töfd^e, unter ben 
fSfenftern fd^Iug eine 9{ad^ttgaII, tiefer im ©arten eine 
anbere; ber 2Ronb fal^ über bie SBäume* SReinl^arb blidie 
nod^ eine SEBeile auf bie ©teOe, mo Slifabetl^d feine ©eftalt 
gmifd^en ben Saubgängen Derfd^munben toar; bann rollte 6 
er fein SKanuflript gufammen, grüßte bie Slntoefenben unb 
ging burd^S ^auS an bad SQßajfer l^tnab* 

SDie SQßälber ftanben fd^meigenb unb warfen tl^r 5Dun!eI 
tüeit auf ben @ee l^inaud, mäl^renb bie SRitte bedfelben in 
fd^müler äRonbedbSmmerung lag» SRitunter fd^auerte ein lo 
leifed ©auf ein burd^ bie »Sume; aber eS »ar lein SSiinb, 
ed mar nur baS SItmen ber ©ommernad^t* {Reinl^arb ging 
immer am Ufer entlang» (Sinen ©teinmurf bom Sanbe 
lonnte er eine toeifee SHJajferlifie erfennen» 2luf einmal, 
tcanbelte il^n bie fiuft an, fte in ber 3laftt gu feigen; er is 
toarf feine ftleiber ab unb pieg inS SHJajfer. 68 toar ftad^; 
fd^arfe IßPanjen unb Steine fd^nitten il^n an ben gfüfeen, 
unb er lam immer nid^t in bie jum ©d^toimmen nötige 
Siefe* 2)ann toar eS^ plS^Iid^ unter il^m toeg, bie aSafer 
quirlten über il^m gufammen, unb eS bauerte eine Qtii 20 
lang,' el^e er toieber auf bie Oberffäd^e lam» Slun regte er 
^anb unb gfufe unb fd^toamm im ftreife uml^er, bi8 er jtd^ 
betougt getoorben, Don too er l^ineingegangen toar» Salb 
fal^ er aud^ bie Sitte toieber; fte lag einf am gtoifd^en ben 
großen blanlen SBIättern» 6r fd^toamm langfam l^inaud 25 
unb l^ob mitunter bie Slrme auS bem SBajfer, ba§ bie, 
l^erabriefelnben Sropfen im 2RonbIid^te büßten; aber e8 
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toax,^ afö ob bie Sntfemung atotfd^en il^m unb bet Slume 
btefelbe bliebe; nut bad Ufer lag, toenn et ftd^ umblidte, 
in intmet ungetoiffetem S)ufte leintet i^nu 6t gab inbeS 
fein Unietnel^men nid^t auf, fonbetn fd^mamm tiijlig in 

6 betfelben SRid^tung joxt (Snblid^ toat et bet 93Iume fo 
nal^e gelommen, ba^ et bie ftlbetnen Slattet beutlid^ int 
SRonbltd^t untetfd^eiben !onnte; jugleid^ abet fiil^Ite et 
fxä) in einem IRe^e DetfttidEt, bie glatten @tengel langten 
Dom @tunbe l^etauf unb tanlten fxä) an feine nadten 

10 ®Iiebet. SDaS unbelannte SBajfet lag fo fd^toatg um il^n 
l^et, leintet ftd^ l^otte et bad @)>tingen eineS gfifd^S; ed 
toutbe^ il^m pIöjjKd^ fo unl^eimlid^ in bem ftemben 
Slemente, bag et mit ®etoaIt bad @efttid bet ^ftangen 
gettig unb in atemlofet ^aft bem Sanbe gufd^toamm. 

15 Slid et Don l^iet auf ben @ee gutiidtblidte, lag bie Silie 
tpie guöot fetn unb einfam übet bet bunllen Siefe» — 6t 
Ileibete ftd^ an unb ging langfam nad^ ©aufe gutfid» Slid' 
et aud bem @atten in ben @aal ttat, fanb et @tid^ unb 
bie SKuttet in ben SSotbeteitungen einet Ileinen ©efd^aftd^ 

20 teife, toeld^e am anbctn Sage öot ftd^' gelten foDte* 

„SBo ftnb @ie benn fo fpät in bet Stad^t geioefen?" tief 
il^m bie SKuttet entgegen* 

„3d^?" ettoibette et; „id^ tooUte bie SBajfetlilie befud^en; 
ed ift abet nid^td bataud getootben*" 

25 ;,SDad öetftel^t miebet einmal lein SUleufd^!" fagte Stid^* 
„SBad 2aufenb* l^atteft bu benn mit bet SBajfetUIie gu 
tl^un?" 
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H^äf ]^a6e fie^ ftfil^et einmal ge{annt/ fagte IRetnl^arb; 
,e8 ift abet f d^on lange fftx." 



^m folgenben 9tad^mtttag toanberten Steinl^atb unb 
@Itfabet]^ jenfettö bed @eeS balb burd^ bte i^olgung, balb 
auf bem Dorfpringenben Uferranbe» Slifabetl^ l^atte öon 6 
(Sxxäf ben Sluftrag erl^alten, lo'äl^tenb fetnex unb bet SRutter 
SlbiDefenl^ett SHeinl^atb mit ben fd^önften StuSftd^ten bet 
nSd^fien Umgegenb, namentlid^ Don bet anbetn Ufetfeite 
auf ben ^of felbet, betannt gu madden« Stun gingen fte 
Don einem $unlt gum anbetn« Snblid^ toutbe @Iifabet]^ lo 
miibe unb fe^te ftd^ in ben ©d^aiien flbetl^ängenbet S^^^S^r 
SReinl^atb ftanb il^t gegenübet, an einen Saumftamm ge^ 
lel^nt; ba l^ijtte et tiefet im SBalbe ben Studnd tufen, unb 
ed !am^ il^m plo^Iid^, bieS aHeS fei fd^on einmal eben fo 
geioefen» @t fal^ fte feltfam lad^elnb am „SOBoHen »it i5 
ßtbbeeten fud^en?" f tagte et« 

„62 ift feine ©tbbeetengeit/ fagte fte« 

„@ie toitb abet balb lommen/ 

Slifabetl^ fd^iittelte fd^ioeigenb ben Jtopf; bann panb 
fte auf, unb Beibe festen il^te SBanbetung fott; unb loie 20 
fte fo an feinet ©eite ging, manbte fein Slid ftd^ immet 
toiebet nad^ il^t l^in; benn fte ging fd^bn, aU toenn fte 
Don il&ten RIeibetn gettagen mütbe. @t Blieb oft un«» 
totUfütlld^ einen ©d^titt gutüd!, um fie gang unb DoD inS 
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3(ttge faff en 3U !önneiu @o lamen fte on einen freien, 
l^eibebetoad^fenen $Iaj} mit einer^ loeit tnd Sanb reid^enben 
SluSftd^t Sfleinl^atb biidte ftd^ unb pflMit etmad bon ben 
am Soben toad^fenben Ätäutern» Stte er »ieber auffal^, 
5 trug fein ©eftd^t ben SluSbrudf leibenfd^aftlid^en ©d^merjeS^ 
,,Äennft bu biefe SBIume?" fragte er» 

©te fal& il^n fragenb an» «63 ift eine ffirilo^ 3d^ l^abe 
fte oft im aOBoIbe geppfidt/ 

„^ä) ffait in i&aufe einalteS SBud^/ fagte er; „id^ 

10 pffegte fonfl allerlei Sieber unb Ifteime l^ineingufd^reiben; 

eg ift aber lange nid^t mel^r gefd^el^en. 3^if<^ii ^^^ 

Slattern liegt aud^ eine Srila; aber eS ifk nur eine ber^» 

toellte» SBeifet bu, toer fte mir gegeben l^at?" 

©ie nidte ftumm; aber fte fd^Iug bie 9(ugen nieber 
15 unb fal^ nur auf bad ftraut, baS er in ber ißanb l^ielt 
©0 ftanben fie lange» Site fte bie 2Iugen gegen il^n auf* 
fd^Iug, fal^ er, ba^ fte DoQ Sl^ranen maren» 

„©lifabetl^,'' fagte er, — „l^inter jenen blauen SBergen 
liegt unfere 3ugenb» SBo ift fte geblieben?"^ 
20 ©ie fprad^en nld^tS mcl^r; fte gingen ftumm neben 
einanber sum ©ee l^inab» ©ie ßuft »ar fd^ioiil, im 
aOäeften ftieg fd^toarjeg (Setoöl! auf» „ßS toirb getoittern,"» 
fagte eiifabetl^, inbem fte il^ren ©d^ritt beeilte; Sfleinl^arb 
nidfte fd^toeigenb, unb beibe gingen rafd^ am Ufer entlang, 
25 bis fte il^ren Äal^n erreid^t l^atten» 

SDBäl^renb ber überfal^rt liefe (Slifabetl^ il^re ^anb auf 
bem IRanbe bed ftal^neS rul^en. @r blidfte beim Stubern 
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gtt tl^r l^inübcr; fte aber fal^ an tl^m öotbei in bte gemc^ 
©0 glitt fein Slid l^erunter unb blieb auf il^ret $anb; 
unb bie blaffe $anb öerriet iffm, tpaS il^t Slntlij}^ il^m 
öerfd^ioiegen l^atte* -@r fal^ auf il^r Jenen feinen 3^19 
gel^eimen ©d^metaeS, ber fid^ fo gern fd^öner fjfrauenl^änbe 5 
bemäö^tigt, bie nad^tS auf Iranlem bergen liegem* — 8IK 
©lifabetl^ fein Sluge auf il^rer $anb rul^en fül^Ite, liefe fte 
fte* langfatn über SBorb inS SDßaffer gleiten. 
-^Sluf bem i^ofe angelomnten trafen fte einen ©d^erens= 
fd^Ieiferlarren öor bem ^errenl^aufe; ein JDlann mit lo 
f d^toargen, nieberl^ängenben Sodfen trat emftg baS SRab unb 
fummte eine 3i9«unermeIobie gioifd^en ben Scä)ntn, it)äl^« 
renb ein eingef d^irrter* ^unb f d^naufenb baneben lag* 2luf 
bem ^auSffur ftanb in Sumpen gel^ifHt ein Sßäbd^en mit 
öerftörten f d^önen 3üflen unb flredfte bettelnb bie ^anb i5 
gegen ßlifabetl^ auS. JReinl^arb griff in feine Safd^e, aber 
(glifabetl^ lam il^m guöor unb fd^üttete l^aftig ben gangen 
Snl^alt il^rer SBörfe in bie offene ipanb ber Settlerin. ®ann 
toanbte fte ftd^ eilig ah, unb Sfteinl^arb l^örte, toie fte 
fd^Iud^genb bie SCreppe l^inaufging. 20 

er tooDte** fte aufl^alten, aber er befann fid^ unb blieb 
an ber Ireppe gurüdf. SDaS SWäbd^en ftanb nod^ immer 
auf bem ^Int, unbetoeglid^, baS empfangene SHmofen* in 
ber ^anb. „2BaS toiUft bu nod^?" fragte Sfteinl^arb. 

©ie ful^r gufammen* „^i^ toiH nid^tä mel^r," fagte fte; 25 
bann ben Äopf nad^ il^m gurüdftoenbenb, il^n anflarrenb 
mit ben berirrten Stugen, ging fte langfcim gegen bie SEpr* 
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6r rief einen Sßamen au3, a6et fte l^örie eS ntd^t mel^t; 
mit gefenüem Raupte, mit über bei Stuft gefteujiea 
SIrmen fd^riit fte U6er ben ^of l^tnab: 

©terben, aä) fterben 
6 @oII i(^ allein I 

Sin altes fiieb^ braufte il^m ind O^r, ber Stiem ftanb x^m 
fttQ; eine lutae SBeile, bann loanbte er ftd^ ab unb ging 
auf fein Qmmtx^ 
@r fe|te ftd^ l^in, um gu atbeiten, aber et l^atte leine 

10 ©ebanlen* Slad^bem et eS eine ©tunbe lang^ DetgebenS 
Detfud^t l^atte, ging et inS tJfamilienginfmet l^inab. @d 
mat niemanb ba, nut üil^Ie gtUne SDämmetung; auf 
(Slifabetl^S Stäl^tifd^ lag ein toteS »anb, baS fte am 3laä)^ 
mittag um ben i&ald gettagen l^atte* @t nal^m ed in 

16 bie i^anb, abet eS tl^at il^m toel^, unb et legte eS hiebet 
l^in. (St l^atte feine Stulpe, et ging an ben @ee l^inaB 
unb banb ben Stalin loS; et tubette l^inübet unb ging 
nod^ einmal aQe SQßege, bie et lutg botl^et mit Slifabet)^ 
gufammen gegangen mat. ^fö et miebet nad^ i^aufe 

20 lam, mat ed bunlel; auf bem ^ofe begegnete il^m bet 
Äutfd^et, bet bie SHJagenpfetbe inS ®ta3 bringen tooHte;* 
bie SReifenben toaten eben gutüdgelel^tt Sei feinem (Sin* 
ttitt in ben ^auSflut l^ötte et Stid§ im ©attenfaal auf 
unb ab fd^teiten* (St ging nid^t gu il^m l^inein; et ftanb 

25 einen Slugenblid ftiH unb flieg bann leife bie Steppe l^inauf 
nad^ feinem 2^mmtx. $iet fe^te et ftd^ in ben Sel^nftul^l 
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ans gfenjlcr; er tl^atVöot ftd^ felbft, ds tooCe^ er bie 
dlaäftxQatl l^ören, bie unten in ben SaiuSmänben fd^Iug;' 
aber er l^örte nur ben ©d^Iag feines eigenen iöerjenS. 
Unter il^m im $aufe ging aDeS* gur SRul^e, bie Slad^t öer* 
rann, er fül^Ite eS nid^t» -— @o fa§ er ftunbenlang» ßnblid^ s 
ftanb er auf unb legte'^ ftd^ inS offene ^fenfter^ SDer 3taä)U 
tau riefelte gtoifd^en ben Slattern, bie JRad^tigaÜ l^atte auf*: 
gel^ört gu fd^Iagen. HQmäl^Iid^ tourbe aud^ baS tiefe S9Iau 
beS Slad^tl^immelS Dom Often l^er burd^ einen blaggelben 
©d^immer üerbrängt; ein frifd^er äSinb erl^ob ftd^ unb lo 
ftreifte SReinl^arbS l^ei^e ©time; bie erfte ßerd^e fiieg 
jaud^genb in bie Suf t* — Slleinl^arb feierte fid^ plöfelid^ um 
unb trat an ben SEifd^: er tappte nad^ einem SIeiftift, ' 
unb als er biefen gefunben, fefete er fid^ unb fd^rieb bamit 
einige Stiltn auf einen loeifeen Sogen Rapier* Slad^bem i5 
er l^iermtt fertig roar, nal^m er Qnt unb ©todf, unb baS . 
Rapier gurüdflaffenb öffnete er bel^utfam bie %f)Vit unb ftieg 
in ben Qflur l^inab» — 2)ie SKorgenbämmerung rul^te nod^ 
in allen SBBinleln; bie große ©auSIafee bel^nte ftd^ auf ber 
©trol^matte unb flräuBte ben Sftüdfen gegen feine $anb, bie 20 
er gebanlenloS entgegenl^telt» Sraufeen im ©arten aber 
priefterten® fd^on bie ©perlinge öon ben S^txitn unb 
fagten eS allen, bafe bie 9lad^t öorBei fei. SDa l^örte er 
oben im §aufe eine SEI^ür gelten; eS^ !am bie SEreppe 
l^erunter, unb als er auffal^, ftanb ©lifabetl^ öor il^m. ©ie 26 
legte bie i^anb auf feinen Slrm, fte betoegte bie ßippen, 
aber er l^brte leine SBorte. „33u !ommft nid^t toieber," 
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fagtc ftc cnblid^» „^ toeife eg, lüge^ ntd^t; bu lommfl 
nie tDteber/ ' 

„3txt" fagte er. @ie liefe il^re ipanb jtnlen unb fagte 
nid^tg mtf)X. @t ging über ben 3flur ber Spre ju;* 
6 bann manbte er jtd^ nod^ einmal* ©ie ftanb bemegungi^ 
log an berfelben ©telle unb fal^ il^n mit toten Slugen an* 
(Sr tl^at einen ©d^ritt t)ormärtg unb ftredte bie Slrme 
nad^ il^r aug. SDann feierte er 1td§ getoaltfam ab unb 
ging 3ur Sl^iir l^inaug* SDraufeen lag bie 3BeIt im f rifd^en 
10 2RorgenIid^te, bie Xauperlen, bie in ben ©pinnehgetoeben 
l^ingen, büßten in ben erften ©onnenftral^Ien* @r fal^ 
nid^t rüdmärtg; er toanberte rafd^ l^inaug; unb mel^r unb 
mel^r t)erfanl l^inter il^m bag ftiOe &tffp\t, unb Dor il^m 
auf ftieg bie grofee toeite SQßelt. 
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15 SDer 2Ronb fd^ien nid^t mel^r in bie ^enfterfd^eiben; e9 
tear bunlel geioorben; ber Sllte aber fafe nod^ immer mit 
gefalteten ^änben in feinem Sel^nftul^I unb blidte öor fid^* 
l^in in ben JRaum beg Simmerg. SlÜmäl^lid^ öerjog ftd^ 
t>ox feinen SCugen bie fd^toarje SDämmerung um il^n l^er 

20 3U einem breiten bunleln ©ee; ein'^ fd^toaraeg Oetoäjfer 
legte pd^ l^inter bag anbere, immer tiefer unb ferner, unb 
auf bem legten, fo fern, baß bie Slugen beg SKten fie laum 
erreid^ten, fd^ttjamm einfam atoifd^en breiten Slattern eine 
toeifee SHJafferlilie. 
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3)te ©tubcntl^ür ging auf, unb ein l^cüer ßtd^tfd^immcr 
fiel ins 3tomer^ „(53 ift gut, ba§ @ie fommen, Sttgttte/ 
fagte bet 2llte* „©teDen ©ie ba3 Sid^t auf ben %xW" 

SDann rüdte er aud^ ben ©tul^I gum %x\ä), nal^m eines 
ber aufgefd^Iagenen Säüd^er unb i^ertiefte \iä) in ©tubien, an 
benen er ein^l bie fttaft feiner Sugenb geübt l^atte. . 



NOTES 



Page 1. — I. ben (= feinen) Itm^tn dio^vfloff, definite article 

for possessive pronoun, as often. 

2. fat »ehlte fifl^ * * * gerettet p fiahtn i^xtn, ''into which his 

lost youth seemed to have taken refuge"; trans., in which his 
lost youth seemed concentrated. • 

3. ttmrbe * • * »eggefdlobett ttttb h^ @k{lfltt « • • {tdjtbii?, was 

pushed aside . . . and the face . . . became visible ; notice tourbe first 
as auxiliary and then later (without repetition, as might have been 
expected) as an absolute verb, illustrating in one sentence the two 
uses of the word. 

Page 2. — I. ,^9i!b^ lefat Siii^t^' = ,,3Rad^en @ie nod^ lein 
8l(^tl" 

2. in ebtent ettoad ffibliiltett (= ffibbeutfd^en) 9cceitt; this sug- 
gests the idea that the old gentleman of this story was a native of 
Southern Germany, where with the exception of the first and last 
chapters (both inscribed „^x ^tt**) the incidents of the story take 
place. 

3. ber f^t\t\, a localism of Schleswig-Holstein, unknown in this 
sense in other Low German dialects ; it is about equivalent to the 
common German term ,,ber ®artenfaal'' ("large room or hall open- 
ing into a garden"), trans., hall^ taken in the old English sense. 

4. HOft tUO atti8, ''from where,"/r<7m which; avA used adverbi- 
ally, continues the motion expressed in t)On« 

5. 9le)lo{tto'vien; sing, bad 92e^oftto'rium, bookshelf; natural- 
ized Latin neuters in 4um form their plural by changing «tnnt into 
4en. 

6. wit grüner ^eif e ; mit rotem ^amtfiffen, in English with in- 
definite article. 

7. 8Bie, coUoquially for ol«, "when," "as," or »Ä^renb, "while" 

49 
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8. er, referring to ber @trelf. 

9. itt f4ltd)teiit ffj^marseitt 9ial^titeii; cf. note 6 above. 

10. gef)lt0flteit, supply ^atte ; in dependent sentences the auxil- 
iaries ^abett and fetn are frequently omitted. 

Page 8. — I . moi^te (expressing possibility) . . . fiffitn, lit., " might 
count five years '* ; i. e. may have been five years old^ or was possibly 
{^probably) five years old. 

2. (ie^ U)Y l^ft(f4 )tt ^eit Urattttett Sngett = lieg l^übfd^ gu i^ren 
braunen Sugen, the dative of the personal pronoun for the posses- 
sive pronoun; trans., vtas very becoming to her brown eyes, 

3. bett gllll)en Silg, accusative expressing duration of time. 

4- bltrd) • • * l^ittauiS, cf. page 2, note 4; ^inau9 may also be 
taken as separable prefix of the compound verb l^tnauSslaufen. 

5. t^ fel^tte (impersonal) nnfl^ • * ,, there lacked (was wanting) 
sHlL 

6. ba'Hott (with emphasis) = t^on biefem or biefen, 0/ (with) tkt 

latter. 

7. ^f dative of interest = für jtd^r /^^ herself. 

Page 4. — I. |a (unaccented adverbial expletive) means that 
the accompanying statement ''goes without saying," and is usually 
best rendered by you know; why, indeed! 

2. ersS^r for ttl^^fit, but translate as future. The dropping 
(« apocope '*) of final t, a characteristic variation of Southern Ger- 
many, is marked by an apostrophe. 

J. ,ß& marett einmal * • /'; the introductory indefinite per- 
sonal pronoun t% corresponds to the English idiomatic use of 
"there"; trans., there were once upon a time . . . 

4. brei ^^innfranen, spinning women (and at the same time) 
spinsters ; a well-known nursery tale found in the household Stories 
of the Grimm Brothers. 

5. bU mit^ aui^ nill^t immer, trans., perhaps mind, you must 
not; aud^ nldjt (unaccented adverbial idiom), "but," "yet." 

6. ber tit bie Sotuettgntbe, i.e., the biblical narrative of " Daniel 
in the lions' den." 

7. fmttme (present subjunctive), indirect subjunctive after verbs 
admitting uncertainty and doubt, such as meinen, benlen, glauben, 
-«tc. 
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8. toorf el (indefinite impersonal idiom) ehtett (ettett <Sli^eilt, 
best rendered by the £nglish passive voice, a bright light was cast, 

9. ^tX (with emphasis), cf. page 3, note i. 

10. itltV f« (expletive) tVHt, Just a . . . 

Pagre 6. — I. „W^tx bit" (fagc tnlr being implied), but say I 

2. benn WX&i feine SdtOett, no lions either, 

3. mitt id^ l^itt (= ba^in or bortl^in), infinitive gelten being im- 
plied. — After the modal auxiliaries tnoften, ntflffen (comp, page 5, 
lines 13-14), I5nnen (comp, page 5, line 17), bürfen (comp, page 5» 
line 18), foUen (comp, page 5, line 19), the infinitive gelten or other 
infinitives of nearly the same meaning as ge^ett^ are frequently 
omitted. 

4. ftnb, present tense for future, as often. 

5. ^tl foKft fll^Ott bftrfen, you shall then have a r^httogo; fd^on 
(unaccented adverbial expletive) ''by that time," as well as (as- 
suringly) "certainly." 

6. btt XMjif " you (will) become," trans., you will be, cf . note 4 
above. 

7* ^er kleinen (dative after nal^e) fans bad SSeinen (subject) 

ItH^e, ** weeping came near the little one " ; English = ? 

8. ttltt (unaccented expletive) lends force to a preceding im- 
perative; mat^ tmr nlä^t, please, do not (make). 

Page .6. — I. il^r bow $a(fe; cf. t^r gu ben braunen ^ugen, 

page 3, note 2. 

2. (Sonrage (French; pronounce \\XX^l^f courage; partly Ger- 
manized. 

3. el (indefinite personal pronoun) here =: "a voice"; trans., 
some one, 

4. i^nt and i^ (next line),/i7r him; for her, are datives of in- 
fluence after the adjectives flid and l^eftig* 

5- geogrtt'^l^ifdj^ pronounce initial g like ^ in ^/. 

6. ^em jungen %\&litx • * • in ben Sngen (cf . page 3, note 2) = 
in ben Kugen bed jungen !Z)id^terd. 

Page 7. — I. ttitt^te er jldj (cf. page 3, note 7) p nerfi^affen, 

** knew how to," " was able to," trans., managed to procure for him- 
self, 

2, bie (with emphasis) = biejenigen, those. 
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3. fe (accusat plural) referring to bie 91&tter. 

4. fie (accusat. singular) referring to (SUfabet^* 

5. tipnr Wlntttt, dative after t)or«(e{eiu 

6. hai ei9 geben luerbe, that there would be; cf. page 4, note 7. 

7. eiltei9 2lagei9, genitive expressing indefinite time ''when." 

8. merbe; motte (line 26); ntflffe (line 27) are subjunctives of in- 
direct statement; he would (as he said). 

PaST® 8* — I. fftnt (idiomat personification), "came" = fanb 
feinen Seg tn . . ., tourbe gefd^rieben or ^ingugefügt, ''found its way 
into" ; trans., w<is written into or was added to, 

2. ant unbent S^age, ''on the other day," = am nad^flen 2^ge, 

^ next or following day. 

3. nal^e gelegen, adjacent 

A* gtB^eret, rather large; note this idiomatic use of the German 
comparative. 

5. fhinbenlfinge, lasting an hour; an hout^s distance. Distances 
are frequently expressed by the time required to travel over them ; 
eine ©tnnbe usually stands for about 2\ English miles. 

6. nte?fet! (archaic and solemn) for nterft I 

Page 9. — I. ift $tt $anfe geblieben (cf. page 8, note i), "has 

remained at home," trans., has been left behind. 

2. fiil^, cf. pa^e 3, note 7. 

3. (£i9fte^ett/cf. page4, note3. 

4. ffi? ben (with emphasis = benienigen)^/i'r him, be? (relative), 
who. 

5. SBer ; indefinite relative includes the demonstrative antece- 
dent = English {he) who, 

6. mvm bie tt^r suidtf x% unusual for loenn e« gtDoIf Ul^r tft. 

7. ^a'ffir, emphatically at the head of the sentence = für biefed 
(bie9 or bad), "for (in exchange for) this"; trans., in return, 

8. $ai$, emphatically = btefed or bie9, anticipates the contents 
of the following sentence and remains untranslated. 

9. lOOl^I, (unaccented expletive), //>5*»/&; of course; probably, 

10. feine, viz,, (Srbbeeren. 

11. mo^I (here accented, regular adverb) =r gut, orbentlic^, ges 
l^brig, " well " ; properly, carefully, 

12. fo (correlative to nienn) toevbet i^V ffiv ^ente fd^on (assuringly, 
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cf . page 5, note 5) htrd^i^ Selben lonmteit, you will certainly make a 
success of life ctsfar as this day is concerned. 

Page 10. — I. ,,@0 fmttnt^'; Well^ come then! 

2. bofl^ ; unaccented expletive, closely related to nut; cf. page 5, 
note 8. 

3. WAf "out of"; here =/r<?»». 

4. Hi:, by synecdoche = auf ll^rcn ifopf. 

5. bOfl^, accented adversative particle = after cdL 

Page II« — I. ttiiviiiottetttiieiterfttil4ett = Iagmidtoeitec{u4eti, 

letus , , . 

2. tti9 mJ^gett (modal idiom) bit aitbetit f eitt ? / wonder where 
the others are? 

3. on (after benfen, "tothink"), "ofortf^^»/: 

4. lOltHe ttttt! cf. page 5, note 8. 

5. t^ lam (idiomatic, cf. page 8, note i), trans., there was» 

6. Yitfe tbxvxtXf Just call! wonU you; the unaccented expletive 
einmal, persuasive like bod^ and nur, strengthens the force of a pre- 
ceding imperative (cf. page 5, note 8). 

7. %% (cf. page 6, note 3), here "the echo." 

Page 12. — I. !(otfd)te itt bie 4^ftltbe; in English transitive 
verb, therefore no preposition. 

2. wir grmtt (= e9 grant mir), impersonal verb with dative = 
English personal "I am in dread"; I am afraid; therefore next 
line ,yba9 (impersonal) mu^ t% vX^V* = you must not ("be afraid" 
being understood). 

Page 18. — I. itt^fttte ("hull"; cover) ttttbgfüaef'fUling; ful- 
ness"), lit., "from cover to filling" (so that no space is left vacant), 
trans., in great abundance. Two words generally alliterative or 
rhyming, are often placed side by side of each other to emphasize 
the meaning of one of them. 

2. bie Sertliefte (from French, but thoroughly Germanized and 
pronounced as in German), table napkin, 

3. l^entrn'ttimiitier^'; (cojipounded with French verb trancher 
= to trench ; tran nasalised and 6^ = English sh)^ carved (about). 

4- %M^tt atti9geleevt! empty your handkerchiefs! ^fite ttllt« 
gefeiert ! upside down with your hats! Idiomatically the perfect 
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participle is used instead of the imperative = leett Me Xüä^et äu9! 
fe^rtbie luteum I 

5. er (teg {tc^ ahtt boi^ erbUtett, ''he allowed himself to be pre» 
vailed upon after all"; rather a hard idiom with the reflexive form 
taking the place of the passive, Ae was moved by (yielded to) 
entreaties. 

6. timrbe Safe! ge^alteitp bll§n flJ^lng • • ., they feasted (or ban-^ 
qtuted); for the occasion the thr;fish struck up {pit furnished the music 
at table) — humorous bombast. 

7. toitrett ei9 • * * (concessive inversion = obgleich e9 * * * toaren), 
although is was not 

8. fo (correlative to an implied concessive conjunction toentt 01 
obgleich), omit. 

Pagre 14, — I. l^infliegt ber Somteitfilteiit (in poetry only) foi 
fttegt ber (Sonnenfd^etit ^itu 

2. ed (indef.) here = "the thought" 

3. bet diatdfeEer for 9lat^au«!eKer, "town-house cellar"; trans., 
restaurant in the basement of the town-hcUl; originally serving as a 
waiting-room for parties who had to do business with the civic or 
law-court offices located in that building, the ratskeller gradually 
became a public restaurant, excellently managed by the municipal 
authorities and greatly patronized by the citizens, the more so as its 
profits were turned into the city treasury. — The word bids fair to 
become naturalized in this country as the name given to the lead- 
ing German restaurants of the larger American cities. 

Page 15. — I. fatten (iegett (infinitive), while the English 
idiom requires the present participle. 

2. 6^I|ailttia'0tter (from French, pronounce f(J^aTn)3an'j[er) '^fro)P« 
fen, champagne cork. 

3. bdlllltifd^ (for b9^mif(^e9, the neuter ending e9 in the adjective 
declension being occasionally dropped), Bohemian. As a rule the 
itinerant musicians of Europe come from Bohemia, the most 
eastern crownland of Austria. The saying is that when a Bohemian 
is bom, a purse and a violin are shown to him, and that according 
to whether he stretches out his hand for the one or the other, he 
becomes a thief or a musician. 

4. \jaxiXtt\9^fCav<Uier{''like), A "Junker** (from MHG. "junc- 
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herre " s= young lord) is a young noble belonging to the old landed 
aristocracy. — In modem German politics the "Junkers" represent 
the aristocratic party in Prussia, which came into power under Bis- 
marck as early as 1862. In our day they are known as the 
" Agrarians." 

5. 0^tte * » * $tt t^etftltbem; the preposition o^ne with following 
gu and the infinitive corresponds to English without and the verbal 
form in -ing, 

6. belt (with emphasis = biefeit or leiten \ifj^f that fellow. 

7. ^ and in the following lines beine, bi(^, etc, for Sl^re, <^ie 
« • , indirectly suggest a high degree of familiarity existing between 
the two. 

8. Küd * • * ''what," here adverbially = how . . . 

9. ,,9btf beitte * • * l'^ elliptically for ^ trinle auf beiiie * . ., 
*Tis to your , . ./ 

la ^^\t^ V* mir ba9 ®(a« or mtr gu trinfen implied. 

II. feitteit, older and shorter form of the possessive pronominal 
adjective' for the more common feintgem The author seems to 
favor the older form, employed by him exclusively throughout the 
story. Comp, page 21, line 15; page 23, lines 15 and 21 ; page 26^ 
line 4; page 33, line 5. 

Page 16. — I. \9tif gegangen implied. 

2. bai9 (£]|riflH«b ; among the Germans the ^ Christ-child" bears 
the same relation to the festivities of Christmas as that borne else- 
where by Santa Claus, St. Nicholas, etc 

3. bYinuter ^Uiältn, ginger cooky, ginger cake, the time-honored 
concomitant of the German Christmas-tree. 

4- tOtHflt bn, t^un implied. 

Page 17. — I. ei9 (introductory), cf. page 4, note 3. 
2. gefontnteit^ supply toar^ cf. page 2, note 10. 

3- bie 9]tfaitgi9btt^ftabett feitteiS 9{ametti9, his initials, viz., R. W. 

= Reinhard Werner. 

Page 18. — 1. aR<iiftf|efteil (cf. @ec»lette, page 13, note 2), 
cuffs. 

2. 2){y ; in letter-writing *JbVi, ^tne, etc, usually have a capital 
initial. 
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3. mm f^üfb se||1tp lit., "half (way to) ten," «when half of the 
tenth hour is gone," trans., at half past nine, 

4- Hefetl SBiltte?; HoHgeit ^onittim (next line), accusatives 
expressing definite time " when." 

5. ber 4^ftttfiilt0 (from $anf, hemp), linnet ox greenfinch^ *'Frin- 
gilla cannabina" of the naturalists, a small singing bird of the finch 
family. It is one of the commonest German birds, cheerful and 
lively, and a very sweet songster, and therefore frequently found as 
a cage-bird. 

6. er fftl^e, past subjunctive, while fel^e, present subjunctive, 
would be more in accordance with standard language; cf. page 7, 
note 8. 

7* bor'att = on biefed, ^xn bied or ba«. 

8. ci9 (indefinite), cf. page 14, note 2. 

9. gttr (= gu ber), no article in English. 

10. ber @ril|, no article in English. 

11. id^ tabe • » * miffeit (idiomatic infinitive for perf. partic 
gemn^), / have had to .,, 

12. t^ mftvbe for »erbe; cf. page 18, note 6. 

Page 19. -~ I. ^« ])abe{l; cf. page 7, note 8. 

2. eine ^tM lung, for some time; to an accusative expressing 
duration of time, the adverb lang may be added. — Distinguish 
between eine lange (adj.) 3<tt and eine ^tii lang (adv.). 

3. %VMX^ = ben S^g ^inand, "which way out"; which way ta 
turn. 

Page 20. •— I. fdttttten, may be taken as "potential" or "con* 
ditional" subjunctive expressing either possibility ("might") or 
unreal condition ("would," "if you went in" being implied). 

2. %ü% getf take. 

3' fold^er gfrettttbH^feit, genitive after nngemol^nt, while the 

English idiom requires " to." 

Page 21« — I. %üd beftattbte Xintenfat, the dust-covered ink- 
well; another striking example of the author's power of indirect 
suggestion. 

2. 9tö ei9 Ofterit gei»orbcn mar (". . . had become"), trans.. 
When Easter (or Easter vacation) had come. 
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3. ifinif from him, privative dative, frequently after verbs com« 
pounded with ettt«. 

4> atö ixtit * . *f as if , <, , were coming; present subjunctive for 
träte, past subjunctive, expressing unreal condition after al9. 

5. bagettiefeit — auxiliary l^atte or tear? 

Pagre 22. — i. Ijatteit fie * « * geBrad^t, inverted order express- 
ing condition or time, tt)eint omitted. 

2. ber 4^fil^ite¥ffltliiartit or $ü^nerbarm, SD'^ftufebarm, bie Sogel« 
tntere^ chiekweed; the ''Stellaria media" of the botanists, one of 
the most common weeds in cultivated and waste ground every- 
where, flowering throughout the year. It is much used for feeding 
cage-birds. 

3. bey ©otbflltl, "goldfinch," a name popularly given to several 
birds of the finch family; here = bcr Äanarlcnöoge^ "canary." — 
To bring out the point more strikingly, translate ^änfitng in the 
preceding line hy greenfinch, and ©olbpnf hj yellow finch, 

4« (iflegeit tti^t, supply 3u t^un* 

Page 23. — i. Sie ifjaben ^* . . feiiteiit SBorte, you have not 

either with a single word . . . 

2. Kaffee ; ^t 3 o'clock in the afternoon a cup of coffee is served 
in German families. 

3. bin (present tense) for Werbe Id^ . . . feltl (future), as often. 

4. ©tanbf Sben ge^ftl^ft^ stamens counted, for the classification of 
plants according to the Linnaean system which is based upon the 
number of stamens. 

Page 24« — i. (£0 (indefinite, anticipating the logical subject, 
sc, 9)i{är(^en) {iitb • • •, these are . . ., and ^9 toaren (two lines below), 
they were . . . 

2. ber (demonstrative pronoun, therefore with emphasis) = bie« 
f er or fold^er» 

Page 25* — i. mmr ei9 il^lllf ''it was to him," trans., it seemed to 
him or he felt, 

2. er l(|abe = aid oB er l^abe or l^fitte, cf. page 21, note 4. It may 
also be taken as an indirect subjunctive = bag er . • • l^abe, cf. 
page 4, note 7* 
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3. veltllte (and aB^Angf, two lines below) are Indirect subjunc- 
tives. 

4. mtf @t. (abbreviation for @ait(t) 9Rati'eil (dat), on St. Mary's 
church. Names of females ending in »e take in the genitive •vA, 
and in the dative »tu 

5. ba (= l^lcr) bin, cf. page 5, note 4. 

Page 26. — I. getoefeiip supply feieft 

2. ,,9Bai$ loft bit?'' colloquial phrase, w>ltf/'j M/ moilt^r/ 

3. fd^ftttelte wit bent IN)pf, cf. fiatfii^te in bte 4>&iibe, page 12, 
note I. 

Page 27. — I. @hibieii, cf. page 2, note 5. 

2. iebeid %t^x \vii fein eigenei^ ®eftdit; this sentence is rather 

obscure, the meaning being somewhat like this : " Youth is the time 
of general development, physically, mentally, ethically. With the 
steady increase of bodily vigor, new and closer sentiments, new 
and higher aims, ideals, and hopes, pursuits and tendencies, often 
changing in quick succession, are forming. Former fancies and 
hobbies are sacrificed, but rich as youth is» amends are made for 
every seeming loss.*' Trans. ** ^^tch year opens up its own fair pros- 
pects:* 

3- dttgenb I&f t fidj tti4it armet madjen, lit, youth does not allow 

itself to be made poorer, or ^ to be beggared \ " trans, youth always 
makes the best of everything, (Miss Heath.) 

Page 28. — i. cXd ennatte for erwartete, cf. page 21, note 4. 
2. immer niil^t (= nimmer, ntemald) eintreten moKte, would 

never come or always failed to appear, 

3- 0el|t^d (= ge^t t%, sc. ber Seg) ]|ter red^t natii . . .? is this the 

right way to , , ,f 

4* 3mmer gerab^ OmS, keep right ahead or keep straight on, 

5. ^ai^^ benn . • ., southern dialect, for 3fl e9 benn . . . 

6. ^er i^err ift • * •, respectful address in the third person, for 
@ie flnb. 

7. Äeine (albe ?ßfeif %o'Ul (dial. = SCabaf), in less Hme than 

(it takes to smoke) half a pipe of tobacco, — fo l^aben^i^ (southern 
dialect = fo l^aben @te),^^«'^ reach , , , 

^ i]|m pr Sittlen = gu feiner ?infen, cf. page 3, note 2. 
einer, numeral, therefore with emphasis. 
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Page 29« — I. eiS (indefinite, "aomething" — perhaps tf^iV^r) 
(ag llPif ^C^IICf , ^ay there white as if of snow, 

2. (Si8p cf. page 28, note 3. 

3. in irottiteiti fibertoif, cf. page 2, note 6. 

4. „®M gtüfi Wbil" or ©Ott gum ©rug I or ©rüg ©Ott I lit, 
" God bless you I '' a form of salutation in vogue all over the South, 
for ** Good morning! " " Good day "I 

Page 80« — I. fid^, reciprocal pronoun, each ether, 

2. S3i{l bit ed? lit., '«are you it?'' is it (i3MX)yout 

3. Me JDhltter, no artide in English. 

Page 81« — I. ntiv, privative dative, cf. page 21, note 3. 

2. bet ifi)|y'ter, "Egyptian," Le., "the stork," which is found 
throughout Europe, but passes the winter in North Africa, particu- 
larly in Egypt. 

3. ©vBf enfitllltgdl, pea-sticks^ material for nest-building. Though 
occasionally using trees for the purpose, the European stork more 
commonly places his nest — a huge pile of short sticks — on build- 
ings. 

4« OStf geilttltbettett, trained on the walls or on trellises^ quite a 
common method of fruit culture in Germany. 

5. ^firfU^» (Germanized form of Lat. "Persica" [=r Persian 
apple], the botanical name of the "peach") nub S^rifo'fcitliftllllieit 
= ^firjic^bäumen unb ^ritofenböunten. 

6. bte @^ntfabn! (©prtt a popular contraction of @))irttu9, 
**spirit[8]") = @^lrltu«brcnnerel, distUUry, 

7. SaCtti9lPSllber hedges of yew-trees. 3)cr SiafU«, bot., "Taxus 
baccata," an evergreen tree, indigenous in most parts of Europe. 
In bygone days it was planted in gardens and on account of its 
gloomy aspect was also frequently found in churchyards. 

8. fimnett» itttb arbeitiSl^eif en, cf. note 5 above. 

Page 82« — i. nitt ^teilen SantoSnben, with steep hedge-rows^ 

a relic of the ornamental gardening of the end of the XVIII. cen- 
tury, which by clipping and cutting gave all kinds of fanciful forms 
to arbors, thickets, and trees planted in line. 

2. f^t\vi ®Ott !'' must not be translated literally, since it does 
not mean here any more than English "good gracious" or "good- 
ness" or "heavens." 
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3. tmB, reciprocal pronomiy cf. page 30» note i. 

4. tvie, cf. page 2, note 7. 

5. let (dative sing, feminine of the relatiTe pronoiin) = todäftt. 

Page $$• — I. WW, now that or since. 

2. Erich's German is far from being up to the standard. Here 
he means to say: ^@ie^ nur, tote frtmb nub Donie^m er ie^t avA» 
fic^tl-' 

3« Mt, during which» 

4* ^€t VUtt^il^taMdtHfHf ''meerschanm bowl,'' trans., meer- 
schaum pipe; ber ^aS^vm, lit, "searfoam," is a saperior kind 
of fine, white clay from Asia Minor. 

5. Wm aabevtt Sage, cf . page 8, note 2. 

6. amfte adt i^ ^iaaai^, cf. page 5, note 5. 

7. 8« Ätttogf "at midday," tran8.,>r dinner. 

Page 84» — i. ta(e, indirect subjunctive, cf. page 4, note 7. 

Page 85. — i. enaarte for ertoartete, cf. page 21, note 4. 

2. ja, here accented adversative particle = fa fogar or üielme^r, 
nay even, nay rather; about the iviyaccented adverbial expletive |a, 
cf. page 4, note i. 

3« ed giag, it was going (on). 

Page 86. — i. tiro'Ier Sdjna'berlilil^fel, Tyrolese ditties. In 

the Alpine districts of Bavaria, Austria, and the Tyrol the moun- 
taineers for ages have been noted for their skill of giving vent, ex- 
tempore, to their feelings in the form of @(^nabf r^ü|)fel (dial. = 
^d^nitter^ü^fen, ** reapers'-hops " = dancing songs). They have all 
the same rhythm, are sung to the accompaniment of the cithern, 
the favorite instrument of the mountaineers, and recite in verse 
more or less rude, the incidents and interests of mountain life, the 
adventures of lovers, etc. 

2. baiS ^itt0, ''thing/' has a double plural form, 2)inge and 
dinger, the latter being usi^ally applied with a sense of pity and 
contempt = "silly, light or worthless things"; trifles. 

3. S^^fea're (from French, partly Germanized; pronounce ftt« 
förf)^ hairdressers, 

4* Starfeagara, "St. Mary's y^xn,^ gossamer or gossemer (i.e., 
Vs summer), that fine, filmy substance, which like cobwebs. 
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floats iz* the air in calm clear weather, especially in autumn, and is 
formed by small species of spiders; it is also called SRacienf&ben, 
'* St. Mary's threads,*' from the legend that these threads are relics 
of the neckcloth or winding-sheet, with which the Virgin was in- 
vested, and which fell away from her, as she ascended to heaven. 

5. ,^f^ ftanb auf f^O^tn fbex^tvf' ; the beginning of an old VoUks- 
/r></ found in various forms and under various names (^^., bie iRonne ; 
bad Sieb t)om jiungen ©rafen, etc.), which tells the pitiful story of a 
lovely, but poor maiden, who entered the convent, because her 
titled lover could not wed her. — Herder discovered it in Alsace, 
1778. — For text and music see £rk*s Liederschatz^ vol. Ill, page 92 
(Edition Peters). — In Des Knaben Wunderkom^ the well-known 
collection of popular ballads, vol. I, page 103 (Berlin, 1873), ^'^ 
first stanza runs thus : 

6tttnb id^ auf ^o^en 99croen 
Unb fal^ tool^I über ben K^etn ; 
({in @((tff(etn fa^ ii^ fabren, 
5Der SHitter loaien brei . . . 

Pagre 87. — i. bie ^totfe, ©tärfe or @ter!e (Eng. Scotch cog- 
nate "stirk'*), in Southern popular language for the common Ger- 
man term bie ^^"^t, young cow; heifer, 

2. »ie ^I^Oltllt, "like foam," while the earlier editions have »ie 
@(]^am(= ©d^amröte, "blush"; "rosy tint"); although the latter 
would seem the preferable reading, it is not unlikely that the 
author himself preferred tote @d^aum* 

Page 88, — i. Hefeffett, auxiliary ? 

2. in (£]|?eit, archaic and poetical dative formation. 

3. ftftttbe, obsolescent form of past subjunctive = ^Snbe, here = 
condit. {leiten tofirbe. 

4* Moybeit, archaic and poetical for getoorben. 
5- fft«g' U| Mr simply shall I do. 

6. an' meitt^ ^\a\% iml» gfreitb' for a]I(en) meinen ©tolj unb all(e) 
meine greube* 

7« ttlSt' (=: tofire, optative subjunctive expressing a wish as un- 
real or impossible) bad ttilJ^t gefd^el^ett ! that this had not happened! 

8. nad^gel^ett, object (il^r) implied. 
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Page S9« — I. CiS (indef.) |»«r tttttet ^lll Wt^, "the bottom 
under him was gone"; trans., Ae reached no bottom ; he was out of 
his depth, 

2. eine 3^^ I*>9r <^* P^^ i9> ^o^® 2- 

Page 40, — I. ed toa?, cf. ^ toar tl^m, page 25, note i. 

2. ed timrbe i^m (idiom, phrase), he began to feel; he felt, 

3. t>0f {Ult 0^4^n (idiom, phrase) follte (idiom.), was to take place, 

4. mad Saitfettb ! or bet ^ufenb I or po|} ^aufenb 1 0* the deuce t '*); 
in this popular inter jectional phrase Xaufenb is supposed to be a 
fanciful emphemism for bet Saufenblünßtge^ " the one with thousand 
tricks," one of the untold number of epithets of the Evil one; 
\X2JiA,f good gracious ! or dear me! or wellf I declare! 

Page 41« — I. This evening adventure with its romantic ac- 
cessories may perhaps be taken as a symbol of the whole story ; the 
white water-lily representing, of course, Elizabeth. 

2. ed (indef., cf. page 14, note 2) lam t^tlt, ''it came into his 
mind"; trans., it struck him. 

Page 42. — I. mit eitter * • * VitSflfl^t ; construe mit einer %vA* 
ftd^t rcii^enb toeit ind Sanb. 

2. föo ift fie gcblielett? idiomat. phrase; what has become 
of it? 

3. (Si9 toifb gel9ilteni, a storm is appro€uhing; but the earlier 
editions have: (Sd toirb ©etoitter. 

Page 48. — i. il|r ^Itttli^, by synecdoche for il^r SJhtnb or i^re 
?i^)pen. 
2. gfranenlfSitbe^ bie naiSiid auf frimfe« S^tt^tn Kegen. it is 

interesting to compare this passage with the poem Frauenhand 
(see Storm's Sämtliche Werke, vol. VIII, page 205) : 

Sd^ loet^ ed too^I, fein flagenb SSBott 
aBirb fiber betne 8i))))en geben ; 
®o(b »aS fo fanft betn SDlunb t)erf((»eifit, 
SRui beine blaffe $anb ge^el^en. 

S)ie ^anb, an ber mein ^uge bAnfit, 
Seigt jenen feinen 3uo bet ©ibnierjen, 
Unb ba^ in |((IummeTtofer 9{a((t 
@ie lag auf einem tränten (eraen. 
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3. fie fie ; to ayoid repetition of the same word, the second fte 
(object) might better have been replaced by the corresponding form 
of the demonstrative pronoun, Le., biefelbe* 

4- ein eittgefllttrrter ^vmh, a harnessed dog; occasionally dogs 
are harnessed to draw small carts in Germany. 

5. tQottte, here was to; was on the point of , . • 

6. bad em^fanfiene ^Umofeit in bet {^attb, i.e., mit bem fdmofen, 

with {having or holding) the money in her hand. 

Page 44. — i. (Silt alted £ieb * » * A most affecting episode. 
By this unexpected meeting with the once beautiful cithern-girl, 
Reinhard is forcibly reminded of that fateful Christmas eve in the 
university town and of his negligence, which resulted in the loss of 
Elizabeth. And what could bring to him with more overwhelming 
power the perception of the desolateness of his own future than the 
two lines of the girl's song: 

Sterben, ai( gerben 
@on i(^ allein ! 

2. eine ®titttbe (attg, cf. eine 3^tt lang, page 19, note 2. 

3. toollte, cf. page 43, note 5. 

Page 45. — I. er tlftat bor fld^ felbft (idiomatic phrase, <<he 
acted to himself**), trans., he made himself believe. 

2. motte for tDoIIte, cf. page 21, note 4. 

3. The play of the words fll^ltt0 ("struck up'*) and Sll^fog 
(" beating **), in the next line is altogether lost in English. 

4. aSed, neuter sing, idiomatically for masc. and fem. pi. = aHe 
(" all persons without exception **), every one, 

5. legte flll^ iltö offene ^enfter, leaned out of the window, 

6. ^riefterten (from bcr ^riejtcr, "priest**; "preacher**), 
'»preached**; \x2SiS,^ prated ; talked big; the word seems to have 
been coined by the author, since it is not found anywhere else. 

7. ed (indef., here = jemanb ; man), somebody. 

Page 46. — i. (üge vXio^X ! 'Mo not liel ** trans , do not deny it! 
or do not deceive me! or tell the truth ! 

2, ^^, in the sense of "towards,** "in the direction of,** follows 
its case. 
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3. Dot Üüffn mif ftieg • * * for the sake of emphasis, while the 
common word-order would be ttor t^m fHeg . . . auf« 
4« fflUHt tior fiäl fliUf gazed before him. 
5. eilt, cf. page 28, note 9. 



VOCABULARY 



Wonls translated in the Notes are purposely excluded from the Voqtbulmry. 



u 

ali^ off, down; auf tmb — , up 

and down. 
9l(etlbr <»•» evening, West; 

abenb9, in the evening. 
9ChtMwai, A % evening 

bench. 
fl'üeitbeffcit, »., supper. 
fmtnt\ll^tin, «., evening glow. 
H^eitMnititeit^iitft, «•» l^aze of 

the setting sun. 
WhtnW^t^/.y calm of the even- 
ibrt/ but, however ; yet. [ing, 
9b4ait0, »»., *€, precipice, slope. 

aB'iangeit, l^ing, gel^angen, to 

depend (on, Don). 
(A'tl^ltU, to call for, come after. 
uMtffttn (W), to turn away. 

ab4ief ertt, to deliver. 

Äbtebe,/., agreement. 

Stbrelfe,/., departure. 

9(bfll4ieb, «., leave, parting. 

SbfdftttUt, m., part. 

«bjldlt, /., intention; In ber — , 
with the intention. 

«A^ftt^tn, flad^, gciloiä^en, to con- 
trast (with, t>Oti). 



abmJlYti^p downward, down the 

hUl. 
abtneiitfedtb, alternating; by (in) 

turns. 

ob^wenben (ftd^), toanbte, ge« 

ttJanbt, to turn away. 

ab*toerfeit, »arf, gettorfen, to 
throw aside, take off. 

^b'ttiefenl^eU,/., absence. 

^Cttni^f m,, accent. 

a^! ohl ah I alasl 

%dtt, m,, *, field. 

31blct, «., eagle. 

Ikfinm, similar, like; — teilen, 
to look like. 

all, whole, every, each; -t, all 
the people, every one (of 
them); -t9, everything; -c 
mit elnanber, all and every 
one, all together. 

äSkivff adj.y adv., alone, for- 
saken, only; conj,, but, how- 
ever. 

aflerlei (otterW)/ all kinds of. 
aagemeiit' (att'gemcin), universal, 

common. 
allmftll'Ult, graduaUy. 
^Ctltofetl, «., alms; money. 
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Mf as, than, but ; con;\t as, when ; 

(= — toenn) as if. 
alif old; ber flltt, old man; 

^(te, ble ^(ten, old people. 
%litx, »M age. 
9l(tfHmme, /., alto (voice); öcr* 

bccftc — , mellow alto. 

am = att bent« 

an {tfat,, acc.)f on, at, to, by, 
near; up to; along; against, 
of; — entlang, (all) along. 

ün'hUätUf to look' at. 

on^brennen, brannte, gebrannt, 
to light. 

an'bSl^ttg, att^tive. 

unbe?, other, opposite; next; 
-8, otherwise, else ; -9 nierben, 
to change, 

anbeti^mo, elsewhere. 

an^fangen, fing, gefangen, to be- 
gin, do. 

Ott^ftagen, to propose. [cem. 

Ott^gelien, ging, gegangen, to con- 

an^ge^dren, to belong. 

an'gelegentUll^, eagerly, zeal- 
ously. 

an'^tt$nx%tU, rooted to the spot. 

ftngfHgen, to trouble, worry. 

ftngft(id|, anxious, eager. 

an'^eimeltt, to remind of home. 

an*f^bttn, to listen to, tell from 
listening (to, i/af.), 

an^'ftagen, to accuse. 

aU'tltihtUf (ftc^), to dress (one's 

self). 
an^flingen, ffang, geflungen, to 

(re)sound; mit l^alber ©ttmnie 

— laffen, to hum. 



M»Ind^fen, to button on. 
tm'tnmmtUf fam, gefomnten, to 

arrive. [visitor. 

fltt'fimntKttgp m., (new) arrival, 
Unfttttft,/., arrival. 

anbiegen, to build. 

mtmntig, graceful. 

gnd=anbad. 

att«f4Ue|en (rt4)f Wo% gefc^tof» 

fen, to join, be joined cr con- 
nected. 

an^fi^ftrett, to poke. 
an^f e^en, fa^, gefe^en, to look at, 
watch. 

an^ftatre n, to stare at. ^ 

gtt'fHmmen, to strike up, beglq 

to sing. 
%ntl% n,, face. 
m*tttttn, trat, getreten, to enter 

upon; to take charge of. 
Sntmort,/., answer. 
antrnvtitn, to answer. 
att'toanbeltt, to befall, seize. 

an'turftttb, present; bte SCnme- 
fenben, those present, th« 
company. 

OM'^itfttn, )og, gebogen, to begin 

to pull, start. 
an«$ftttben, to light. [tree. 

%ptiW\ttiibtamf m., 'e, apricot 
Arbeit,/., work. 
ar'beUen, to work, study. 
ar'beit«l|eifc heated by (with) 

work or labor. 
Wem, fn.f -tf arm. 

grm, *er, *ft, poor. 
9(rt, /., -en, kind, manner; spe- 
cies. 
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%^, m,, ^t, branch. 

^m, m,, breath(ing); htX — 

flanb t^m {iiQ, he could 

scarcely breathe. 
ü'ttmMf breathless, out of 

breath. 
9'tem§tt0, m.,% breath; eilten 

tiefen — t^un, to draw a deep 

breath. 
9ltmtn, »., breathing. 
üuä^, also, too, likewise, besides, 

moreover; — nit^t, neither, 

nor . . . either; — feine 25»en, 

no lions either. 
auf (äaLf a£c,), on, upon; over; 

in(to), up, up to, against, 

(time) for; — fo lange, for so 

long a time; adv., open; — 

unb ab, up and down; — unb 

nieber, up and down, 
auf^bettia^reti, to keep. 
anHinbett, banb, gebunben, to 

fasten on. 

anfbKifeit, to look up. 
anf^fiiegeit^ flog, geflogen, to fly 

up. 
OltMiUireit, to build, erect. 
oitHeieit, gab, gegeben, to give 

up. 

anf'ge^ett, ging, gegangen, to go 

up, rise; to open (intrans.); 
-b, rising, youthful. 

auf'^filte«, l^ielt, gel^atten, to de- 
tain, stop. 

Oltf'llSren, to cease, disappear. 

aitf»ma4en, to open. 

«nf ntetffam^ attentive, 
^ttfmcrffamfeit,/., attention. 



ftiif^tteliitieit, nal^nt, genommen, 

to receive; to open (intrans) 
to some one. 

onf^retgett, rig, geriffen, to tear 

open. 
attf»V90eitr to unroll. 

attf^fi^ragen, fd^lug, gefd^Iagen, 
to open, raise. 

attf'fdiUelettf fd^tog, gefc^Ioffen, 

to unlock. 

auf^f^rei^en, fd^rieb, gefd^rieben, 

to write down. 

anf^fe^eit, fal^, gefeiten, to look 

up. 
mtf^fe^en, to put on; to build; 

neK — , to rebuild. 
Mtf »f^riitgett, ft)rang, geft)rttngen, 

to jump up. 

mtf^ftelpeit, fianb, gefianben, to 
stand up, rise. 

attf'ftetgen, flieg, gejllegen, to 
rise. 

Auftrag, m,, H, order, commis- 
sion. 

«tf^liierfeii (fld^), toarf, gen^orfen, 

to appoint one's self (as, ju), 
assume the office (of, gu). 

9(nf$ei4imttg,/., record, acqui- 
sition. 

9[tlge, »., -n, eye; bbfe -n, 
angry look; In« — faffen, to 
fix one's eyes upon. 

9n'geilfl(t(f , m., moment, minute. 

and (äat)j out of, from ; through. 

Snd'llUbtttIg, /., education. 

ani^'bretten, to spread out. 
ani94reittiett, brannte, gebrannt, 
to bum out, stop burning. 
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tbli^toltf, m.^ % expression, 

embodiment. 
Olldeiltait'bev, from one another. 

mukbutn^ha^tnttUf trat, getre« 

ten, to separate. 
ntiSgelaffett, unrestrained, un- 
bounded. 

«td^Ieereit, to empty. 
m9»ntfimtn (ft4), nal^m, genom« 

men, to look. 
mtd'teifellp to stretch out. 

aiti9«ntfeitp rief, gerufen, to call 

out 
tm9*tt^tM ifiäf), to rest (one's 

self). 

ottd^f elteit, Sail, gefeiten, to look ; 

bad 9tt9fel^en, look(s), ap- 
pearance. 

t[lti9fld|t, /., view, vista. 

9lldf)nrafl|e,/., pronunciation. 

mi^'itXtdtUf to stretch out. 

ütt»'^ntn, to spread, sprinkle. 

tttti^llieilbig, thoroughly, by 
heart. 

Sltfer, outer, exterior; bad llu* 
fere, appearance. 
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j, »f., *e, brook, 
balb, soon; — • ♦ ♦ — , now . . . 

then; fo — Ittd^t, not for some 
time. 
8aitb, n., *er, ribbon. 

Baitb * • * U$, see lod'btnben. 

Slatt!,/., *e, bench, seat 
Saftei', /., bastion, point 
^«t, m,y -t (tauten), building. 



Battel!^ to build. 

1. fbtMittf fn^ pi, -n, farmer, 
peasant 

2. Slaner, «»., »., — , (bird-)cage. 

Slanm, »v», 'e, tree. 
Slmtntfdlatte«, m., — , shadow 

of a tree; //. shady ground, 
glen, shady recess(es). 

Slatttttftmnnt, m,^ 'e, tree-tconk. 

SlfUtntftltllttPf, m., 'e, tree^tump. 

iebeifelt, to cover. 

(eeilen, to hasten. 

(efetfen, befall, befohlen, to 

order, say. 

Slefrie'bignitg,/., satisfaction. 

begf gtietl, to meet (some one, 

dot,). 
begi(eit, beging, begangen, to 

enjoy, celebrate. 

begitmeit, begann, begonnen, to 

begin. 
begleiten, to accompany. 

begreifen, begriff, begriffen, to 

understand. 
begrenzen, to bound, border. 
beiladen, behielt, behalten, to 

keep, retain, 
belauf font, cautious, carefuL 
bei (dat.), by, near (by), at, on, 

with ; — nnd, with us, at our 

house. 

beibe, both. 
beim = bei bent 
beifom'nten, together. 

befonnf , acquainted. 

befont'men, befant, bebnraten, to 
get, receive; gef(^i(tt -— , to 
receive by mail. 
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iemft^'ttlieil (Wr ^ sdze, come 
over. 

Bemerfeit, to notice. 
Oemft^liititg,/, effort 

(enttfjeit, to use; to viBit, fre- 

'quent. 
Bereif / ready, at hand. 
lereiteit, to prepare. 
Üeveif lOtllig, ready, willing. 
f8tT%, m.« mountain, hill. 

»et'Be^Jaaie,/, huiside. 

Bef Saftigen, to occupy; Be* 

Wdftigt, busy. 
lef 4rilnff , limited, smaU. 
leMteibeii, Befi^ncB, Befc^tieBen, 

to write upon, fill (cover) with 

writing. 
leliimeit (flcfi)/ Befann, Befonnen, 

to bethink one's self; to 

change one's mind. 
Ufiifin, Befrt; Befeffen, to pos- 
sess. 
leforgeil, to prepare, get ready. 
leflf best ; am -^n, best. 
ieflouBf (BeflduBt), dust-covered. 
BefMeitf to stick around, cover, 

garnish. 

leflelett^ Beflanb, Bejlanben, to 

consist (of, an&) * 
lefleOeil, to arrange, appoint. 
Beflinimeit^ to fix; to classify; 

Bejiimmt; certain, definite. 
Beflreiteil^ to strew over, cover. 

8efn4% »»•» -«/ visit. 

U\Üf(itn, to (pay a) visit 
Settelfin)!^ »., -er, beggar child. 
iitUla, to beg ; — gelten, to beg 
one's way. 



Settlevitt, /., -tien, beggar 

woman. 

Bei9fgett, to move; Betoog, betoo« 
gen, to induce. 

htt9t^nnq9l99, motionless. 

Betmtff, aware, conscious; ftd^ 
— tDevben, to become con- 
scious, discover. 

Biegen, b5g, gebogen, to bend. 

©ieiie,/., bee. 

JBilB, n., -er, picture, painting; 
-er bon Wltn^ä^tn, portraits; 
-er bon ®egenben, landscapes. 

Biitbett, banb, gebunben, to tie, 
fasten. 

Sinbfabeit, m., ', thread, string. 

Bitt'i9 = Bin t9. 

öirfe,/., birch (tree). 

S3ir!en{hinini, m., 'e, trunk of a 

birch. 
Bii9 (— an, ace; — ju, — nad^, 

dat,)f to, up to, as far as; till; 

C0nj.f until. 
Wältn (bigc^en), n., Uttle bit; 

somewhat 
JBitte,/., request 
Bitten, bftt, gebeten, to beg, ask; 

bitte (= iäi bitte), please 1 
BIftttf, bright, glittering. 
hla^, pale. 

BlafigelB, pale yellow. 
»lott, »., *er, leaf. 
B(ftttem, to turn the leaves (of 

a book). 

Blftfterreidt, leafy, thickly 

leaved. 
Bint, blue; ba% ®latt(e), blue 
color; azure. 
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Sled^fatlf e(r /-t tin or plant-box. 

^Vt^iXtWUfiXt, /., tin or toy- 
trumpet. 

bletbctt, b(teb, gebHeben, to re- 
main, rest, be left; to be, 
become of; {le^eil — f to stand 
still, stop. 

SBIeifHft, 0f., lead-pencU. 

Stiff, m., look ; eyes. 

bHltett, to look, gaze, stare. 

iliifte * . * liiit, see §tn«bn(fen; 
MWc * . . Itiii'ler, x^^ ^tn- 
flbf r«b(t(ten ; (Hifte » * » )itfftff , 
j/^ gurfltf^bltcfen. 

Blieb • * * sttrftif , j^^ gurü(!«bleibeiu 

bd^eit, to flash, sparkle. 

blftliett, to bloom. 

JBlüme,/., flower. 

SBbt'mettbeet, »., flower-bed. 

©lute,/., blossom. 

99beit, m.^ bottom, ground. 

Sdgeit, m.» sheet (of paper). 

©orb, m., board. 

©9rf e, /., purse. 

bBiS (b8fe), bad, angry. 

©Mit'ltt!,/., botany. 

©dtaitilter'f a^el, /., plant-box. 

©tStett, m., roast meat. 
bnntf^ett, to need; = gebtou* 

i^en^ to use. 
btautt, brown, tawny, sunburnt. 
brattfett, to tingle, hum. 

brii^ett, brftt^, gebröd^en^ to 

break; (break the seal =) to 
open a letter; = burd^btet^eit, 
to break through or forth. 
Breit, broad, wide, wide-spread- 
ing. 



Bremteit, brannte, gebrannt, to 

burn, be lighted; -b, lighted. 
©rett, »., -er, board. 
©rief, OT., letter. 
©tigif te, Bridget 
briitgett, braute, gebrad^t, to 

bring; to take, lead, 
©rot, «., bread. 
©ruber, «., *, brother, 
©ntfit, /., *e, breast, chest. 
©fti^, ff., -'er, book. 
©icBe, /., beech-tree. 

©ü'dleitwalbttng, /., beech- 
wood(s). 

©i'^erff^roitf, m., 'e, book-case, 
büffelt (ft(^), to stoop, bend over, 
©ttffljf, m^ 'e, bush, copse, 

wood(s). 
©tttter,/., butter. 



ba, there, here; then; conj.^ as, 

since. 
babei' (empkat bfi'bel), thereby, 

in it, (in connection) with it; 

in this, in doing so. 
^afl|, «., ^er, roof. 
bälgte, see benfem 
babnrffi' {emphat bfi'burd^), bj 

it, by that ; by this. 
boffir' (emphat, b(rfür), in return 
for it or this. 

bft'getoefen, see ba^fetn. 

bal^eim', at home. 

ba^in' (emphat b&'^in), thither. 

there; along, away, 
bal^itt'ter, behind it. 
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ba^intttt'ter (empkat, bft'^itiunter), 

down there. 
battlU', with it; conj\ that, in 
order that; bo'llttt, with 
this. 

bSitt'merig, dusky. 

bftmment, to grow dark; e9 
b&mmert, the evening sets 
in. 

^ftttt'metttttgp /., twilight, dusk. 

bamtlfeit, to steam, smoke. 

ba(r)ltOll|' {emphat b5'[r]na(l^), 
after (for, about) it or this. 

bime'bett, beside it. 

botte'bett^iegett, lag, gelegen, to 

lie near. 
^anf , m,y thanks. 
^anf borfeit, /., gratitude. 
bttttti, then; — unb tDann, now 

and then. 

baran' (empkat. b&r'an), on (to, 

at, by, of) it or this. 

baratt'-getett, ging, gegangen, to 
begin, be about 

baran'^tegen, lag, gelegen, to lie 
close to. 

barmtf (empkat, bftr'auOf there- 
on, thereupon; on (to, into) it 
or this ; gletc!^ — , soon after. 

Jiarauf -legen, to put down; to 

take hold. 

barauiS' (empkat, bfir'and), out 
(of) it or this; — l^ert)or, 
forth from among them; e8 
tt)trb nid^tS — , it comes to 
nothing. 

bareitt', therein, into (to) it; 
around. 



borein'^eTgebett ({!(]§), ergab, 
geben, to submit to, resig 
one's self to. 

bateitt'sfii^attett, to gaze into; to 
look, appear. 

bmrf, see bürfen. 

baritt' (empkat bfir'in), therein; 
in it, in them, in this, in which. 

barnailt' (empkat. bfir'nad^), 
after, about it or this. 

borfl'ber, (empkat. bfir'über), 

over it, them or this ; — l^er, 
(spreading) over them. 

bavü'bev»liegen, I&g, gelegen, to 

be shed or overspread. 

bavitm' (empkat. b&r'um), there- 
fore, for it or this. 

barmt'ter, beneath it or them, 
among them, in among. 

bai9 = btefei9, bied, this, that. 
bS'*fein, toar, ge»efen, to be 

there or here. 
bS'^fte^en, ftanb, geflanben, to be 

there or here. 
ba^, that; so that; in order 

that. 
bauent, to take or last (time). 
babOtt' (empkat, b&'Don), thereof, 

therefrom; of it «^rthem, from 

them ; away, aside. 

babott'^gel^en, ging, gegangen, to 

go away. 
bObOf' (empkat, b&'üor), before 

it or this ; by it. 
ba^tt' (empkat bft'gu), to (at) it 

or this ; in addition to, in the 

meantime, for this occasion; 

for this reason, besides. 
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H^fä^m, between (among, in 

the midst of) them. 
^btdtff^ cover. 
ht%(UM. (fi4), to stretch one's self 

cr one's limbs. 
bcitt, beincr bein^ yoor. 
M'wiHg, submissive, humble. 
hUUM (dat, //., relaL pron.) = 

belting haäfU, gebaut, to think 
(of, an). 

bem, then, sayl ccf^\, for; — 

aber, but, say I 
beioud^, yet, after alL 
ber, bie, U^, the; who, which; 

this, that, the latter. 
Hxtm (j^enit^ reloL pron.), of 

which, of whom; of them, 

whose. 
bir'Iei, this or that kind of, of 

such kind. 

berferbe, btefefbe, ha^StXU, the 

same. 

beiS'ljfalb, therefore, for that or 
all that 

bc'ftOy the with comparaL; — 
mel^r, the more; — größer, the 
greater. 

bentliffp, distinct 

bil^, thick, dense, close, fast; 
-^ baoor, close by it 

bill|tbe(aitbt, thickly leaved. 

bif^teit, to write (poetry), com- 
pose (verses). 

^if^ter, tH,y poet 

%\t\t^f"t entrance hall, vestibule. 

biefer, btefe, biefed, this; the 

latter. 



^aig, n^ thing. 

biShlttc'reVy to discuss; -b, 
conversing. 

b»^, yet, after all, you know; 
please I 

%tllfllft% double, twice. 

b«rt, there. 

btrt^ (empkat, borf^in), 
thither, there. 

bramles, outside, without; 
away, abroad. 

brti, three. [trichord 

^rdHng, «■., harmonic triad, 

bnxttev = btHimcs, within, in- 
side. 

^rfffel,/., thrush. 

b% (thou) you. 

^ft, «f., 'e, fragrance; haze. 

bttfteK, to smell, scent 

^««!ef, n^ darkness. 

bmnlel {fUinb^ bintller), dark, 

black. 

bmilellliw, dark blue. 

bfttthn, to seem; mid^ (mir) 
bünft, methinks, I think. 

bttr4 {accus^^ through ; by. 

bvrdietltnt'ber, mingled, in con- 
fusion. 

bnrdl^ge^en, ging, gegangen, to 

go through or on. 
bttrdiniff , wet through, 
drenched. 

^wctofi = bnirdi bad* 
b]irii|>fel|ett, fa^, getel^en, to look 

through or over, 
bnril^'fidtttg, transparent 

bttrf^tuan'bertt, to walk through. 

traverse. 
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bftrfeit {pres, ind., batf, barff(, 
barf; bürfettr etc.), burfte, ge« 
burft, to dare, be allowed; 
may, can. 

%WC% m., thirat. 



ibtU, even, smooth, regular; 
just; -fo, just so, just as, the 
very same; itod^ — Qtit ge* 
ttug, just in time. 

(Sät, /•» comer. 

ifft, before. 

i'^ebf «t, formerly; former days. 

(Sfltt, /., honor; tit -n jle^ett, 
to be honorable. 

e^Yli^r honest, fair, well-be- 
haved. 

(Si, «., -er, egg. 

ei ! oh ! why I — toa&, why I you 
don't say so 1 

^i^t, /., oak. 

eiligen, oaken. 

(SläftuHjäl, m^ oak table. 

Gif^'f&^eit, I»., squirrel. 

(Sifer, m.f anger, ire. 

eifrig, busy, eager. 

eigett, (one's) own; peculiar; 
-% inmost. 

eigentftnt'Ii^, strange, odd 

eilig, hasty. 

ein, eine, ein, a(n) ; one. 

einiltt'ber, each other, one an- 
other; alle mit -— , all to- 
gether. 

ein^biegett, bog, gebogen, to turn 

in. 



eiitei9 = einiS, one, one thing, 
einfallt, simple, plain. 
ein'fjinnig, uniform; monoto- 
nous. 

eiit*ge]^eit, gttig, gegangen, to 

enter into, agree (to, auf)* 
eitt'getmtl^ett, rooted to the 

spot. 
eilt«]|anbellt, to buy, purchase. 
einig, some, any; -e, some, a 

few. 

ein>!el|ren, to pay a visit (to, 
bet). 

einninl {jndef,^ unaccented)^ once 
(upon a time); ein'mal (def^^ 
one time, once; auf — , all at 
once. 

ein'f ftnt, lonesome, solitary. 

etn^fe^^en, to strike in, play. 

einft, once, formerly. 

etn^treten, trat, getreten, to 

enter ; to take place. 
(Eintritt, m., entrance; beim — , 

on entering. 
ein'^eln, single; -e, several, a 

number of. 
(Sllntenf, »., element. 
(SIf, «., -en, -en, elf. 
(Sß'fnbet^, Elizabeth. 
em^fan'gen, em)}ftng, em))fangen, 

to receive. 
ent^fltt'ben, empfanb, em^funben, 

to feel, perceive. 

emydr', up, up the hill. 
em)P9r>gel|en, ging, gegangen, to 

lead up (the hill). 
emfig, busy. 
C^nbe, »., end; am — , at the 
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end, on the confines; finally; 

gu — , finished, done. 
ettbßdl, finally, at last 
eng, narrow. 
(Ihtgel, m,, angel. 
eittfer'tteit (M), to withdraw. 
(Stttfer'ltllltg,/., distance, 
tittgi'gett {dat, postpositive), 

against; towards. 

eittgf 'gemge^en, ging, gegangen, 

to go towards, go to meet 
(one, €lat). 

entgrgen-^nttett, ^ielt, gehalten, 

to hold out to or towards 
(one, dat^n 

etttgrgen^^e^en, §ob, gehoben, 

to lift or raise to or towards 
(one, dat,). 

entgf'gett'fontmett, fant, ge!om« 

men, to come towards, come 
to meet (one, dat^, 
«ttgi'gett'Vttfen, rief, gemfen, to 
call (to, dat), 

entge'gen'^fdltagen, Wng, ge« 

fc^Iagen, to float towards (one, 
dat)t reach, greet. 

entge'gen'ftreften, to stretch to- 
wards (one, dat^, 
entge'gen^trttgen, trug, getragen, 

to carry towards (one, dat^, 

entlang', along; an . . . — , 

along, all along. 

enttong'^gel^en, gtng, gegangen, 

to walk along. 

entfi^tte'ftett (ftd^), entft^Iog, 
entfc^toffen, to make up 
one's mind, decide (upon, to, 

a»). 



istttfli'liett, entjlanb, entftonben, 

to arise, happen. 

entjie'ten, entgog, entgogen, to 

withdraw (from, dat^, 

er, fie, ed, he, she, it; er felbft, 

he himself. 

erbif ten, erbat, erbeten, to per- 
suade. 

evbliif en, to catch sight of, 
see. 

erbad^f , see erbenten« 

(Srb'beete, /., strawberry. 
(Srb'beetenfll^lag, «., 'e, straw- 
berry patch or plot. 

(Srb'beerenfnilttttr »•> search for 

strawberries. 
Svb'beerenieit, /., strawberry- 
season. 

erben'fen, erbad^te, erbad^t, to 

think out, devise. 

etfS^ren,^ frf&^r, erf%en, to 

hear, learn. 
Chrfrifdl'ttttg,/., refreshment, 
erffitten, to fill, replenish^ 

ergaben (m), erg&b, ergeben, to 

resign one's self (to something, 

barein)« 
erlyftben, grand, sublime; er 

fant pd^ fe^r — öor, he felt 

very proud. 

ermatten, erhielt, erhalten, to re- 
ceive, get. 

etl^f ben (jt(]§), er^bb, erhöben, to 
spring up, rise. 

erl^i^f , heated, glowing. 

(St!'!« ((S^rfto), /. (bot. Erica 
vulgaris), heather. 

d'ric^l, Eric 
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e?!etmeii, erfannte, ertannt, to 

recognize, perceive. • 
erftnbifleit (^), to inquire. 
(Sxlatli'M, /'f permission. 

evleuil^lett, to light up. 

erUfett,, to relieve; -b, deliver- 
ing, effective. 

etitft, earnest, serious. 

efrei4t1tf to reach, overtake. 

ertdteit, to grow red, blush. 

etft^ first, only; — »or gtoel 
3al^reit, only two years ago. 

itftatt' iprovinc.), at first, in the 
beginning. 

f r'fiteiimal (^nm), for the first 

time. 
tttrnxttUf to await, expect. 
(Smattnu^,/; expectation. 
ertHibeTII, to reply, rejoin. 
crsJUifolt, to tell, narrate, 
ed, it; Ite fagen t9, they say so; 

ed flehen, there are. 
effen, ag, flegeffen, to eat. 
etma, perhaps, perchance. 
tt^ü9, somewhat; slightly. 
end), you, to you. 
oter, eure, euer, your. 
S'toigfeU, /., eternity; in atte 

— , to all eternity. 
Q^tmplaf, n,, -t, specimen. 
iSjfniiÜtt',/., excursion. 



ffil^ren, fil^r, geffil^ten, to drive, 

ride, go; — (affcn, to let go. 
gfS]|rt, /., journey; {tc^ auf bie 

— madden, to set out. 



(Jfa0e, m,, falcon. 

fatten, fie(, gefallen, to fall, drop, 

precipitate; to be reflected. 
falfl^, false, treacherous. 

fatten, to fold. 

fatter, «., — , butterfly. 
gflfntnie, /., famUy. 
f antnientteife, with their fami- 
lies. 

gfamriienaimmev, n^ sitting 

room. y 

fang « * * an I j^^ an«fangen. 
gfamlrant, » ., ""er, fem. 

faffen, to seize, take hold (by, 
an) ; in9 Suge — , to fix one's 
eyes upon, take a view of. 

fafi, almost, nearly, about. 

figeit, to sweep. 

fehlen, to be wanting fir lack- 
ing; to ail; mir feI)U, I miss; 
toad fel^It bir? what ails you? 

fein, fine, delicate, slight; sub- 
dued; quick, smart. 

Sfelb, n., -er, f ield(s). 

gfelfen, m,, rock, cliff. 

gfenfter, »., window. 

Sfttt'fitetf ij^eiüe, /., window-pane. 

afrrien, //., 8f«'riensett, /., hoU- 

days, vacation. 
fem(e), far (away), distant; 

öon — , from afar ; -er, further. 
gfetne, /., distance. 
gfemflfi^t, /., view, "vista.'* 
fevtig, ready, done, finished. 
feft, fast, firm. 
Sfefffnii^en, «., —, Christmas 

cake. 
fefUidl, festal. 
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feitdjir damp, moist. 

gfener, n., fire. 

fielen . . • t^ttmuS^, see ^eraud* 

fatten. 
flttben, fanb, gefunben, to find, 

discover; ftd^ — t to resigii 
one's self (to, in). 
{Iit0 * » . on, ste an-fangen. 

gfittger, «., finger. 
fittftev, dark, stem. 

gfifdtr ^v ^^^^* 

flai^, flat, open; shallow. 

jiattent, to flutter, fly, wave. 

^\XOg&XWä, «., *e, coat of shag- 
gy woolen cloth' bearskin- 
coat. 

8fUege,/.,fly. 

fiegen, P5g, gcfßgen, to fly, 

float. 
flinf, quick, hasty, 
flog ♦ • . Ottf, see anf^piegen; 

flog * • • l^inaü', see l^tnab« 

ftiegen« 
^Iftgel, m,y wing. 
P'gelf ^ttlingenb, with vibrating 

wings, poising. 
f51ÜgeIt^Är(e), /., folding door. 
Srlilr^ /., field, plain; »i., /., 

entrance hall, vestibule. 

flüftern, to whisper. 

folgettr to follow (one, dat^; 
-b, following, next; folgen» 
^t%f the following; as fol- 
lows. 

%xX\xiBiXt «.. -en, -en, folio 
volume. 

fotfdjen, to search, scrutinize. 

fort, gone, away. 



foft^ge^ett, ging, gegangen, to 

go away. 

fort'fii^iwnMit, fd^n^amm, ge« 
{(^tuomnten, to continue swim- 
ming, swim on. 

f ort>fe^lt, to continue. 

gfOTff e^mtg, /., continuation. 

OftSge, /.» question, inquiry. 

ftSgen, to ask, inquire. 

Sfrott, /.» -en, woman, lady, wife, 
Mrs. 

Sfrott'eitgefhili, /., form of a 
woman. 

Sfran'enl^attb, /., 'e, hand of a 
woman. 

frei, free, open, vacant; — \ß* 
ben, to have a holiday. 

fret(id|, certainly, to be sure. 

gfreiftttttbe,/., lebure hour. 

fremb, strange, unknown; bev 
grembe, ein grembet, sträng- 
er; etwad grembed, some- 
thing strange. 

gfrenbe, /., joy, enjoyment; 
— madden, to afford pleasure. 

fren'beftral^lettb, beaming with 

joy. 
frenbig, joyous, happy, 
frenen, to please, maJce happy, 
gfrennb, « ., friend. 
frennblidl, friendly, kind. 
gfrettttbKfi^feit,/., kindness. 

frieren, fror, gefrören, to 

freeze. 
frifd), fresh (and green), cool, 

brisk. 
fro^, happy. 
afrof4 w., ""e, frog. 
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frflll, early; -er, earlier, in 
former times. 

^XÜVlinginaäfiKdtta^ m,, after- 
noon in spring. 

gfHUi'ftngiSfimtte, /., spring sun. 

gfrft^fNUI, «., breakfast; gum — , 
for breakfast. 

fft]|(eit, to feel, notice, be aware; 
p(j^ — , to feel. 

fntit . ♦ • iwrW^r ^^e nothtU 
fahren; fv^x * * * i^vtü'Ht, 
see t)orflbeC'fa^ren; fit]|f * ♦ • 
attfamiiteitr s^e gufammetufa^* 
reiu 

fftllreit, to lead. 

ffl^tte » * . I^iiumi»', j^^ l^tnaud« 
führen. 

gfftHe, /•» fulness, abundance. 

ffttteit, to fill, cover. 

9ttltb, m^ finding, collection, 
harvest. 

filtlf, five. 

fnttfeltt, to sparkle; -b, with 
sparkling e}res. 

für (accus,)f for, as for, of, re- 
garding. 

gfu^, «., 'e, foot. 

gfififtli^e,/., tip of the foot. 

fütUtUf to feed. 

gab * • • mtf, see auf«geben. 

gft^neit, to yawn. 

&an^f tn.f ^tf way, walk, ave- 
nue, passage. 

gan^, whole, full, entire ; — l^etg, 
quite heated; — finjlcr, very 



dark ; — unb toQ, wholly and 

entirely. 
gSr, very, too, at all; — fein, 

no — at all; — ni(^t, not at 

all; — fo, — in, altogether 

too. 
(Garten, m., ', garden. 

^^ar'tettntaiter,/., garden wall. 

(S^ar'tett^yforte,/., garden gate. 

%atitVi\Mif OT.» -Wt, saloon or 
large room opening into a 
garden. 

%9afitvXificc(t\ /., door (of a 
hall) leading to the garden. 

®«ff^/-» street. 

©Hftr ^M 'e, guest, visitor, cus- 
tomer. 

Oklültt'be, »., buUding. 

gflieit (pres. ind,, flt[e]bfl, gl[e]bt ; 
geben, etc.; imperat oi[e]bl), 
^^, gegeben, to give; gi(e)b! 
let me have it; e9 gi(e)bt, 
there is, there are. 

geb?af^f , see bringen. 

geb?ftltttf ^ burned, sunburnt 

gebiuitf , see benfen. 

gebjblltlft', subdued (voice). 

%t^i9Xt\t, tn,, -n«, -n, thought, 

idea; ftd^ in ben -n ftnben, to 
realize; !eine -n l^aben, to be 
distracted or absent-minded. 

geban'fenloi^, thoughtless, un- 
thinking. 

%t\MbX^ n,j poem. 

gefaHett, gefiel, gefallen, to please 
(one, dat). 

gefroren, see frieren. [to. 

gf'gen (a^^Mj.), against; towards, 
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@{'gCltbr/*> region, landscape; 
neighborhood. 

gf genft'Uer {dat, postpositive), op- 
posite. 

gegettü'l^er'Uegett, lag, gelegen, 

to lie opposite. 

gigenil'l^er^fiteteii, flanb, geflan« 
ben, to stand opposite. 

@rgett)liart,/., presence. 

gel^etm', secret, suppressed; int 
-en, secretly, privately. 

<Ke(eitlt'ltii9, «., -ffe, secret. 

gSllett, ging, gegangen, to go, 
walk, pass, step; fo gel^t e9, 
so it is; bie ^ür ge^t, the 
door is opened; some one 
opens the door; e9 gel^t t)on 
äßunb gu iD?unb, it passes 
from mouth to mouth ; ed ge^t 
mir bnr(^ ben @inn, the 
thought flits through my 
mind. 

gilben « « « Ott, see an^gel^en. 

@el|9ff , n,f farm, estate. 

gf l^t'i^ = ge^t ei$. 

©ei'geitf^ieler, »i ., violin-play6r. 
©ei'genflrtlll, »»., violin play- 
ing. 

gefannf , see fennen. 

gelan'gen, to reach, attain, ac- 
complish (one's end and pur- 
pose). 

@e(fttt'te, «.,' pealing (of bells). 

gett, yellow. 

@elb, n,y money. 

gelingen, situated; nal^e — , 

neighboring, adjacent. 

geld'^ett, to vow. 



ge(t (Southern ditU,^ inter;,), is 
it not so? truly. 

^emftrbe, n., picture, painting. 

gemeitt'fd^ftftndjf, common, joint. 

@emft'fe(eet, »., vegetable bed. 

gettan', exact. 

genie'lett, genog, genoffen, to en- 
joy. 

gettttg^ enough. 

geogrS>4tfdi, geographical, in 
geography. 

gerü'be (gerabO^ straight, direct,* 
— l^erau«, right out. 

gerfttttttig, roomy, spacious. 

©evSltff^', »., noise, din. 

gerit(e), gladly; fo — , so read- 
ily, so often. 

©entf^', m,, ^e, smell, scent. 

®efattg', «»., ^e, song, singing. 

©efllftSftd'retfe, /., business or 
shopping trip. 

^cff^r^e«, gef^fil^, gefd^e^en, to 

happen, occur; to be done, 
©efl^ifi^f djett, »., little story. 
®efl^tl^tC,/., story. 
^efll^Yei', »., croaking (of frogs), 
gefll^ioef gen, to hush, silence. 
gefertett (ftd^), to join, associate 

(with, gu). 
®efett'f4aft, /., company, party. 
^eflli^f , ».,-er,face, appearance, 

character. 
^eftlJ^fll^en, »., (sweet) little face. 
^ejltt'bet, »., rabble, mob ; tufli« 

gc^ — , merry crew;, "jolly 

blades.' 
geftiannf, eager, attentive. 
(Seftalf, /., figure, form. 
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^tftl%tn, geflanb, geftanben, to 

confess. 

geftent, yesterday; — Slbenb, 
last night. 

©efträttd^^ »., bush, shrub. 

(^etlricf r »•» tangle, net-work. 

&tfttüpp', ff.^rushwood, shrub- 
bery. / 

gefttttb', healthy, comfortable. 

getoSl^rV^ aware; — loerbctt, to 

become aware, to see. 
attoüil'ttn, to perceive, see. 
^mlki'xtn, to afford. 
&maW, /., force; mit — , by 

force, forcibly. 
getoalf fam, forcible, sudden. 
Q^etOaf fey, »., (sheet or body of) 

water; wave. 

gemittnett, getoanti, getoonnen, to 

earn, acquire ; to get, catch. 
^etQttter, »., (thunder-)storm. 
getoittem, to storm, be stormy. 

&ttootin'^tii, /., custom. 
gemdl^nli^, usual. 

gtlOOltltf, wonted, accustomed, 

in the habit. 
&mdibt, n., vault; hall with 

arched ceiling. 
^ttohtff n.f (mass of) clouds. 
fmxfUli, circular. 
öi(c)B ; ♦ ♦ surüif , seg guröif* 

geben. 
(3xthtlfian9, «., *er/ house with 

a gable-roof. 

ging ♦ ♦ ♦ auf, sgf auf*gcl^cn; 
gittg • ♦ ♦ baratt', sge baran* 
ge^eti; gtng * » * cttt, seg ein« 



gelten ; gittg « » ♦ ettt)Por', x^/ 
emipor^gel^en ; gittg * • • ettt» 
ge'gett, j^^ entgegen^gel^en ; gittg 

♦ • ♦ etttlatigV^^f entlang*ge^en; 
gittg ♦ ♦ ♦ ^ct, sgg !|er*ge^en ; 
gittg ♦ ♦ ♦ ^ittr sgg ]^ln«geien ; 
ging * ♦ * l^inab', sgg l^inab« 
gelten ; ging . . . ^inoni^', sgg 
l^inaud^ge^en ; ging • , » l^in» 
tin', sgg l^inein^ge^en ; ging 

♦ * * t^otWhtt, sgg Dorüber«ge« 
l)cn; ging ♦ ♦ ♦ smril^, sgg 
3urü(f*ge^en. 

®\pftl, w., top. 

@(an5^ fn,, splendor, glare. 

i^lü9, n., 'er, glass. 

glatt, smooth, slippery. 

glanben, to believe, think. 

g(ei4 (= fogUld^), at once, im- 
mediately. 

gleifi^'UIeilienb, constant, even, 
uniform. 

gleiten, glitt, gegtitten, to glide, 

slide. 
@Iieb, «., -er, limb. [gleiten. 
glitt . ♦ . ^emnter, sgg l^cruntet* 
&IM, n,, luck, fortune; auf gut 

— , at random. 

glii^en, to glow. 

golben, golden, of gold; spark- 
ling, bright. 

@o(bfin!, m,, -en, -en, gold- 
finch. 

g0lb'g(an§ettb, glittering (with 
gold). 

®Ott, m.f God, the Lord. 

(^M^tnptitfttX, m., heathen 
priest. 
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&XÜi, n,, 'er, grass. 
groitr gray. 

gvauett (impfrs,), to dread, shud- 
der. 
grftHitS'tif^, grave, solemn. 

greifen, griff, gegriffen, to grasp, 

reach (after, uadf); to strike 
(a chord); In ble Za^d^t —, 
to put one's hand into his 
pocket (for money). 

grdg, great, big, large, tall. 

©rÖ^Dater, «., % grandfather. 

grün, green. 

^ntttb, m,, '^t, ground, bottom. 

©nt^l^e,/., group. 

grft^ett, to greet, salute. 

©niffenfter, »., small <>r peep- 
window {opening from a room 
into the vestibule)* 

®Öt, «., "*er, property, estate. 

git, good, kind, dear, esteemed, 
{adv^ well, carefully, atten- 
tively. 

4^aav, »., hair. 

l^aBen, l^atte, gehabt, to have. 

l^äbl^aft, having possession; — 

toerbett, to get possession (of, 

genit^, 
l^allb, half; mit -er Stimme, 

half aloud, in an undertone. 
l^alber (genit., postpositive^ on 

account of, because of. 

(alb'getrocfnet, half-dried. 
lalb'fNIttbig, half an hour's. 
]|a»'lierftftttblil^, half-intelligi- 
ble. 



$aifte,/.,half. 
$ald, m., '^e, neck. 
4^atöiimb, »., 'er, necklace. 
^tttt, w., halt, stop; — mailmen, 

to stop. 
l|a(t! stop I wait! 
I^oüeit, ^lelt, gel^atten, to hold, 

keep; Safel — , to banquet. 
$ll]lt1lter, m., ', hammer. 
j^fttttmem, to hammer, peck. 
4^attb, /., ^c, hand; = ^anb* 

f(]§rlft, handwriting. 

1. l^imgett, l^lng, gegangen (t^ 

trans,), to hang, be fixed 
(upon, an). 

2. ^ftttgett (transit,), to cause to 
hangj />. to put, place, o/ten 
used as intrans, verb = ^cn« 
gen* 

lyftngett ♦ • ♦ itieber, j^r^ nieder- 
rangen. 

%WCi, hard, close; — Daran, 
close by it. 

^aft, /••> haste, hurry. 

^aftig, hasty. 

$atttlt, n,, 'er, head. 

^aitiS, «., ^er, house; gu — 
(©auje), at home; nad^ — 
(^aufe), home; gum -e ^Inau^, 
out of the house. 

^mtiSbiele,/., vestibule. 

^Sltferff^attett, m., — , shadow 
of a house. 

4^aitiSf[iir, m,,f,, vestibule. 

$aUi$g(otfe,/., doorbell. 

{^atti^'tftfterin, /., -nen, house- 
keeper. 

^aitöig^e,/., house(hold-)cat. 
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4^att9t|ir(e),/., house-door. 
liiett, ^hh, gehoben, to raise, 

lift. 
^eft, n,f note-book, writing- 
book, 
l^efteit, to fix, fasten (upon, to, 

in, in). 
l^cfHg, vehement, impetuous. 
$eibe^/.» heath; heather, ling 

(bot. Calluna vulgaris). 
(etbcfteiliaitfetl, overgrown with 

heather. 
^eibefroitt, »., 'er, heather; 

(any) plant growing on heathy 

ground. 
llfeim, home. 
4^ei'ttatp /., home; tn Me —, 

home. 

Ipei'mette « « * mt, at^ an»l^eimelii. 
^eimifd), homelike; einen — 

madden, to make one feel at 

home. 
f^tbnliäi, secret; = l^eimtfd^, 

cozy, comfortable. 

f^eim^tttihtn, trieb, getrieben, to 

drive home. 
$eislt)IIC^, ff.» homesickness, 
^cij, hot, heated, glowing. 
^eiieitc §ieg, grl^eigen, to be 

called ^r named; {impers,) to 

mean. 
(ettev, cheerful, bright. 
^etterfett,/., hilarity, mirth. 

I(elfeit, ^alf, geholfen, to help, 

assist, accompany (one, </a/.). 
l^eV, clear, loud. 
%lXf hither; along; since; lange, 

— , a long time since; um i^n 



— , round about him; t)on — , 

from. 
^irob', down; bie £re))pe — , 

down (the) stairs. 
]^rab<rie{elx, to ripple down, 

drizzle. 
%ltWi!f on, near, up to. 

^Irftit4iniiiiieti, fant, gefomnten, 

to draw near, approach. 

^Ixwik^xMtXLf to draw near, ap- 
proach. 

I^Srftllf, up, upwards; au« — , 
from out of; t)on — , up from. 

Iflrattf'firottiteit, lam, gelommen, 

to come up. 

]|ifranf>langett, to reach up. 

(iMttH^tOOlticit, to stagger 

(totter) up. 
l^lrmid', out (of, from). 

^Icatii^^fallcit, fiel, gefallen, to 

fall (come) out; to issue. 

ifixavi»*nt%vxt% na§m, genom« 

men, to take out 
%iXMA'\ü%t% to speak out. 

^itaitiS^aielien, gog, gebogen, to 

draw forth, take out. 
4^Meng(0ffe,/., herd-bell. 
tirein', in, into; — ! come inl 

^ireiit'bnngen, brang, gebrun« 
gen, to press or float in, pene- 
trate. 

lyirein^faKeit, fiel, gefallen, to 

fall into, enter. 

l^Srein^fommeit, lam, gelommen, 

to come in, enter. 
l^Srein^f dlilfett, to send in (town). 
l^lreitt^tretett, trat, getreten, to 

step in, enter. 
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l|ir»ge||ett, ging, gegangen, to 

walk (step) along. 

^itn, m.f "XL, -en, gentleman, 
sir, Mr. 

4^menl|imi9, «., *er, manor- 
house, mansion. 

^tttXxÜBi, splendid. 

^cnlidlfeU,/., splendor, glory; 
happiness. 

l^lntm', around, about; um — , 
round about. 

]|lntm»tvei(eit (ft^), trieb, ge* 

trieben, to wander about. 
]){ntiii«liievfen, warf, geworfen, 

to turn (throw) about. 
^IXVOL'itt, down. 

|lrutiter»g(eiteii, gUtt, geglitten, 

to glide down. 

]$lrttnter«l0mmett, fam, gelom« 

men, to come down. 
l^lntnter'tte^inett, na^m, genont« 

men, to take down or off. 
l^lrtior', forth, forward; barau9 

— , forth from among them. 

liltlior»bveil|ett, bra(^, gebrocl^en, 
to break (come) forth; to 
appear. 

^IrtlOY-ragett, to tower up, pro- 
ject 

$er$, «., -en«, -en, heart. 

Wt'JCtgCtt, to show (forth). 

i^txA(t\ to-day; — SWittag, tnis 
lioon; für — , so far as this 
day is concerned. 

Hie = Hie?. 
l^ie'mU = Hiermit. 
Hier, here; — nnb ba, here and 
there. 



HierHtV' (emphat. H^^H^t), 
hither, here, this way; — ! 
come this way 1 

HierHitt' (emphat, %itxf}i\XL), 
hither, this direction. 

Hiemtif (emphat. Hier'mit), with 

this. 

^ior'feilt, m.» being here, pre- 
sence, stay. 

$ilf e ($ülfe),/., help, assistance. 

{^tm'beerlittf dHr m-> 'e, raspberry 
bush. 

Hin, thither, there ; — nnb n)ie« 
ber, here and there; once in 
a while. 

Hinab', down (there). 

Hutab'ffiegett, flog, geflogen, to 
fly down (dash, shoot). 

Hinab'geHen, ging, gegangen, to 

go (walk) down, descend; to 
lead down. 

Hinab'fiHreiteit, fcHritt, geftHrit« 
ten, to walk (step, pass) 
down. 

Hittob^^feHen, faHr gefeHen, to look 

down (upon, auf). 

Hittob^fteigen, flieg, gediegen, to 

step down, descend. 
Hinab^aieHen (ft(H), 30g, gejogen, 

to stretch down, extend. 
Hinanf, up (there), upward; gu 
— , up to. 

Hinanf^geHen, ging, gegangen, 

to go up, ascend. 
Hinanf'feHen, faH, gefe^en, to 

look up (to, gu). 

Hinttnf'ftcigen, flieg, gcfliegcn, 
to step (climb) up, ascend. 
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iinmi'ftnüpttn, to stumble 

(trip) upstairs. 
^xnavi&% out, forth, ahead, along, 

beyond; gum ^ufc — , out 

of the house ; — auf, in, out, 

into. 
f^inan^'ß^ttn, to lead (take) 

out. 
l^ittfttti^^gelieit^ gtug, gegangen, 

to go out, leave; to open 
upon or into. 
fiinau9»ia^tn, to chase (drive) 
out, expel. 

gefd^niommen, to swim out or 
along. 
l|itiaitd<'fe^en, fal^, gefeiten, to 

look (see) out or over. 

lyiitatti^^tretiiett, trieb, getrieben, 
to drive out, expel. 

fiinm&'tnttn, trat, getreten, to 

step (walk) out. 

f^inaußmanhtxn, to walk along. 

f^inan&mtt^tn, toaxl gen^orfen, 
to cast out, project over. 

%in(m8"iit^tn, gog, gegogen, to 
draw (drag) out. 

l^ittsBIiffen, to look over (to, to- 
ward, gu). 

flUibntäf, through; gttjlfd^en — , 

through. [through. 

%int^ntdi^hliiitn, to gleam 

l^iitbittill^flittgen, flang, geltun^* 
gen, to sound (be heard) 
through. 

l^ittein', in, into (there). 

]^itteilt»bifi^ten, to weave in, in- 
terweave. 



l^tneitt'geliett, ging, gegangen, to 

go (walk) into, enter; to 
join. 

I^ineitt^egett, to lay (put) in. 
l^ittein^filtreibett, fd^rieb, gefd^rie* 
ben, to write (pen) in. 

j^inem^felteit, ja^, gefeiten, to 

look into or on; mit — , to 
look in with some one. 

l^ittein^fteigen, {lieg, gepiegen, to 

step (get) in. 
f^intin*tttttn, trat, getreten, to 

step in, enter. 

l|iit»f[ie$ett, flog, gefloffen, to 

flow (float) along <7r over, to 

spread. 
^in^ « ♦ • illber, see über^l^angen. 
^iti^ge^ett, ging, gegangen, to 

go away, pass. 

f^in'qmanht, see i^in^n^enben. 

^itt^egen, to lay down: 

^itt'fel^en, \s^, gefe^en, to stare 
(gaze) at ; Dor ft(]§ — , to stare 
into vacancy or in the empty 
air. 

]|ittsf e^en (ftd^), to sit down. 

leintet {dat^ accus,)f behind. 
$tntergnt1tb, m., background. 

^inter^ani^, »., *er, rear of the 

house. 
(ftnü'ber, over, across (there). 

l^ittüber^^bUifeit, to look over 

(to, gu). 
Itinftber^reidlett, to reach (hand) 

over, offer, pass. 

^inftber-ntbertt, to row across. 
^ittftber^fel^eit, \af), gefeiten, to 

look over (to, gu). 
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|i»i(er*tniges, trug, getrogen, 

to carry across. 
flimm'ttt, down (there). 

fliunnUt'f^anqtn {cfi. ^&ngeit), 

W9f gegangen, to overhang, 
^tttmeg', away, forth; fiber — , 

above. 
ffin^mviktn (ftd^), toavhtt, ge« 

luanbt, to turn (to, towards, 

nad^). 
^Witnfa\ptt, Caspar (Jtuper), 

the cow-herd (or cow-herd's 

boy). 

|9b • * * entge'geit, see entgegeiu 
^eben. 

iß^ mtt — ]^ö4|t), high. 

^0d)'lieiltig, long-legged. 
H^Bd^fteni^, at most, at best. 

4^0d)'S^^f /-> wedding. 

4^0f, »., H, yard, court; estate, 

farm. 
4^0fr«tllt, m., court, yard. 
^^^tff-t height; in ble —■, up; 

in bie — ^eben, to raise, 

lift. 
^0^1, hollow. 

^9lett, to get, fetch, obtain. 
]|onat! halloo 1 
^0(5nngr/-> wood(s), forest. 

^o^'fengarten, »i.,'', hop-garden, 

hop-ground. 
][|OTd)ett, to hearken, listen, 
^dren, to hear. 
%M • * * on, see an«^ören. 
(Brie * * • onf, see aufhören; 

(9rte • • * s^f ^^' SU'^oren. 
^fibfil^, pretty; — laffen, to be 

becoming, harmonize well. 



4^ille,/., cover, 
(ftüen, to cover, 
^il'fenlwm, m. (bot Hex aqui- 

folium)^ holly. 
^'^ertj^rig, hundred years 

old. 
4)n«ger, m., hunger, 
^it, w., % hat. 



Qnt (^a/.), to (for) him; i|s 

{accus^y him. 
{(neil (^^)» to (for) them. 
ijt^ /^fj. /fwf ., you (addressing 

children); to (for) her; pifss. 

pron^ her; ber -^e, hers. 
3^f , your. 

int = in btw« 

3w'wettfee O^*- -^^^•'' z«^^), «^ 

fictitious name of a lake 
somewhere in Southern Ger- 
many, and of the adjacent 
estate. 

intmer, always, ever; — ent- 
lang, straight along; — tt)le» 
ber, again and again; — nid^t, 
never; — no^ nlc^t, not (as) 
yet; — flarter, stronger and 
stronger; — Welter, further 
and further. 

in (daU^ accus.), in, with, for; 
into, to. 

inbent', while, whilst 

inbed', meanwhile; conj,, but, 
however. 

Snbiett, n,, India. 

Stt^oU, m,, contents. 
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Snftntmestf , «., (musical) in- 
strument. 

< 

m^tO^äi'tn, in the meantime, 
meanwhile. 



ia, yes; {expUt:) why, you 
know I indeed, truly; nay 
even, much more ; -ttjol^t, yes, 
indeed. 

So^r, »., year; »or -en, years 
ago. 

fOttli^ettb, jubilant. 

3S')0O1^t, »., consent to marriage ; 

cr l^at ftt^ \i^% — gel^olt, she 

has accepted him. 
ji, just, eve^i^ ^p - Httt^ just ac- 

cordiBgto; — ... bejlo, the 

. . . the {witA cofa^>arnt)t — 

nailer . . . bcjto ine^r, the 

nearer . . . the more. 
i?bcr, iebc, jcbc«, each, every; 

ctn — f each one; every one; 

XtMmoX, each time. 
jibOll^', however. 
jS'ntaitb^ somebody, some one. 
il'ntt, \vxt, Jene«, that; that 

one. [other side, beyond. 

\VX'\t\i», (genit, adv.,) on the 
je^, now. 
jttbeltt, to rejoice. 
SttÖCttb, /., youth. 
Jttttg, young; Suiigc, blc Sttttöen, 

young people. 
Stt^tti, »»., June. 
^Tmtixtt'f m,, jeweler. 



J^of fee, m,y coffee, 
fta^tt, w., -^c, row-boat. 

fam * * » etttge'gen, j^^ entgegen« 
lommen ; fans * * * l^erattf, see 
^eranf^Iommen; l9M * » . I^e?« 
tvXf see l^erein»{ontnten ; fam 
. ♦ ♦ l^etimteir, see l^crmiter* 
fomnten; Iwox . . . Wr, see 
t)or«Iommen ; !a«t * • « »iebe?, 
j<f^ tt)ieber4ommen; fant * * • 
Snfiroroteit, ^^^ gnfammen^Iom« 
men; fam « • * jtuiov, j^^ gn« 
t)or«IoQtnten* 

l^ametab'flitaft,/., comradeship, 
friendship. 

hammer, /., chamber, room; 
home. 

IftnMifen, to fight. 

ftanfi'irtentlOgel, m., "■, canary. 

j^ar'renfttlirioer!, »., cart. 
Äartpffel,/., potato. 

fantn, scarcely; nnr — , just; 

fc^toamm — , just hovered. 
lehrte * * • ab, see ab-^fe^ren; 

leierte * * • um, see nni«Iel^ren ; 

lehrte • * • gitf üif, see gnrüd« 

le^retu 
fein, leine, lein, no, not any, 

none. 
l^effertPir(e),/., cellar-door. 
^ettettre)9^e,/., cellar-stairs. 
fteffnet, »»., waiter. 
lernten, fannte, gelannt, to know. 

fteffel, fn.y boiler. 
Äette,/., chain. 
5Mttb, »., -er, child. 
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ftittbeymtge, »., -9, -it, childlike 

eye. 
ftit^erei', /., childish thing, 
trifle. 

J^ittberftimme,/., child's voice. 

Stmn, n,, chin. 

flage . * ^dUf see att'Kagetu 
nSglifl^, lamentable, deplorable. 
flang . « * \\x^'9ivSo!, see ^inburd^* 

Ringen. 
KSr, clear, bright; innocent 
i^laffer/., class. 

Hotfdien, to clap. 

ftleib, ff.,-^r; dress; //., clothes. 
fleibete * * • a», see an^Keiben. 
nein^ small, little; bie ^(etne, 

little one. 
nillgedt, to sound, ring (of bells), 

Kingen, flang, geKungen, to 

sound, ring. 
Kfig, knowing, judicious. 

ftnSbe, m., boy. 
ftnäbenftiiitme,/., boy's voice. 
fnalleit, to sound, pop. 
fttifletl, to break. 
IhtO^lf, m., % button; head (of 

a stick), 
J^noflffaP^, n,, "^tXf button-hole. 
lxi^\tn, to tie. 
fttft)iftc • * * attfammen, j^^ gu«* 

fammen«{nüpfen. 
fodpeit, to cook, boil. 
fdntiffl^, comical, funny. 

fomm * * • ^ereilt', see l^etetn« 
lommen; foiniti * , « loieber, 
see toieber^lommen, 

fommeit, !&m, gefommen, to 

come; to appear; to pass, get 



along; in bie @4u(e —, to be 
placed at (be sent to) school. 

fommt * • * meiter, see xotiitx* 
tommen« 

fdititeit (pres. ind,^ lann, lannjl, 
lann; fönnen, etc.), lonnte, 
getonnt, can, to be able, may. 

J^O^f, m., ''t, head, face. 

5^d)lfd|e]t, n,, little head. 

Aoral'Ie,/., coral. 

^Vt% m,j "^tf basket. 

fdr'tPerUd), corporal, bodily. 

fonigie'rett, to correct. 

Shaft, /., 'e, strength, force; 

fo re(^t wa» 'en, with all hU 

might. 
Mftig, strong, healthy. 
Ärft^e,/., crow, 
fratt!, sick. 
Ihimt, »., 'er, herb, plant; (col- 

lectively) plants. 
5^reibe,/., chalk; crayon. 
5hrei^, m,^ circle; im -e, round 

about. 
Ireiflitett, to screech, scream. 
fretfeit, to circle about. 
ftreita, n,^ cross. 

henseti, to cross. 

ftr dne, /.» crown, top (of a tree). 

ÄrBte,/., toad. 

fntntm, crooked, bent; — ge« 

fd^tagen, crookedly driven. 
SMli^etl, w., — ^, cake. 
ftüfi^engarteit, m., ' vegetable 

garden. 
Ihtif tttf, m., cuckoo. 
{ü^(, cool. 
^mmer, m., grief, sorrow. 



VOCABULARY 



89 



fihtftig, future. 

fttrj, short. 

^tUfd^eir, m.f — , coachman. 



(Sfi^eltl, to smile; ba9 &, smile; 
-b, with a smile. 

(ail^ettr to laugh, snicker; to 
call merrily; ba9 S., laughing, 
laughter. 

SSbett, m,f \ shop, store. 

2ampt,/.y lamp, light. 

Sattb, »., ""cr, land, country, 
shore; auf htm -t, in the 
country. 

ISnbKc^, rural. 

2anVpatik,/-, excursion, picnic- 
party. 

Sanbff^aft,/., landscape. 

latig, long; -t, a long time; auf 
fo -e, for so long a time; -c 
l^cr, a long time since; ^tt, 
for a longer time. 

Im^tn, to reach. 

loitgfam, slow. 

(aitgten * * • ^eranf, see l^erauf^ 

langen. 
laffen, Keß, gctoffen, to let, cause, 

allow; t)on elnanber — , to 

become estranged, separate; 

fledfcn — , to give up, abandon ; 

gcft^cl^cn — , to allow to be 

done; ncu aufjcfecu — , to have 

rebuilt. 
Ifttei'ttifd^r Latin, scientific. 
ftanb, n., foliage. 
fimtHe, /.| arbor, bower. 



SattBgang, m,, % leafy (arbored) 

walk, avenue. 
Sattb'gebvStlge, n., mass (wealth) 

of foliage. 
Sattbge)09(Be, »., leafy canopy 

or dome. 
SaitBtoattb,/., % leafy wall. 
lanttvhf watchful, searching. 

(attfett^ lief, gelaufen, to run, 

hurry. 

lan\ditn, to listen. 

(atttett, to sound; to read, run. 
(jhttett, to ring, toll; ed lautet, 

the bells are ringing. 
Itttttttf pure; adv.y nothing but, 

so much (many). 

2lbtn, »., life. 

llbtn, to live, reside; to be 
current; (eb(e) tüo\jU farewell I 
good bye I 

SibetOO^r, n., farewell I 

legen, to lay, put, place ; fid^ — , 
to lie down , stretch ; to de- 
scend. 

(egte * * * barauf, seg barauf:* 

legen; legte ♦ ♦ . ^in, se^ ^In« 

(eignen, to lean. [legen, 

Sel^ttfittt^I, m,, *e, arm-chair. 

Se^re,/.f teaching, lesson, warn- 
ing. 

Ic]|f l^aft, teachable, docile. 

(eifl^t, light, graceful; easy, 
ready; fte tt)lrb — Derbrlegli^, 
she is apt to grow vexed. 

Seib, n., grief, sorrow. 

leiben, litt, gelitten, to suffer, 

allow, permit; bad S., suffer- 
ing, sorrow. 
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fei'benfdiaftnd), passionate, 
deep. 

leiiS (lelfc), soft, low; in an un- 
dertone, with a low voice, 
gently. 

lettfeit, to direct; to call (to, 
ouf). 

Serine,/., lark. 

lernett, to leam, study. 

lifen, I&9, gelefen, to read; beim 

2,, while reading. 
Uift, last, past; bet -ere, the 

latter. 
leuil^teit, to hold the light (for 

one, äat,); -b, beaming. 
Settte, //., people, men. 
£td)t, n,, -tx, light, candle, lamp. 
Kl^t, clear, bright. 
fiidptfd^tmtiter, m., glare of light. 
Silittnng,/., clearing, glade. 
lieb, beloved, dear, charming; 

— l^aben, to love. 
Siebd^ett, n,, darling, sweet- 
heart. 
Keb'Idfeit, to caress, fondle; to 

love. 
IiebU4, lovely, charming. 
f^kh'lUffttUf /., loveliness, 

charm. 
fiieb'Ungdfrattt, «., 'er, favorite 

plant. 
Sieb, ft,, -er, lay, song, ballad. 
(iegeit, lag, gelegen, to lie, rest, 

be situated, be. 
KeJ • ♦ ♦ 1^9, see Io««tafferu 
SrUe,/., lily. 

Slltbc,/., linden. 

IM, left; bie 2-t, left hand; 



Unf6 dux S-en), on (to) the 
left 

fiilHie,/.,iip. 

Softe^ /., lock, curl, tress. 

2H, n.f lot, prize; bad groge 
— , first prize {in the state- 
lottery), 

\A^, loose, free. 

(9d»biitbeit, banb, gebunbcn, to 

unfasten. 

(9i94a{feit^ \\t% gelaffen, to let 

go, set free. 
SBllie, m,y lion. 
£ftlfe, /., aperture, opening. 
fittft,/.,''e, air; In ben ''en, high 

up in the air. 
Stttntiett, m., rag, tatter 
ß«fl,/., desire. 
(ttftig, merry, jolly. 

m 

madteit, to make, render, give, 
cause. 

machte • • • mtf, see anf^^ntac^en ; 
VM^iz • • * Sttf see gn^ntad^en. 
ntftlitttg, mighty, large. 

aU3b(^ett, »., girl. 
ntSb'^en^aft, girlish. 

aßSb'^ettftilltltte, /., girl's voice. 
aRatbfnme,/., Hly of the valley. 

9Rai'b(nitten{ienge(, m., (stem; 

stalk) specimen of a lily of 

the valley. 
SRSI (mal), «., time; jebe« 3Wat, 

j^^ iebedmal ; jnm erfien 3)^ 

see erjlenmaL 
3){a(be,/., mallow. 
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wait, one, they, people^ some 
one; or trans* by passive voice, 

«nmdi, many; -er, many a 
(one) ; -e9, many a thing. 

ntattl^'lltal, sometimes, at times. 

SVlantt, m,^ 'er, man, gentleman. 

SRanitfhri^f , »., manuscript. 

JDlftrfi^eil, »., fairy tale, story. 

9^arber, «., —, marten. 

marffi^ie'ren, to march, walk. 

Iltft^g, moderate; — grog, me- 
dium sized. 
ntatt, dim, faint 

SRaner, /., wall. 

SRim'ertifeUer, «., pillar in- 
serted in a wall, pilaster. 

we)?, more, longer; lange nid^t 
— , not for a long time. 

mel'rete, several. 

weilt, weine, wein, my,, my 
own. 

WCitttlt, to mean, think; to re- 
mark. 

SÄeittititg,/., opinion; berfelben 
(gen^ — fein, to agree with 
one. 

weifl, most; aw -en, mostly; 
bie -en, most of the . . . 

9leIobie',/., melody, air. 

JDlenfd^, «., -en, -en, man, per- 
son, mortal; -en, mankind; 
fein — , no one, not a soul; 
ber frewbe — , stranger. 

wetfeit, to mark, bear in mind. 

wi^, me. 

wittber, less. 

wit, (to, for) me. 

wit {ßai^i with; adv,^ jointly 



(along or together) with some 
one else. 

wtt»(^e(feit, l^(f, geholfen, to 
lend help, assist (in, bet) ; aid 
ob toir alle mitgeholfen fatten, 
as if we all had helped to 
make {pr write) them. 

9)littag, m., -e, midday, noon. 

9Rtf tagd^i^e, /., heat of mid- 
day. 

3Rif tagi^frtae, /., midday still- 
ness. 

JDHtte, /., middle, center. 

wit'teUeit, to tell, communicate. 

9)>Hftei(ltttg,/., communication, 
reading. 

witteit (in), in the midst of. 

Wittlerwene, in the meantime. 

Witttlt'ter, at times, once in a 
while. 

9R9be, /., fashion, style. 

ntdgeit (pres, ind,, w&g, w&gfi, 
w5g; mögen, etc.), mod^te, 
gemod^t, may, to like, wish, 
want, care, will, be about. 

wdg(i4, possible; tt)o (= koenn) 
— , If possible. 

9n0'ttat, /»., -e, month. 

9R0nb, m., -e, moon. 

SRiltt'bei9bilwwentttg, /., pale 

moonlight. 
SKdttbKd^t, »M moonlight 
9H0ttbftra4l, «., -e«, -en, moon- 
Wdra'Iiflit, moral(izing). [beam. 
SRorgeit, m,f — , morning. 
WOrgen, to-morrow. 
SJ'lov'geitbSwwcntttg, /*., morn- 
ing dawn. 
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9)'lPirgeit(td)t, n.y morning light. 
ntfibe, tired, exhausted. 
JDllttt^, m,, mouth; t% gel^t t)on 

— jtt — , it passes from one 

to the other. 
müffett (pres. ind., ntuß, mußt, 

muß; muffen, etc.), mußte, ge* 

mußt, must, to have to, be 

obliged to. 
SJlilt^,/., leisure. 
milgig, idle. 

"SWflgtggftttget, »»., — , idler. 
SRltitef,/., *er, mother. 
SÄÜ^e,/., (student's) cap. 

n 

Itod^ {dat^i after, behind; to, to- 
wards; in, according to; — 
atten @eiten, in every direc- 

\ tion; euiv.f — UUb — , gradu- 
ally. 

ttaiitbetit', conj\, after. 

Itadl'bettfUfit, thoughtful, wist- 
ful. 

ttafj^^gel^eit, ging, gegangen, to 

go after, follow. 
n^%lxf, after tbj^ afterwards, 

later. 
^tiÜBfvMü^f m.f -tf afternoon; 

nad^mtttagd, in the afternoon. 
92a4'wtttagi${H]ire, /., stillnes of 

the afternoon. 
%a4f|lie(, »., finale. 
ttftd^ft, next, nearest. 

Sittd^t, /., ""e, night; In ber —, 

nac^td, by night. 
9{afl^t]timme(, m., night sky. 



S^adi'tignK,/., nightingale. 
92ad)tifd), m., dessert. 

dtaiitffil^metteirUng, m., night 

butterfly, moth. 
9la4ttait, m., night dew. 
9{ad)'afig(er, m., straggler. 
ttaift, naked, bare. 
9lJibe(, /., needle; leaf of a 

pine. 

iRSgeIr »«., * nail. 

nSlpe (näl|er, n&d^fl), near, near 
by» — fielegen, neighboring, 
adjacent ; \t ^tv, the nearer. 

9{8(e, /., neighborhood. 

Ä8^erei'r/., sewing. 

^i'f^ttUmmtn, n., coming 
nearer, approach ; Beim — , on 
approaching. 

nSljent (jtd^), to approach. 

nS^m * * • aitf, sgg auf>>ne^men; 
nä^m * * . fitxau^, see ^eraud« 
nehmen; ttSlIm . • . l^entttter, 
see ^emnter*ncl^men. 

9{8||tif(l^, m,, sewing table. 

9^Sme(n), m., iRamen«, —, 

name. 
ttSmentltfi^, especially, particu- 



larly. 
^fctl {dat. 



It^lFett {dat, accus.)t next to, be- 
side ; along by the side of. 

ttSbenan', in the adjoining 
room. 

ttS'benge^etlb, walking at the 
side. 

9^i'bett)tmmetr, »., adjoining 

room. 

itil^mett, nal^m, genommen, to 

take, accept; to marry. 
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tteilt, no. 

itettiten, nannte, genannt, to 

name, call; to state. 

9lt^f n,f net(work). 

»eit, new. 

ttenlid), lately, the other day; 
Don — , of a recent date ; col- 
lected the last time. 

V^i, not; ouc^ —, neither; gar 
— , not at all ; no(3^ — , not yet. 

tt^tö, nothing; CCilii^ — , not 
anything either. 

ttitfen, to nod. 

ttie, never. 

tiieber, down; auf nnb —, up 

and down; auf . . • — , down 
to • . . 

iiie'bei;»tftttgett (for *^angen), to 

hang down, droop^ 

ttic'bc?4aifctt (fici)), lieg, gcloffen, 

to descend, lower. 

itlc'bct-f^Iagen, fd^Iug, gcfc^Ia* 

gen, to cast down. 
ttie'ber^fe^en, fal^, gcfc^en, to 

look down (upon, auf). 
Ttie'maitb, no one, nobody. 
ttimmer, never. 
tiod^, yet, still; more, besides, 

else; — einmal', once more; 

— nld^t, not yet; tt)a« — ? 

what else? 
9{dte, /., note (of music). 
tidtig, needy, necessary. 
ttOfttenbig, necessary. 
ttütt, now, since ; well I 
tiftt, only, merely, (nothing) but ; 

only that; please! just; — fo 

; eine, just a . . . 



0) 

o(, if, whether. 

l%tVLf above; — Im ^ufe, up- 

dber, upper. [stairs. 

Cbetfläd^e,/., surface. 

llbgleW, although. 

Obff battm, m^ % fruit-tree. 

fiber, or. 

Ofen, m., *, stove. 

offen, open, opened. 

offnen, to open; ftd^ —, to open 
{infrans.), be opened up. 

0ft, often, frequently. 

fl^ne (accus)t without; — gu üer» 
änbem, without changing. 

jDljr, «., -e«,-en, ear; fid^ etwa« 
Winter ble -en f(3^relben, to 
note a thing; to 'store or 
treasure something up in one's 
mind. 

OVbtten, to order, arrange, clas- 
sify. 

Orbttttttg, /., order, subdivision. 

Dft = Often, w.. East. 
Ö'fteirmftrii^en, »., Easter tale. 
D'ftcttt (sing), «., Öfter« (pi), 

/., Easter, Easter vacation. 



)iaarttieife, by pairs, in couples, 

two by two. 
^ftrfd^en, »., small package or 

bundle. 
$a!Sf , «., packet, parcel. 
^a^lier', »., paper, manuscript. 
^tt^ier'roÄe, /., paper-roll. 
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^tai\t, /.) pause, lull (in the 

conversation). 
^eittUd^r painful, tormenting. 

ißtt^wntnfhavh, «., *e, copy 

book bound in parchment. 

^tt\9n\ /., person, 

¥f 5b, m,, -t, path. 

pfeife,/., pipe; fife, whistle. 

^\M, «., horse. 

^jlatt§e,/., plant, herb. 

pflt^tn, to be wont (accustomed, 
in the habit). 

pfiMtUf to pluck, pick. 

flfni ! fie 1 shame on you ! 

plätn, to pick, peck. 

^(Sttd^en, »., little plan (scheme, 
plot). 

^(a^, m.,% (open) place, room; 
freier — , clearing, glade; — 
tnad^en, to give place. 

pV^ffiUS^, sudden. 

ff^Ot^ttMl^tl^t,/., china vase. 

^oftoagett, m., — , stage-coach. 

^rftd^iig, magnificent, splendid. 

^tOUiattfforli, m,, 'e, provision- 
basket. 

^rotiianf metfler, m,, master of 

provisions, commissary, stew- 
^nitf n,f -tf desk. [ard. 

qttfr, diagonally; — gegenüber, 

just opposite. 
^VL\xltn, to whirl. 

qitirUeit « . « sttf tttnmeit, ^^^ 3U> 

famtnen«quirletu 



H 

9iad)e,/.) revenge, vengeance. 

ÄÄb, «., *er, wheel; bad — tra- 
ten, to turn the wheel with 
one's foot. 

Slal^nteil^ m,, — , frame. 

Stintb, w., *er, edge, border. 

9illtt(e, /., vine, creeper. 

niltfeit (ft(^), to twine, twist 
(round, an). 

xa\% quick, fast; -e« %mi^o, 
"allegro." 

SRS'feitfHilf, »., (piece of) sod or 
turf. 

rStett, riet, geraten, to guess. 

rSf feQaft, mysterious. 
dimttlt, m., 'e, room, space, va- 
cancy. 

died^eittafel,/., slate. 

reii^t, right; correct; adv.^ 
wholly, entirely, very; -«, to 
(on) the right. 

teifeit, to stretch. 

reifteit • • * atti^, see au9<^re(!en« 

fSil^tf f; talk, discourse, 
rfbett, to talk, speak. 

rf bete ««•$«, see gu^reben. 
9tigett, m., rain. 
rSgen, to move, stir. 
reiben, rieb, gerieben, to rub. 

reili^eft, to reach, hand, extend ; 
ftd^ bie $&nbe — , to shake 
hands. 

SReim, m,^ rhyme; maxim in 
rhyme. 

vetmen, to rhyme, make harmo- 
nize, understand. 
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92eitt(lltb, Reinhard, Heynard. 
9iti2, »., -cr, sprig, twig. 
9leife,/., travel, trip. 
veif ett, to travel, go, depart ; ber 

8l-bc, traveler; //., party. 
9ieft, m^ rest, remainder. 
tttttn, to save. 
9{id)tttttg,/., direction. 
rieben, vo6), gerod^en, to smell 

(of, nad^). 
tief • ♦ ♦ au», see au««rufen ; rief 

* * • etttgegeit, see entgegen^ru« 

fen ; rief ♦ ♦ . jtt, see gu»ruf en ; 

rief • ♦ ♦ $iirftff, see jurüdTu* 

fen. 
riefeln, to drizzle. 

[Ringelten, »., ringlet; small 
ring-shaped seed. 

rittgfdmtig, ring-shaped, annu- 
lar. 

ringiS; ringdnm', all around; 

ring« . . . um^er, all around, 

round about. 
9lo]^rftOff, i».,^e, cane. 
mtten, to roll. 
route * * « anfr see ausrotten; 

roKte « • ^JiVi\MXVXt% see gu« 

fantmen^rollen. 

rdt, red. 

rStf eiben, red silk. 

SRÜffen, m,^ back. 

rfiffen, to move, touch, push; 
luelter — ^ to advance, pro- 
ceed. 

IRülf !e^r, /., return. 

rfiifte * » * ^eran^AP^^eran« 

rüden. 
riUfwSrtö, backward, back. 



I, m.» way home, return. 

rubern, to row; beim ^-, while 

rowing. 

rfiberte . * * ^ittJUier, see l^inüber« 

rubenu 
rufen, rief, gerufen, to call, cry, 

shout, halloo. 
Stöl^e,/., rest, 
rnl^en, to rest, lie dormant, 
rn^ig, quiet, calm. 
9fhtttb](ttt, m.,% round ^r slouch 
. hat. 

mnseltt, to wrinkle. 
rftften, to prepare; ble 2:afel — , 

to lay the cloth. 
rftftig, brisk. 



^i{f m,, @S(e, hall. 

fSgen, to say, tell. 

f all « « » an, see an^e^en ; f a) 

• • ♦ anf, see auf^jel^en ; f al^ 

• ♦ ♦ l^inanf, see ^inauf-je^en; 
fa| « • • l^inein, see I|inein« 
feigen; f a| * « * hinüber, see 
^inüber^elien; fa| ♦ ♦ . nieber, 
see nieber^f el)en ; fa| . * * Hor« 
bei, see tjorbei^el^en. 

^^mtXLf tn., — , seed. 

famnteln, to gather. 

^anttfiffen, «., velvet cushion. 
fSmtlidp, complete. 
fanft, gentle, tender. 

fafien * * . pfantmen, seel V^ 

fammen^fifeen, 
fanber, neat. 
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Skmnt, m., 'e, seam, edge, 

border. 
fSltfeItt, to rustle. 
f ll^Ueit, to peel, pare. 
^^aU, m,, sound. 
©I^at,/., troop, 
fd^arf, sharp. 

(Sf^atteit, m,f — , shade, shadow. 
ffl^atttg, shady. 
^ä^QtnVlt, /', casket; bureau. 
(Sl^a^, m., ^e, treasure. 
ffj^anbent, to shudder. 
fdianeit, to look, behold. 
fl^anem, to shudder, tremble. 
fdjanleln, to rock, swing. 
f^mtt . * « bareitt, sgg havtin* 

jc^auen. 
@4eitt, »I., shine, light, glow. 
ffi^eitten, festen, gefc^ienen, to 

shine; to seem, appear. 
fdielmifli^, roguish. 

fdieUett, fd^alt, gefc^oUen, to 

scold, reprove. 
fd^ettfen, to give, present. 

®fl^e'rettfd)Ieifef!ar?en, m., —, 

cart of a scissors-grinder. 
fd^ett, shy, timid, bashful. 
ittltntU (fu^), to shun, shrink 

,from, be afraid of. 
f li^ilfett, tq send. 

fc^ieteit, \6)o% 0cf(3^offen, to 

shoot. 
@fl^immer, m., glimmer, faint 

light. 
ffj^imment, to glitter, gleam. 
^Üiläf, m., sleep. 
fd^rsfeti, JcfiUef, fleft^tofcn, to 

sleep; to lie dormant* 



ff^ISgen, Wuq, gefd^Iagen, to 

strike, beat, drive; to sing, 

warble {0/ birds), 
f^fottf, slender. 
ffi^Ud^t, plain, simple. 
fiitliegett, Wtoß, gefc^Ioffen, to 

close, form y to obstruct. 

fiitlofi * * * mtf, see ouHd^Iiegeit. 

\^iva(i^^tn, to sob. 

ffi^lttg . • • entgegen, see entgegen« 
f(^(agen; filling * « « nieber, 
see niebetr'fd^tagen. 

fd)(nmmerfa>i$, sleepless, wake- 
ful. 

^dpIüfTelldirb^en, »., key-basket. 

fli^mSd^ttg, slender. 

fl^mJII, small, little, slender. 

@(^merar m.> -e9, -en, pain, 

grief. 

^il^nattenfiitn]^, »., -e, buckle- 
shoe. 
ffj^nanfen, to pant. 
ffi^nee'ttieil, snow-white, 
fc^neiben, i(!^nitt, gefci^nitten, to 

cut. 

Sfi^neibergefeffe, w., -n, -n^ 

(jounieyman) tailor. 
fd^nelK, fast, quick. 

fd^nniriren, to hum. 

ffi^öb • * . smrficf, see gurü(!«fd^ie« 
ben. 

fdpött, already, soon, by and by ; 
no doubt, sure enough. 

\UBfiVif beautiful, graceful, buoy- 
ant; pleasant, delightful. 

Sd^omfteitt, m., chimney. 

fii^offen * * . botnber, see ^wt» 

über^fc^i^^eUt 
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@d|0f , m., 'e, lap, knees. 
Sdpraitf^ m,, ^e, case, cabinet. 
\ain\btn, fci^ricB, gcfd^rieben, to 

write. 
ffi^reiten, fd^rltt, gejd^rltten, to 

walk, pace. 

fd^rieb ♦ ♦ • mtf , see auMci^rcl- 

beiu 
^f^vittr ^'t step, pace, walk, 
ff^rttt * * * ffiaah, see ^inab^fd^rei«' 
- tciu 

Sltttbfad^, «., *er, drawer. 
fdpillbig, indebted; — fein, to 

owe. 
©little,/., school. 

SäiWlamttah, »., -en, -en, 

class-mate. 

school-teacher. 
fdpflreit, to stir, poke. 

fdpflrte • • * on, see an^fc^üren* 

#(Sl^üW,/., apron. 
6d|ü{fe(,/., bowl, dish. 
fd^fttteltt, to shake, 
fd^fitten, to pour, empty. 
BdlVl^f m,, shelter. 
€^fl^&4Uttg, m,, charge, client. 

fdimamnt ♦ ♦ ♦ fort, see fort« 
fc^tDimmen; fc^toantm . « « 
flinau&fSee ^tnau^^fc^mimmen ; 
fd^toamm . • • nml^er, -^^^ nm« 
]^er«f(^tDimmen. . 

fd^tPltttfen, to stagger. 

fd^ttanlte * « . ^eranf, see l^eranf« 

fd)n)anfen« 
Sdjwatm, m., 'e, swarm ; troop, 

throng. 
fc^ttiairs, black, darC. 



fd^toeigen, fd^toieg, gefd^n)iegen, 

to be silent ; -b, silent, without 
a word. 

fd^menfen, to wave; ftd^ — , to 

wheel about, swing. 
fd^toer, heavy, difficult. 
fd^tner'f ftttig, heavy, massive. 
fd^mefterltdt, sisterly. 

fdttoimmen, fd^mamnt, gefc^tt)ont« 
men, to swim, float, drift ; to 
hover; to tower up, rise. 

fdttoinrett, to whiz, buzz. 

fd^tofil, close, sultry ; hazy. 

See, m., -en, lake. 

fe^en, ffil^, gefeiten, to see, look, 

gaze, peep. 
felpr, very (much). 

1. fein, feine, fein, his; ber -e, 
-Ige, his (own). 

2. feltt {pres. mä,, bin, blfl, Ijl; 
ftnb, feib, ftnb), toat, gemefen, 
to be ; to take place. 

feU {äat.)y since, during, for. 

fettbSm', since, since then. 

<Seite, /., side, direction; page 
{o/a book); bei @elte (= bei* 
feite), aside; nad^ alien -n, in 
every direction. 

Seitengang, w., 'e, by-way, 

side-passage or corridor, 
fllnnbie'ren, to second, accom- 
pany. 

felber = felbft, -self, -selves. 
fSHg, late, deceased, blessed in 

heaven. 
feftfant, strange, odd. 
fenfen, to sink, bend, droop. 

fetöie'ren, to serve. 
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fel^eit, to set, put, place; pd^ — , 
to sit down. 

fe^te ♦ ♦ ♦ fprt, see fort-fcften; 
fe^te ♦ • • \\% see l^iti^^fetjem 

fid^y him-, her-, itself; them-, 
jourselves ; ( recipr» ) each 
(one) another. 

ftl^tbar, visible. 

fie, she; they (them); ®ie, you. 

jleben, seven. 

fte^ft * * « aitiS, see aud^fel^eiu 

@irBermilll$e,/., silver coin. 

{inient, silvery. 

Ptt§en, fang, gefungcn, to sing, 

chant. 
{ittfeit, fanl, gefunlen, to sink, 

drop. 
®ittlt, m.y mind; butd^ ben — 

gel|en, to pass or flit through 

one's mind. 
P*eii, faß, gcfeffen, to sit, be 

seated; to sit to a painter 

(for one's picture). 
f0, so, thus, then, so to speak, 

in this (such a) manner; -balb 

(fobatb), as soon as; -batb 

nid^t, not for some time. 
f0balb\ see fo. 
foll^ (ein), such (a). 
fd(ib', solid, genuine, 
f Ollett, shall, must, to have or to 

be to. 
Somoter, w., — , summer; font* 

v\tx%f in (the) summer. 

®0m'merabettb, m^ -t, summer 

evening. 

^orn'mernail^t, /., 'e, summer 
night. 



foit'berbltr, peculiar, strange. 

fUttbem, but. 

®Otttte, /., sun, 8un4ight 

fott'ttenbeff^ietten, sun-lit 

fimtteitljieill, heated by the 
sun. 

^Ollltettfll^eitt, m., sun-light. 

®oiltteit{itra^I, m., -en, sun- 
beam. * 

®ott'iieimitter§aitg, m,, 'e, sun- 
set. 

fottltig, sunny. 
SoiWtag, m., -e, Sunday, 
fotlfi, formerly; ever, at all; 

else, otherwise. 
forg'f ftltig = forgfmn, careful, 
f^annen, to hitch, attach. 
flPirfmit, scanty; thinly, in a 

few numbers. 
ftliii, late; btt louimfl iVi —, yoa 

will be late. 

@tiftf^erbfhtad|'mUtag, m., -t, 

afternoon late in autumn. 
f^ftSie'tett, to step, stalk, strut. 
^pä^Xtf^ü»^, «., *c, walk {/or 

pleasure). 

^pä^itftt • • • ttm^er', see nm- 

^er«fpagieren. 
^ptiSnt, tn,j woodpecker. 
^ptxXxn^, m,, sparrow. 
®|)iegel, m., looking-glass. 
@)lie'ge(bi(b, «., -er, reflected 

image, reflection. 
ftlielen, to play. [spin, 

fl^innen, f^ann, gefponnen, to 
Spitt'neitgemebe, »., cobweb. 

®)litttttab, ff., 'er, spinning- 
wheel. 
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®>i*^/•»top. 

ft^rattg * • • auf, see auMpritu 

gen. 
f)ived|eitr Si^xaHj, 0eft)rod^en, to 

speak, utter. 
f^iHngetir fpi^cing, gefprungen, to 

spring, leap, run. 

@tttbt,/., *e, town. 

ftS^Ibltttt, steel-blue, steel-col- 
ored. 

fhltltltteltt, to stammer, hesitate. 

@taitb, «., 'e, state, order; gu 
-c (gujlanbe) bringen, to ac- 
complish, finish. 

ftanb * * * attf, see anf-flel^en; 
ftnttb . • * ftiff, see {Itn-fle^en, 

ftarf^ strong. 

ftlirr, rigid; — feigen, to stere. 

ftorrte ♦ ♦ ♦ an, see an^parrcn. 

©tOtUm' {pronounce jlotglonO, 
/., station. 

Siott^ /., *c, stead, place; jn 
flatten fommen, to come op- 
portunely. 

{tott (= anflatt, ^»i/.), instead 
of. 

\iM\^, stately, sightly. 

Stanbe, y^» bush, shmb. 

ftaunett, to be amazed or sur- 
prised; -b, with surprise or 
astonishment. 

^ttdtUf to stick, be hidden; — 
taffen, to give up. 

ftf lien, ßanb, geflanben, to stand, 

stay; to hover, poise one's 
self; to grow, be; — Bleiben, 
to stand still, stop. 

ftf ^Utt, {la^l, geflößten, to steal. 



fteigeit, flieg, gefliegen, to step; 

walk, climb. 

fteil, steep, precipitous; straight. 

Stein, m,, stone. 

@teinionirf, m., stone's throw. 

^efle, /., spot, place. 

ftetten, to put, place. 

^itViVM^, /., position. 

Stengel, m,, stalk, stem. 

ftefben, fiarb, gefiorben, to die. 

ftUfen, to embroider. 

ftieg • * * Ottf, see anMleigen; 
frteg * * * ^ittob, see l^inab« 
fleigen ; ftieg * • . ||inanf, see 
l^inauf'fieigen ; ftieg * * * hin- 
ein, see binein^fieigen. 

ftitt, still, quiet, peaceful; silent, 
secret; — ! hush I — fielen, 
to stand still, stop, falter. 

fHtt'fdploeigenb, silent; without 
a word. 

Stimme,/., voice. 

ftimme * ** wx, see an»{iimmen. 

@tiim(e), /., forehead. 
StOff, m«, 'e, stick, cane. 
{toI)>e?n, to stumble. 

ftoi^ierte * * • tinanf, see hinauf« 

flol^em. 
Sto(5, m.f pride. 
St«Y^, w., *e, stork, 
ftdten, to disturb, interrupt. 

fi9gett, flieg, geflogen, to kick, 

push, strike. 

StrSge, /., street ; anf ble — , to 

the street. 
Strü'geneife, /., street comer, 
fhftnben, to bristle. 
Straniit, m., 'er, shrub, bush. 
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ftreifeit, to stretch; jt^ — , to 

stretch, extend. 
fhreifte * * • üu2, see aud^firecfen; 

ftreifte * * • entgegett, see ent« 

gegett'^jhredeiu 
fhreid^en, flrld), gcjlrld^cn, to 

stroke, push, run one's hand. 
@tteif^ m., stripe, streak. 
fhreifeit, to glide over, brush by, 

scan. 
@tr9^(fit, »»., 'e, straw-hat. 
@trd4matte^/., straw-mat. 
Sttdnt, m., ''e, stream, current. 
@tÄ6e,/., room» 
@4abeiit(>ftr(c), /., door (of a 

room). 
8titbettf , m., -en, -en, student, 

collegian. 

^tuben'teittifd^, m., students' 

table. 

@ta'btitm, If., @tubien, study. 

Sttt^I, «., 'e, chair. 

fhtntnt, silent, without a word. 

@4ttttbe,/., hour. 

fhtn'benlattg, an hour's dis- 
tance; adv,^ for hours. 

ftft^ett, to lean, rest. 

fUfitCtt, to seek, look for; to try, 
endeavor. 

fftbUd^, southern, of Southern 
Germany. 

fumnteit, to hum. 
@ilnbe,/., sin. 

füttb^aft, sinful, wicked. 
furten, to bu2z, whir. 
fKg, sweet. 

@)|ritt'gettbattiit, m., 'e (bot. 

Syringa vulgaris)^ lilac-tree. 



%l\t\^ /., (dinner-) table; = 

^(^tefertafei, slate; bie — 

rußen, to lay the cloth. 
Xfigr OT., -e, day; eined -ed, 

one day (adv); — für — , 

day after day. 
Sagemerf, »., day's work. 

Xwx'nvxhmm, m,, "^e, pine 

(Christmas) tree. 

San'ttettbttitfel, »., gloom of the 

pine-wood(s). 

Sait'neitgel^olS, ».» pine-(fir-) 
grove. 

2J0ttte,/., aunt. 

tapptn, to grope, feel for. 

Xafdpe, /., pocket; In ble -% 
greifen, to put one's hand in- 
to his pocket (for money). 

Xmtbe,/., dove. 

tanfen, to christen. 

tilttgett, to be good; nid^td 
to be good for nothing. 

%anpttU,/>, dew drop. 

tan'fetlbmal, thousand times. 

teileit, to divide, share. 

teiritatm(0i9, indifferent. 

Xtm!p9, »., -8, -«, "tempo," 
time; rofcl^e« — , "allegro." 

XlnSf, jw., -8, -e, tenor. 

Xerraffe, A terrace. 

^^ai, «., *er, valley. 

t^St, see t^rm. 

Xfithnt, /., tear. 

t^ait, t^at, getl^an, to do, make, 
to pretend. 

Xf^Üng n,, doing(s), actions. 
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tommtVLf to enter through the 
door. 

Sl^fttglOffe,/., door-bell. 

S^MHttle, /., door-latch, door- 
handle. 

%tl^'mxÜU, w.(bot Thymus Ser^ 
pyllum\ thyme. 

tief, deep, far, extended. 

2^icfe, /., deep, depth; ovA bcr 
— l^attf, from below. 

2ltf4, m^ table. 

2!0b, in»f death. 

i^i^ dead, lifeless. 

trSgeit, trug, getragen, to carry, 
bear, wear; to hold up. 

trSteit . . . wx, see aiutreten ; 
Uviitfx . * * imi^einaitber, see 
au9einanber»treten ; träten • « • 
l^erein, see ^erein«treten ; txü- 
ten* * * Ijinand, see ^inaud« 

trSnnterifili, dreamy. [treten. 

trottvig, sad. 

treffen, traf, getroffen, to hit ; to 

meet, find. 

treiben, trieb, getrieben, to drive. 
treibt ; * * Ijeint, see ^eim^treiben. 
Sre^e,/*, staircase, stairs. 

Sreji'^engelSnber, n,, railing, 

stair-rail. 

triten, trSt, getreten, to tread, 
step, walk, pass; er trat ba9 
9tab, he turned the wheel 
w^'tl* his foot; ein Keine« 



ä^äbci^en trat gu i^nt, a little 
girl appeared to him. 

trieben . . * Ijtnanl', see ^inau9« 
treiben. 



trinfen, tranf, getmnlen, to 

drink. 
Sfitt, fn.t step, course, run. 
ttOlfen, dry. 
troifnen, to dry, press (botanical 

specimens). 
Xx9pftn, m,, •— , drop. 
tro^ (genit,)t in spite of. 
tro^ig, defiant, stubborn. 

trig * * * entgigen, see entgegen« 
tragen; tntg * * * Ijiniiber, see 

^inüber^tragen. 
Xüdf, IST., 'er, cloth, kerchief, 

handkerchief. 
SS'd^el^en, n., little kerchief, 

necktie. 

U 

fiben, to exercise; to test, try. 

fiber {äaf,f accus,) f over, above; 
across, on, of, about, regard- 
ing; — ^intoeg, over. 

fiberatt' (ü'beratt),all over, every- 
where. 

ftberbied', besides, moreover. 

tt'berfa^rt, /., passing-over, 
crossing. 

fiberfarien, überfiel, überfallen, 

to fall upon, seize. 

]l'ber«]|ftngett (for .^^angen, l^ing, 
gegangen), to overhang, reach 
or jut over. 

fibenilfdt'en, to surprise, over- 
take. 

^benrafd^'nng,/., surprise. 

ft'berroft, «., *e, over-coat; 
frock-coat. 
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ft'(etf4rifi,A title, headline. 
fiBersie'liett, übergog, flbetgogen, 

to spread over, cover. 
ÜbttgnÜ'^tUf to cover with 

branches. 
ftf er, n,f — , bank, shore. 
ft'femmb, m^ 'er, edge of the 

shore. 
fi'ferfeiie, A side of the lake 

(•shore). 
lt]|r,/.» -en, dock; hour. 
mit (accus.), around, about; at, 

by; — • . • l^er, — • • .. l^enttn, 

round about; con;\, — 311, to, 

in order to. 
ttm''Mil!ett (f^), to look back. 
ttingflieit, umgSb, umgeben, to 

surround, encircle. 
Itm'gegettb, /., surrounding 

country, neighborhood. 
ttnt^f r', around, about 
itml^ir'^negett, lag, gelegen, to 

lie around. 
it]it^fr''fc^tiiiiitttteit, \ditoamm, 

gefc^n^omlnen, to swim about. 
itm]|fr'«fe]|eii, fa^, gefe^en, to 

look around. [about. 

nm^^r'-ftiasierm, to walk (stalk) 
ttmltEr'^tretteit (ftc^), trieb, ge« 

trieben, to roam about. 
1tm'*!ef|reit, to tum over; fid^ 

— , to turn around. 

ttnt'^ttienbeit, toanbte, gen^anbt, 

to turn over; jtc§ — , to turn 
around. 

ttnt'sng, m., 'e, procession. 

Itn'befaititt, unknown, unfamil- 
iar. 



wdieril|vf, untouched, intact. 

Itnbet9fg'(tf|, motionless. 

nnbnrilibring'Iidi, impenetrable. 

nnerbitt:'(i4, inexorable, irresist- 

WMtmafttt, unexpected, [iblesi 

mi'geflliilft, awkward, unskilled 

ttlt'getoit, uncertain, indistinct 

ItSt'getllollttt, unaccustomed. 

unffltbttiUi, oncomfortable, 
weird. 

UttiHerfUftti^IeBeil, 1»., university 
life; academic studies. 

«Itmerf ({4, imperceptible, 
sUght. 

Ittti9, us, to (for) us; r<^/., our- 
selves; reciproc, each other, 
one another. 

lotf er, nnfere, nnfer, our. 

mt'fill^tbar, invisible. 

Itltteit, below; in the basement; 
at the foot of the hilL 

Wtter {fUtL, accus.), under, be- 
neath. 

ttttterblei'beit, mtterbUeb, unter- 
blieben, to be left undone. 

Ultterllartimg, /., amusement; 
conversation. 

tttttemi = tttttcr ociit* 

ttntemel'mett, n., enterprise, 
venture. . 

ttnterri^'teit, to instruct 
ttttterfd^ei'beit, nnterfd^teb, unter» 

{(Rieben, to distinguish. 
mtHer^offf , unexpected. 
nnttltai&rlifl^, involuntary. 
ir'ntt, very old, primevaL 
ftr'tPtt, fn., 'e, primitive sound, 
1 sound (voice) of nature. _ 
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9ütn,'m^ *, father. 
IBSterftabt, /., 'e, native town. 

nerftn'bent, to change. 

8erftlt'beY]ttl0,/., change. 
^erait'Iaffttttg,/., cause, motive, 

inspiration (of, gu). 
tftvaW ftaittUf to arrange, 
tierbeif en, to cover, muffle, 

soften; Derbecfte Sltftimme, 

mellow (contr)alto. 
tytYbrftn'geit, to drive away, 

supplimt. 
t^tvMt^lUllf vexed, angry; fte 

kotrb leidet —, she is apt to 

grow angry. 
Iietfaffctt, to compose, write. 
\9tti^thtn2, in vain. 
iiergeb'Kcl^, vain, idle, 
bergr^eit, oerging, üergatigen, 

to pass away. 
bevgef'feit, tergag^ tjergeffen, to 

forget. 
nerglei'dieit, üergltc^, oerglid^en, 

to compare, 
tiergnilgf , happy, cheerful. 
tiergorbet, gilded. 
i^erir'reit (jtd^), to go astray, 

swerve (from the path of 
duty); »erirrt, roving, wild, 
disordered. 

fBtttlfnt^, m,, intercourse, friend- 
ship. 

tttUo^^tü, to accuse, complain 
(of some one to, bet). 

tierlaf fe», DerUeg, oertoffen, to 
leave. 



IfttH'htn, to spend, pass. 
berlie'rett, t>ttiot, verloren, to 

lose. 
Henitell'reit, to enlarge, enrich. 
»errft'tett, öerrtet, öerratcn, to 

betray, tell. 
berriit'itett^ üerratm, l)erronnen, 

to pass (away). 
fBix&, m,, verse. 
»erf S'geit, to forbid, deny. 

kterfam'meltt, to assemble. 

berfdiaf feit, to procure, supply. 

tieffAret'lieit, t>erfd^rieb, üer« 
fd^rleben, to write for, invite. 

berfflttiiefgett, »erfc^tuteg, t>tx* 
fd^totegen, to conceal (from 
one, äaf,), 

tperf^tuiti'beit, Derfci^küanb, toer« 
fd^lDunben, to disappear, die 
away. 

tperfiii'ieii, DerfanI, üerfunletv to 

sink from sight, disappear. 
t^ttfpvt'^tn, t>ex\ptad), tierfpro* 

C^en, to promise; to bid fair 

(to become), 
kierftftit'big, sensible. 
nerfie'llett, oerjianb, Derftanben, 

to understand. 
kPetftSrf , wild, agitated; (= tftx* 

fomtnen) faded. 
tPerfhrUTett, to entangle. 
Hetfhtttt'ntett, to become silent, 

die away, 
bevfi^ett, to try. [for. 

Heirtei'bigeit, to defend, stand up 
Hertie'fcit {fiäf), to engage one's 

self deeply. 
IttXttm'lidff familiar, amorous. 
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kPetHPOn'bellt (ftd^)^ to change, be 

transformed. 
t^tmtVhn, to wither, dry. 

tiersie'^en (ftc^), öerjog, öergogcn, 
to change (into, gu); to dis- 
solve. 

tliel; Hiere, much; many. 

ttkUtid^t^, perhaps. 

SierteQa^r'r «., quarter of a 
year; three months. [hour. 

IBiertelfhtn'be,/., quarter of an 

»agel, «., *, bird; "chick." 

fSi'^ttbmtt, m., ft., —, bird- 
cage. 

SoQ, »., *ct, people; Im -«, 
among the people. 

SoIfdUeb, «., -er, a song which 
has originated among the 
people ; folk-song, ballad. 

HOtt, full, filled (with, t)on); 
gatl) unb — , wholly and en-- 
tirely. 

tPdttig, entire; altogether, quite. 

tpont = Hon bem* 

HOtt (dat), of, from, about; by 
(n;iM /ajx. voice). 

tl0? (^iti/L, accus.), place: before, 
in front of, out of; time: be- 
fore, ago, prior to; — 3c]^* 
ten, years ago; — jtc^ l^iiu 
fe^en, to gaze into vacancy. 

bdratt'^ge^en, ging, gegangen, 

to go first, take the lead. 

Hdrbei', past, by; an l^m — , 
past him. 

Ii0rbei'«fil(rett, to lead past. 
Hdrbef-fe^ett, fa^, geje^en, to 
look past 



IBdr'bereUimgr/M preparation. 

Odt'^ang, m., 'e, curtain. 

Iiorlier', before (this), prior tc 
this. • 

Hd'rig, former, last 

Hdr'sfmitmnt (ftd^), lam, gefom« 
men, to think one's self, ap- 
pear to one's self. 

bdr'^efett, \xA, gelefen, to read 

aloud (to one, dat^. 
S^dl^ntittag, m., -e, forenoon. 
iPdr'nellm, distinguished. 
Sdr'fl^eilt, m., appearance; jum 

— lommen, to come forth» 

appear. 
bUt^'flitittgett, f))rang, gefprun- 

gen, to project, jut out. 
Odr'ttag, 0».,% lecture; lesson, 
tlM'ber, past, by, gone. 
Ullrft'bet^falireit, fu^r, gefalzten, 

to drive past. 

kidrft'ber<ge^ett, ging, gegangen, 

to pass by; ber $-be, passer- 
by; Dorübergegangen, past, 
old. 

li0¥Ü'ber»fil^teSett, fd^og, geft^of« 
fen, to shoot (fly) past. 

tl9r'ttlftrtd, forward, ahead, on. 

SBa^orberbttfdi, lyy., 'e, juniper 

bush. 

toai^fen, touted, gen^ad^fen, to 

grow, thrive, come up. 
SBltgett, «., — ^, wagon, chariot, 

stage-coach ; gu — , by wagon. 
8BS'getU»feirb, »., carriage horsci 
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Mllmtb (gifnit,), during; conj., 
while; — beffctl, in the mean- 
time. 
8Balb, «., 'cr, wood(s), forest 
lEBalbbltltlte,/., wood-flower. 

föafbeiSgntisb^ m., % depth of 

the forest. 

S!3arbedIditigilt,/.,-nen, forest- 
queen. 

föalbtIOgel, «., *, wood-bird. 

SSatbtoeg, m^ road through the 
woods. 

WaU, m,, "t, wall, dam, dike. 

aöaiib, /., % wall. 

maitbeUe ...wn^see an^toanbettu 

SBanberet, «., — , wanderer, 

traveler on foot. 
ttpanbent, to wander, walk. 

loanberte * * * lyittaiti^, see ^tnau9« 
tDanbertu 

SBanberuttg, /., walking, walk- 
ing-tour. 

manbte * * * ab, see ab-tuenben ; 
»attbte ♦ ♦ ♦ ifixif see \firuxotn* 
ben; toattbte • • • urn, j^t^ um^ 
luenbetu 

fiBattge,/., cheek. 

loatttl? when? batttt unb — , now 
and then. 

»orf . . . tAf see ab-tuerfen; 
warf . ♦ . atif, see auf*»erfen; 
warf • * • fl^ntm, see l^erum- 
iverfen ; Warfen . * * liinaUiS, 
see ^inau9«n)erfen ; warf * • • 
5nrftif, see i}xxM'Xotx\tru 

Warm, warm. 

Warten, to wait ; to attend to. 

wamnt'? why? 



Wai9, (that) what; what? how? 

JBfifl^e,/., linen. 

Iföaffer, n., water; lake. 

SBafferlUie, /. (bot. Nymphaa 
alba), water-lily. 

SBeife, /., roll, biscuit. 

JS^ig, m,, way, road, journey; 
distance; am ~t, by the road- 
side; auf l^albem -e, half-way. 

WSg, away, off, gone. 

wCg^gelien, ging, gegangen, to go 

away, leave. 
Wig^Iegen, to lay aside. 
Wig'fi^teben, fd^ob, gef^oben, to 

push aside. 
M%, aching, painful; -t^nn, to 

give pain. 
SBei^nacllten, //., Christmas; 

\Vi — , at Christmas. 

SBet^'naf^töabenb, 0f.,-e, Christ- 
mas eve. 

SBet^'nai^töbanm, »v^'e, Christ- 
mas tree. 
9Bei^'na4töfnil§en,iyx.,— ^ChrUt- 

mas cake; //., ginger cookies. 

$G3ei^'nafl|tö(ieb, »., -er, Christ- 
mas carol. 

SBet^'nai^tdftnbe, /., a room at 
Christmas; ber SKutter — , 
his mother's room at Christ- 
mas. 

WeU, because, since. 

^Seili^en, »., little whUe; flet^ 
ned — f moment, minute. 

lS3ei(e, /., while, time. 

SBeinberg, »»., vineyard. 

weinen, to weep, cry. 

Steingarten, «., *, vineyard 
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vineyard. 

9Mf€,/'f way, maimer. 

W^, white. 

IMif (verif), see »iffen. 

W6if wide, large, broad, spa- 
cioui, extended; — baoon, far 
away; -er, further, more^ 
ahead, on; nU^tS -ft, nothing 
elee. 

ivettev'fmraiai, !am, getommen, 

to advance, get on. 
IMttCf'filfelt, to advance, pro- 
ceed. 

tteif Ubifig, large, extensive. 
t»e(4e?, toe((^e, torlc^e«, who, 

which; who? which? 
fljett,/., world. 
»en^e«, xowMt, gemattbt, to 

turn; fid^ — , to turn. 
ipfttig; »{'«ige, little; a few. 
• tVCtttt, if, when; whenever, as 

often as. [who? 

mCr, who, whoever, he who; 

»frben ijres. ind., »erbe, tulrfl, 
loirb; koerben, etc.), tuurbe 

(koarb), %ttom!ttXifabsoluU verb: 

to become, grow ; auxil, verb 

/or the formation of fut, act, 

and the whole passive ; fte tuet' 

ben nid^t gemad^t, they are not 
made; er tourbe gegtDungen, 
he was forced; t% kt)irb ßiU 
— f it will become (be) quiet; 
e8 tuar bunfel geiuorben, it 
had become dark; t% toirb 
nic^t« baraue — , it will come 
to nothing. 



MPCtfev, toorf, geiDorf en, to throw, 

cast. 
SBcff, If., -e, work. 
SBemer (prop, name)^ Werner. 
SBfrt, »i., worth, value. 

iiei9|afi^(^M/iiiiL »e«>iK), why, 

why? 

fBeft; CBeflett, M., West. 

tPibcr (off«/.), against. 
flBdetl^oS, m., echo. 
ivie, as, like, as if, when; how? 
Mrieber, again; back, in return; 

^in nnb — , here and there; 

now and then. 
ivieber»f9fltnteit, lant, gefonraten, 

to come (call) again, come 
back; immer — , to come 
(call) again and again. 

ivie'bemnt, again. 

SBiefe, /., meadow. 

iiiilb, wUd. 

miSfont'ntett! welcome! fE^,if., 

welcome. 
SBinb, m., -e, wind, breeze. 
SEBittlel, m., comer, nook. 
tvittiett, to beckon, motion. 
SBintcf, m., winter; minterd, in 

(during) the winter. 
SBinterlttft,/., 'e, winter air. 

SBinterfonne,/., winter sun. 
»ir, we. 

mirnifl^, real; in reality, indeed« 
fBirmi9, n,, tangle. 
$EBtrt, fn,y host. 

fißirtin,/., -nen, hostess; land- 
lady. 

SBirff^aftögeB&tbe, »., farm- 
building. 
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I9iffeit ipres^ ind., m{% toeigt, 
»eig; tolffen, etc.), tougte, ge« 
Wttgt, to know; 3U flnbeti — , 
to know how (where) to find. 

m9, where, where? -m5gU(!^, if 
possible. 

fBodie,/., week. 

Ill0]|er' (emphat XOfi^tx), whence, 
from where. 

WStjif well; very well; (expUt) 
no doubt, probably, then, I 
think, I guess; \Qi-, yes in- 
deed. [tionaL 

VM/HMmxA, well-known, tradi- 

Mifi'^Ük^tt, well-dressed. 

Ml^ttCK, to dwell, live. 

tB9l|lt]|aitd, n,, 'er, dwelling 
house, mansion. 

XBd^mtttg,/., residence, home. 

moSett (/f/J. ind,, Voi^f tDiflß, 
wiS; koollen, etc.), toodte, ge« 
toottt, will, to be willing, wish, 
want; to be about, go to do, 
intend; {k ^af0 getoottt, she 
wished it so. 

Ill0«tf (emphat, ko5'mtt), with 
(to, in) which. 

fBort, «., -e ^r ""er, word, ex- 
pression; promise. 

U9!99Vl (emphat., tD9'toon), of 
(from, on) which. 

mül^Iett, to rake, work; -b, 
busily gathering food. [lous. 

lOltltberiar, wonderful, marvel- 

f^m^ttt^^VXf" «., enchanted 
horn ; horn of plenty. 

nmttberlid^, strange, odd. 

SEBÜfle, /., desert. 



ffaifitfXf to number, count. 

3S]|llr «»•» % tooth. 

ffixif delicate, tender, gentle. 

jÜTtlill^, tender, dear. 

32]|ti, .ten; = yt\ß Ul^r, ten 

o'clock. 
Seil^ttett, to draw, sketch. 

geigelt, to show. 

Seigt * • * %tx, see l^er-aeigen. 

SeUe, Aline. 

3*tt,/., -en, time; tiod^ eben — 

genng, just in time. 
)e?rei§eit, aerrig, aerriffen, to 

tear to pieces. 
Siegel, «., tue. 
aieljen, m, geaogen, to draw, 

pull, string. 
3ie(r »*, end, aim, destination. 

gigen'tter^aft, gypsy-like. 

d{0en'ttentte(9bie, /., gypsy- 
melody. 

3iittiner, »., room; auf ba« — , 
to his room; auf bent — , in 
his room. 

3itlie?,/., cithern. 

3it^'ennSbfl|en, »., (female) 
cithern player. 

aittem, to tremble. 

S^gett . . . m, see an«aie^en; 
sog • • • i^ttwn^, see l^erau«« 
aie^en; sog * * * l|inatti9, see 

i^inau9«ai^^^n* 
$Bgent, to hesitate. 

30ntig, wrathful, angry (with, 

auf). 

51t (dat), to, at, with, in connec- 
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tion with; towards, in the 
direction of; adv,^ too; ber 
S^flr — f towards the door; 
— . ♦ • l^tnauf , up to ... ; — 
* • • I^tiiau9, out of . . . 
%ViätXf OT.» sugar. 

3wfeYfiitd|fbt]6e, »*., -jx, -n, 

sugar letter. 

Sttirff, first, at first. 

Sttfrif 'ben, contented, happy. 

3Sgr if^'t % feature, trait, linea- 
ment; row, line. 

^llg(eid|'r at the same time. 

3tt(|'iltft,/., *c, current of air. 

tfLA^ihttUf to listen. 

3ü'Io^r /•» ft^y additional dish 
to bread or meat ; sideniishes ; 
preserves; condiment. 

Sttle^f , at last, finaUy. 

^ttnt = $it bent* 
ji^ntoil^en, to dose, shut. 
5finbete • * * nn, see an^aünben. 
^nnge,/., tongue. 
}nv = an ber* 
Si'^reben, to talk to, urge. 

$ttr&f , back. 

anrftff »bleiben, Mieh, geblieben, 
to stay behind. 

anrftff 'btiifen, to look back. 
Snrftif »geben, gab, gegeben, to 

give back, return. 

anrfiff »gellen, ging, gegangen, to 

go back, return. 
anffiff »feljren, to return (home). 
anrfiff »fumnten, lam, gefommen, 

to come back, return. 

anrflff »(affen, \Kt% gelaffen, to 

leave behind. 



andUT'legett, to lay (put) by; 
einen fBeg — , to travel (pass) 
over a space or distance. 

inriUr'Tn^n, rief, gerufen, to 
call back; to resound, echo: 
e9 rief gnrfid, the echo re. 
turned. 

)nrilif «fdiiebett, fd^ob, gefd^oben, 

to shove (push) back. 

anrftff »menben, toanbte, ge^ 

tt)anbt, to turn back. 
Stttüif »merfen, marf, geworfen, 

to throw back, toss up. 

)fi»mfen, rief, gerufen, to call 

(to, dot), 
Sttfoni'nten, together. 

Sttfom'men'falirett, ful^r, gefa^« 
ren, to shrink back, start with 
terror, wince. 

§nfant'nten»faUett, to fold up. 
attfiim'nten»fttii)»fett, to knot, tie. 
anfnm'nten^fontnten, lam, ge» 

fommen, to assemble, meet. 
anfttrn'men^qnirlen, to whirl 

(rush) together. 

anfam'mett'roOen, to roll up. 
$ttfam'men»fl^en, fag, gefeffen, 

to sit together or side by side, 
be assembled. 

Snfam'men»ttiafl|fett, n^ud^«, ge- 
iDad^fen, to grow together; to 
form a leafy arch by growing 
together. 

aft^fi^reiten, fd^ritt, gefd^ritten, 

to step out. 

§n»fd^ttiimmen, f(!^mamm, ge« 
fd^iDommen, to swim (towards^ 
dat.). 
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)it|lfi»'be, see @tanb. 

gnkP^T'y before, previously. 

5itli0f''!oiitiitett, (am, getomtnett, 
to come before, get ahead of, 
steal a march upon (one, dat^; 
to anticipate, prevent (some- 
thing, daC), 

$lt)Oei'(ett, occasionally, at times. 

Si'toettbeit, loanbte, getoanbt, to 

turn (towards, dat^. 
itttofber, abhorrent; t% toar mir 
— , I had an aversion to it. 



jtuei, two. 

$iiieif ein, to doubt. 

Stoeifir ^"t twig, branch. 
jmeVmal, two times, twice. 
^z\Xf second, other. 
Stoiitgeit, gkoang, gegkoungen/ to 

force, compeL 
§llli{d|eit {daU^ Mcus.), between, 

among; — * • • l^inburd^, 

through. 
5todIf, twelve; twelve o'clock. 



\ 



EXERCISES 



1. 

The man. Which man ? This — that — man. Each 
(every) man. The same^ man. The man, who . . — 
A man. My man. His man. No man. What kind 
of a^ man? An old man. — This man is old. How 
old is he? He is seventy years old. — Which old man? 
The old man, who comes ^ there.* — The shoes of the 
old man who comes there, are covered-with-dust — 
Do you see those three old men? Yes, I see them. 
The oldest of them has dark eyes and snow-white hair. 
He is well-dressed. He walks slowly. All three walk 
slowly. All old men walk slowly. 

1. 2)erfelbf. 2. toad fflr ein? 8. Don. 



The street. The long street. A long street. The 
long streets. What kind of streets? Long streets. — 
The town. Our town. The towns. Small towns. — 
Is this not a long street? New towns have long streets. 
In new towns the streets* are* long. — The streets of 
our old town are not long. — An old well-dressed man 
with dark eyes and snow-white hair walked slowly 
down'' the street* of his old town.^ — The old woman. 

Ill 
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A woman, who is old. He speaks to^ an old woman. 
Old women. Women, who are old. 

1. mit. 



The face. A face. What kind of a face ? The same 
face. The face, which . . The face of an old woman. 

— Where is the old woman ? She is in a room of that 
house with the high gable. — Who is that old woman ? 
Is she not the housekeeper of the old well-dressed man ? 

— The old man's room is not very large. — One wall. 
Two walls. Three walls. Four walls. The four walls 
of his moderately large room. — On three walls of his 
room hang pictures, large pictures and small pictures; 
portraits and landscapes. — The book. A book. One 
book. Two books. Many larger and smaller books 
are in his bookshelves; German books, the German 
books, many German books; English and French 
books ; the English and French books. — The old man 
seats himself in^ his massive arm-chair. — One hand. 
Two hands. — He folds his hands, after ^ he has** 
seated "^ himself in his arm-chair.^ After he had seated 
himself in his arm-chair, he^ folded" his hands. 

1. itt/ accus. 2. prepos.: na(^; conj.: nac^beut. 



4. 

It becomes dark. Now it* becomes* dark. It is to^ 
become* darker.* It has become' dark.* Gradually 
it* had* become** darker.* When it had* become* dark.* 
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A moonbeam falls through the window upon* one of 
smaller pictures on* the wall. When at last a moon« 
beam felP through the window.* — Whose* picture is 
that? Is it not the picture of a little girl? Yes, you 
are^ right; that small picture in the plain black frame 
is the picture of a pretty* little girl with light ^ hair and 
blue* eyes. 

1, future. 2* auf, accus. 3. an, dat. 4. toeffen? 6. red^t 1^* 
ben. 6. ^übfd^. 7. ^ett; btonb. 8. blau. 



5. 

What is her name? Her name is Elizabeth. Is that 
not a beautiful name? What was his name? What is 
your name? What is my name? — How old is that 
little girl ? She was five years old. How old was he ? 
He was ten years old. Was he not twice as old as she? 
How old are you ? Are you older than I ? How many 
years are you older than I ? — What did the little' girl 
say to* him? — Yes, it was so; they had two holidays; 
to-day no school, and to-morrow no school. — The large 
house; a large house; many large houses. The large 
garden; our large garden; many large and beautiful 
gardens. The garden-gate; what kind of a garden- 
gate ? A small garden-gate. The meadow ; this beauti- 
ful green meadow. What kind of meadows? Green 
meadows. Through the house into the garden, and 
through the garden-gate on^ the green meadow. — The 
two children had a house' there." Where? On" the 
meadow was their house. On the green meadow they* 
had" a small house of* pieces of sod. They had a 
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small house with a new bench. — Who has built" that 
small house*? Our little boy had built' that small 
house* with the help* of a little girl.* — With her help 
he* had* built'* it/ It was built' with her help.* With 
her help it* has* been* built*. By* whom has it been* 
built*? It had been" built* by those two little children.* 
— At last the little boy* has* finished* the new bench.* 
When he had* finished* the new bench.* — "Come with 
me in^ our new house," said he, when he had* finished* 
the bench.* — Then the two children went into their 
new house and seated themselves on* the new bench, 
which the little boy had* made.* 

1. gu. 2. auf, accus. 3. auf, dat. 4. au& 5. Baucu; anf*fü^' 
reu. 6* üon. 7. in, accus. 8. auf, accus. 



6. 

"I know four beautiful new stories," said he to her. 
"The first fairy-tale begins^: 'There were once upon a 
tiipe three old spinsters • .' and the second begins: 
'There were once upon a time two little children . .'" 
"Does not the third story begin: 'There was once upon 
a time an old, old woman . .', and the fourth: 'There 
was once upon a time a poor old man, who was* a 
whole ^ night* in the lions' den* . .'? Oh, I know those 
old stories by heart." — How many lions did you say 
were in that den ? One lion, two lions, three, four, five, 
six lions. Six big lions from India. The six big lions 
from India. — Are there many lions there? — There is 
no winter in India. It is much more beautiful in India 
than here with* us in Germany. — "Elizabeth, will you 
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go* with me* to India*?" asked he. "Yes," she' re- 
plied,* "I will journey* with you* through the great 
desert,* but my mother must go with us, and your 
mother, too, and my aunt, too, and the four little chil- 
dren of my aunt." 

1. begiimcti; on^'fangen. 2. ganj. 3. bet 



7. 

One year. Two years. Four years. Twelve years. 
— The first year. A second year. In the fourth year. 
In-the fourth year. In my tenth year. In his twelfth 
year. — When he was* twelve years old.* He wrote his 
first poem, when he was twelve years old. When he 
was twelve years old, he* wrote* his first poem. — It 
was the story about ^ a young eagle, an old gray crow* 
and a white dove. He himself* was the young eagle, 
the old school-teacher was the gray crow, and the little 
girl was the white dove. In the poem he* compared* 
the school-teacher with an old, gray crow and the little 
girl with a white dove. — The young poet wrote this 
beautiful poem on the first three pages of a small, 
parchment-bound volume with many white leaves. — 
Do you like^ poems, stories and fairy-tales? Oh, I think, 
all children like them. 

1. Dotu 2. dat. 3. felb{t 4. gent • • l^aben. 



8. 

In my seventeenth year. When I was seventeen 
years old. In his nineteenth year, Reinhard* had to* 
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leave** the school of the little town,* where his mother 
and Elizabeth lived.^ He left his native* town for his 
broader education at' the university.* — The eyes of 
the young girl were filled* with tears.* Then her eyes' 
were* filled** with tears.** Her eyes were filled with 
tears, when she heard* that.* When she heard that, her 
eyes* were* filled** with tears.*" With tears her eyes* 
were* filled,** when she heard that. — "Will you write 
down* poems and fairy-tales for me,* when* you will be* 
at the university*?" — "Yes, I will do* that* and I will 
send*" them* with the letters to* my mother.*" — This 
pleases "^ me. Does this please you? This pleased her. 
It pleased the young girl very® much. Would it not* 
please** you*? — The first of January. On-the^^ first 
of May. On-the loth of July. On-the 19th of Sep- 
tember. — Reinhard had to leave** the old town* the^^ 
20th of June.* — When^* he went away. When^* does 
he go away? When did he go away? When" a dear 
friend goes* away.* — Before^* he went away, they* 
celebrated* a festal day in the adjacent woods. The^® 
19th of June (On June 19th) they* had* an excursion in 
the country. When did that excursion* take* place*?" 
— Soon after-it^® Elizabeth wrote a letter to her aunt. 
In the letter, which Elizabeth on June 24th wrote to her 
aunt in Stuttgart, she* said* about ^® the picnic: 

1. Icbcn; tDol^ttcn. 2. 5Sotei?Pabt, f.; @eburt«pabt, f.; ^clmat, f.; 
3. auf, dat. 4. Uniücrfität, f. 5. njcnn. 6. an, accus. 7. freuen. 
8. omit. 9. omit. 10. an. 11. adverbial accus. 12. aid. 13. 
wann? 14. wenn. 15. el^e. 16. adverbial accus. 17. flatt*finben, 
18. barauf. 19. über^ accus. 
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^* 

{Elizabeth's Letter to her Aunf.) 

Heilbronn, June 24th, 18 . • 

Dear aunt Mary ! 
I must tell you^ what a^ festal day we had*' here* last 
week.* On that day we celebrated Reinhard Werner's 
departure for* the university of* Tübingen. For that 
purpose his mother, and my mother, and Herr Stein- 
bach, our old school-teacher, had arranged a picnic in 
the woods. It was quite a large* company, old* and 
young people, men and women, boys and girls. The 
way to the edge of the woods was made by wagon. 
Then we marched on with our provision-baskets, first 
through dusky pine-groves and then through fresh and 
green beech-woods. On a broad clearing^ the company 
stopped. Frau Werner opened the smallest of our three 
baskets, and Herr Steinbach, who was the provision- 
master, gave each* of us two dry rolls for breakfast, 
and when he saw what^ faces we made, he said to us: 
"My dear boys and girls! I know very well, that two 
rolls without butter is not much for breakfast. But 
look here! Strawberries are a fine relish with^° dry 
rolls, and there are enough of them round about us^^ in 
the woods. Now go, be smart, and find them 1 Come 
back at 1 2 o'clock with strawberries for our dessert, and 
then we old "folks will spread the cloth and give you 
boiled eggs and potatoes. And now set out on your 
journey," he said with a roguish face, "/« pairsy that 
means, two boys, two girls, two boys, two girls." The 
whole company laughed, while'* we young people went 
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into the woods. ''Come with me, Elizabeth!" said 
Reinhard, "I know a strawberry-patch in the woods, 
where we will find berries in great abundance." 

Oh, how beautiful it was in the green woods under 
the deep-blue sky and the old, wide-spreading trees! 
And how quiet! Two hours we strolled" through the 
woods, always looking for strawberries, but we found 
none. When at 1 2 o'clock we heard the bells in (the) 
town ringing, we gave up the search for strawberries 
and started on our way back. Half* an" hour* later we 
heard the laughter of our company, and then we saw a 
white table-cloth gleaming through the trees and on-it 
were strawberries in great abundance. All the other 
boys and girls had already returned, every one of them 
with his hat full of" strawberries. "Halloo," you 
stragglers, show what you have found," said Herr 
Steinbach, who with a white napkin in his button-hole, 
was busily carving at a roast. "We found only hunger 
and thirst," replied Reinhard. Then we seated our- 
selves in the short grass which covered the ground, and 
dined, while a thrush furnished the music at table. 
Thus the day passed, and it was between 8 and 9 o'clock 
in-the-evening,^'' when he returned home. Why could 
you not be with us? 

Lovingly" your niece 

Elizabeth Freidank. 

1. dat. of 2)u. 2. ttja6 für einen. 3. nad^. 4. omit. 5. com' 
parative. 6. adjectives as nouns. 7. ber freie Sßia^ ; bie Sld^tung. 
8. dat. mas. 9. »a« für. 10. gtt« 11. ring« unt (accus.) . • « ^erunt. 
12. adj. noun. 13. n^iäl^renb, conj. 14. {Ire^fen, v. reg. 15. omit 
16. ^olla^I 17. adverbial genit 18. 2)etne 2)1(1^ Uebenbe 92i(^te. 
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10. 

«My Life's Spring." 1 

(From Reinhardts Diary?) 

On-the 17th of October 18 . . I was* born at Heil- 
bronn, a* small town of Württemberg, in South Ger- 
many. My father, a school-teacher, died'^ when I was 
eight years old. From my fifth to* my twelfth year 
I attended'' Herrn Steinbach's school, and then the 
"gymnasium"* of our town, where the old languages, 
history,* botany, and German literature^* were my 
favorite ^^ studies. During" my school-years I formed 
friendship with many boys of my age; one of" them 
was Eric Volkmar, whose father, a rich man, owned" 
the two estates of" "Lindenau" and "Immensee." But 
nearly all my leisure hours I* shared* with a pretty 
little girl with light hair and blue eyes. Her name was 
Elizabeth Freidank, and she was five years younger 
than I. In my twelfth year I began to write poems, 
stories and fairy-tales for Elizabeth, who w^s not only 
my protdg^e, but also the embodiment of all that was 
lovable and marvelous in my early life. — When in my 
nineteenth year I had graduated^* from the "gymna- 
sium," I went for my higher education to the university 
of Tübingen, where in the first six months I led" the 
merry ^* life of a young German student. A letter from 
Elizabeth, which arrived on Christmas eve, made" me 
another and better man. 

When Easter had come, I went home to Heilbronn. 
Elizabeth met me with a smile, but had no word for me, 
and her hand, which I had taken in mine, she tried 
gently to remove. Then I knew that something strange 
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had come between us. What was it? It was my old 
friend, Eric Volkmar, who during the winter had oc- 
casionally called on Elizabeth and her mother, and who 
had drawn Elizabeth's picture in black crayon; it was 
Eric Volkmar, my old friend, who had taken charge of 
his father's estate of "Immensee," and who on the day 
of my arrival had sent a canary-bird in a gilt cage for 
Elizabeth. "Yes," said Frau Freidank, "Herr Eric 
Volkmar is a most charming and sensible young man." — 

I remained at home^ ten days.** On-the morning of 
my departure, Elizabeth accompanied me to the stage- 
coach. Down* the street** we*' walked,* arm in arm" but 
without a word. Finally I asked her: "Elizabeth," 
said I, "do you still love me, and will you always love 
me?" She nodded. "Good bye, then!" said I, "Good 
bye! In two years I will return and then I will tell you 
what is now a secret to you." — When about two years 
later one evening ** I sat before my lamp among books 
and manuscripts, the landlady came upstairs and gave 
me a letter. It was my mother's handwriting. 

. . . "Within the last three months," said the letter, 
"have many things changed here with us. After Eric 
Volkmar had proposed twice in vain, Elizabeth has fi- 
nally accepted him. Their wedding will soon take place, 
although" she is only *^ i8 years old. Frau Freidank will 
then go away with her daughter to < Immensee' . . ." 

1. =The Spring (grüfjjal^r, n., grii^Ilttg, m.) of my Life. 2. 
2:a0cbu(^, n. 3. würbe (idiom, bin) geboren. 4. dat. 5. jlerben (o, 
0). 6. bl« jii. 7. befucften. 8. ©^mnoftunt, n. 9. ©efd^ld^te, f. 
10. ?ltteratur', f. 11. ?iebtlng«(lublum, n. 12. wä^renb, genit. 13. 
einer üon. 14. beft^en, befaß, befeffen. 15. omit. 16. ba« ®^mna* 
ftum abfolöleren. 17. fül|ren, v. reg. 18. lufllg ; fibel'. 19. mad^tc 
ailA gu . . 20. adverbial genitive. 21. obglelrf). 22. erjl. 
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